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Hukoaac Yanmain
X111 CBE3/ KIIB Ob YCIIEXAX MHOI'OCTOPOHHEM BHEIIIHEN
IHOJIUTUKU BBETHAMA: BBI3OBbI U BOSMOKHOCTHU

Annotamus. Xl cee3n KIIB orcumran 30 nmer ¢ Hayasa MHOTOBEKTOPHOW BHEIIHEH MOIUTHKH
Brernama. Ona cdoxycupoBaHa Ha IWBEpPCH(HKAIMHA, MHOTOCTOPOHHOCTH W VIIyOJICGHWH WHTETpaIid B
MEXJIYHAPOJHYIO 3KOHOMHKY. JIjis JOCTHXKEHHs OTHX Iiesied BbeTHaM HCIONB3yeT CTpaTerniyeckoe |
BCEOOBEMITIONIEE TTAPTHEPCTBA, COTJAMIEHUS O CBOOOIHON TOPTOBIiE M MHOTOCTOPOHHHE (POPYMBI, HAIpUMED,
ACEAH 1 OOH. Takas BHelIHsIs MOJIMTHKA TIoMOrJia BeeTHaMy 10cTHYb OBICTPOr0 SKOHOMHYECKOTO Pa3BHUTHS,
o0ecnednTs BHICOKAN ypOBEHb Oe30macHOCTH Oe3 ymiepOa Ui CBOe caMOCTOSITENIbHOCTH U HE3aBUCUMOCTH,
MoKa3aja, 4TO OH UTpaeT Bce OoJiee akTUBHYIO poJib Ha MexkayHapoaHoii apene. X cve3n maptum npusBan k
MTPOJIO/DKEHHUIO 3TOM BHEIIHEH IMOJIMTUKY ¢ 0COOBIM YIIOPOM Ha BCEOOBEMIIIOIIYIO TMIUIOMATHIO. B cTaThe Takke
paccmarpuBaerca npeamectBytomuii Xl cbe3my mepuonm W MPUBOAATCS JOBOIBI B TONB3Y TOTO, YTO
MHOTOBEKTOPHOCTh TOMOIJIa BbeTHaMy CHpPaBUTBCA C TypOYJICHTHOCTBIO, BO3HHKIICH BCJICICTBHE POCTa
HaNpPsOKEHHOCTU MKy KPYITHBIMU JIepyKaBaMH, JICHCTBUI CHJI aHTUTIO0AIM3Ma U aHTUMYJIbTHIIATEpaIn3Ma U
BouHcTBeHHOCTH KuTas B FOxHO-Kuratickom Mmope. Kpome Toro, MHOTHE U3 3THX MTPOOIIEM €My yIaIoCh 3a CUET
AKTMBHOW MHOTOCTOPOHHEH nuImoMarnueckod mHuIMaTuBbl B roasl mociie Xl cwesma KIIB mpeBpatuth B
BO3MOXKHOCTH JUIsl OTCTaWBaHUs CBOMX HalMOHaIbHBIX mHTepecoB. Ha Xl cwezne maptum 3TH MHUIIMATHBEL
oopmileHbI B BHUJE BCCOOBEMIIIONICH IUINIOMATUYECKONW CTpATETMd, M BHEIIHCIOJUTHYSCKUN apceHas
BreTHama MOMOTHUICS €Ie OJHUM MEXaHH3MOM.

KamoueBble cioBa: BheTHAMCKas BHENIHsS MoiuTuKa, MHoroBektopHoctb, Xl ceesn KIIB,
KoMmMmyHucTHYeckass napTtus BbeTHama, CTpaTermueckoe MapTHEPCTBO, COTJIAIIEHHS O CBOOOIHOW TOPIOBIIE,
MIPUHIIATT MHOTOCTOPOHHOCTH OTHOIIIEHUH

Jdas uurupoBanus: Yanwon H. Xl cvezn KIIB 00 ycnexax MHOrOCTOpOHHEH BHEIIHEH
MOJUTHKK BheTHaMa: BbI30BBI U BO3MOKHOCTH // BherHamckue ucciaemoBanus. Cep. 2. 2021. Ne 3.

C. 6-26.
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BBeaenue

X1 cbe3q Kommynucrtuueckas naptust BeetHama (KIIB) npomren B mepuos ¢ 25 ssuBaps mo 1
¢despans 2021 r. Cwe3nq Hayancss B O0OCTaHOBKE TYpOYJICHTHOCTH, BBI3BAHHOW HOBOM BCIIBIIIKOMN
COVID-19, u3-3a yero oH ObUT 3aBEpUIEH paHbIIEe HAMEYCHHOTO CPOKa. TeM He MeHee Che3]l IOCTABHII
HECKOJIbKO BechbMa aMOMIMO3HBIX Lened B obmactu paszutusi: KIIB paccuutsiBaer, uro k 2030 r.
BreTHam cTaHeT pa3BUBAIOLIEHCA CTPAHOM, BXOIAILIEH B BEPXHIOI IMOATPYIIY CTPAaH CO CPEIHUM
noxoaom, u k 2045 r. mpucoeTMHUTCS K TPYIIIE Pa3BUTHIX CTPaH.

Ha w™exnynaponHoit apeHe ycwius BbeTHama 1o IpOABMKEHHMIO JUBEpcU(UKALUY,
MHOI'OCTOPOHHOCTH U MHTETPaLUU CTOJKHYJIUCh C MHOTOYMCICHHBIMU IpensaTcTBUs. Tak, 3asBiIeHUs
Kuras no IOxno-Kuraiickomy Mopro cranu 6ojiee arpecCUBHBIMH, PAacTyIlas HAIPSXKEHHOCTh MEXAY
Kuraem n CIIA BbUIMIIACH B TOPrOBYIO BOMHY, 3aBeplIMBIIeecs npasieHue JJonanpna Tpamma crano
BPEMEHEM MCIBITAHUM JJII MHOTOCTOPOHHETO COTpyAHHYeCcTBAa. TeM He MeHee BbeTHam CTOMKO
nepeHec 3tu Oypu, u HeyauButenbHo, 4To KIIB pemmmna npomomkarh CBOM BHEUTHEMOJIUTHUYECKHUI
kypc. IlapTus B ouepenHoil pa3 moctaBuia LEIbI0 IPOBEJCHUE BHEIIHEH IMOJIUTUKH, OCHOBAHHOM Ha
HE3aBUCHMOCTH M CaMOCTOSITEIIBHOCTH, JAPYXKOe, COTPYITHHYECTBE W Pa3BUTUH, TUBEPCUPHUKAIMHA U
MHOIOCTOPOHHOCTH BHEIIHHUX OTHOIIEHUM dYepe3 YKpeIlsIeHHe JBYCTOPOHHMX OTHOIIEHUH U
MHOT'OCTOPOHHIOK AuIiomarrio [Bao cao chinh tri: 20.10.2020].

OTOT KypC ABJISETCS MPOJIOJKEHHEM MHOTOBEKTOPHOM BHEIIHEH MoaUTUKY BreTHaMa, KoTopast
XOPOILIO MOCIYXHJIa €My I0C/Ieé OKOHYaHHs XOJIOAHOM BOMHBI M CTaja KIIOYEBBIM KOMIIOHEHTOM
HKOHOMHYECKUX pedopM «Jloi Moii». DTa MoNMTHKA HampaBiieHa Ha TUBEPCUPHUKAIIMIO OTHOUICHUN
KaK Ha JBYCTOPOHHEM, TaK M HAa MHOTOCTOPOHHEM YPOBHE, YTOOBI MOJYYHTh KaK MOXKHO OOJIbIIE
MOJINTUYECKUX U SKOHOMHYECKHX MPEUMYIIECTB Ojarofaps TaKUM MEXaHU3MaM, KaK CTPaTeruuyecKkoe
1/ UM BceoObEeMIIIONIEe NapTHEPCTBO, YCHUIIEHHAss MHOIOCTOPOHHOCTh M COIJIALIEHHS] O CBOOOAHOMN
toprosie (CCT) [Chapman 2017]. KIIB npuaepsxuBaetcsi THOKOCTH U ITparmMatu3ma, onaroaaps 4emy
BbeTHaM Kkak cpenHss JepiKaBa COXpPAHSAET MAKCHUMAJIbHYH0 CAaMOCTOSTEIBHOCTh B  YCIOBHSX
aCUMMETPUYHBIX OTHOIIEHMH. Takas DOIMTHKa TIOMOIJIa CTpaHe IPEOJOJIETh CIOKHOCTU
MEXIYHapOAHON MHTETPALMM U [TO3BOJIMIIA IIPEYCMOTPETh MEPHI Ha Cllydall IOTEHLIUAIbHBIX YIPO3 B
CTaHOBAILEMCSI Bce 0oJjieeé HMHTETPUPOBAHHBIM MHOTOINOJISIPHOM MHpPE, YTO B KOHEYHOM HTOTE
CIOCOOCTBOBAJIO OOPETEHUIO CTPAHOM 3HAYUTEIHHOTO aBTOPUTETA.

XII cve3n maptum npusnain 3to, u KIIB Gonee yem koraa-nnbo HaMepeHa MpoJoKaTh UATH
10 3TOMY IyTH. B pe3ynbrare MHOrOBEKTOpHasl BHEILIHSS NMOJIUTHKAa BreTHama cTaHoBUTCS Bee Ooliee
3pesioif, M MapTusi UCIBITHIBAET IIYOOKYIO0 Bepy B NMPEUMYIIECTBA 3TOW MOJIMTUKU. Takas MO3ULUSA
3aMeTHa Ha )OHE OCTOPOXKHOCTH, XapaKTEPHOU /sl IpebLAYIINX Che310B napTtuu. Koraa Ha cBoéM 1X
cbesnie B 2001 r. KIIB onpeznenuia HHTErpannio Kak OCHOBHYIO 3a/1auy Ui CTPaHbl, OHa TOBOPHJIA O
«pHcKe BbIXoJa B OonblIoil okean». Temepb BreTHam oOpen OONBIIYIO «IUIAaBYYECTb» U «CMEIO
6opo3aur HTOT oOKean». Kpome Ttoro, Xl cwe3q mnaprum onpenenws  BCEOOBEMITIONIYIO
JUIIOMATHYECKYI0 CTPATErMI0 KaK 3apOXKIAFOIINICS MEXAaHM3M CBOEM MHOTOBEKTOPHOW BHENIHEH
MOJINTUKH.

B nacTosimiel cratbe Ha OCHOBE aHAJIM3a PEUICHU MO MHOTOBEKTOPHOM BHEIIHEH MOJIMTHKE,
npuHAThIX Ha X1 che3ne mapTuu, mokaszaHno, 4YTo IUTLIOMATHS, HAPSTY C 0€30MTaCHOCTHIO U PA3BUTHEM,
paccMaTpuBaeTcs Kak €€ KIIF0UEBOM KOMIIOHEHT.
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[Iporpammubie nokymentsl Xl cve3na KIIB npoananu3upoBaHbl psioM U3BECTHBIX YUEHBIX
[Kolotov 2021; Thayer: 04.02.2021; Abuza: 02.02.2021; Benoit, Camroux: 18.02.2021], Ho mpu 3TOM
paboT, MOCBAMIEHHBIX KOHKPETHO BHEIITHEH MOJUTHKE, HE XBaTaeT. MckiroueHne coctaBisiet cratbs Jle
Junb Tuns u Jlaii Aup Ty, onyonukoBannas usganuu The Diplomat [10.03.2021]. Oanako B 3T0#
paboTe He paccMaTpUBAIOTCS MPEIIIECTBOBABIINE ChE3AY OBl U JIaH aHAJIN3 JIMIIh KOCMETHYECKHX
W3MEHEHUH B MOJIMTHKE.

B Hacrosmieil cratbe, HAIPOTUB, CAEIAHA OLIEHKA TOr0, Kak BpeTHaM nepekuil HECIIOKOMHBIN
nepuon nocie Xl cvezna maprun (2016), mpeBpaTHB MHOKECTBO BBI30BOB B BO3MOKHOCTH, U KakK B
3TOT MEpHOJ OBLIO IMOJIOKEHO HAYalo 3aKOHOJATENIbHOMY O(MOPMIICHUIO U MHCTUTYLHOHAIM3ALUU
MHOTOBEKTOPHOCTH M MepaM, €l CHOOOCTBYIOIIMM. AHANIHU3 MNPOBOAUTCA C Y4ETOM KpHUTEpUEB
0€30MacCHOCTH W YCWJICHHS MYJIbTHJIATEPATN3Ma, HOBBIX IMOJXO0JI0OB HEAABHETO MApTUHHOTO (opyma.
Jis 3toro ucnosnbs3oBanbl JokyMeHTh! X1 cbe3na KIIB, peun, 3asB1eHrsI MUHUCTPOB, SKOHOMUYECKAs
CTaTUCTUKA, BTOPUYHBbIC HMCTOYHHKU. B 3aKitoueHUM MOJBENEHBI MTOTH aHAIM3a U PACCMOTPEHBI
HEKOTOPBIC NIEPCTIIEKTUBBI. | JTaBHBIN BBIBOJI CTaThU COCTOUT B TOM, YTO BheTHam pacumpui apceHan
CBOEM MHOTOBEKTOPHOM BHEIIHEW IOJIUTUKH, BKJIOYMB B HEE BCEOOBEMIIIOILYIO IUILUIOMATHIO,
3¢ (deKTUBHBIE pBIYATU KOTOPOM YCHIWIM OINpeAeNEHHbIE HAalpaBICHUS BHEIIHEW TOJIUTUKH,
ocymectBisBuieiics B mepuon ¢ 2016 mo 2021 r.

Be3onacHoctn

B konne 2019 r. BeeTHaMm BriepBbIe 3a JecATh JieT onyOaukoBan benyro KHUTY 1o Bompocam
000pOHBL. B TOKyMeHTe H31105KeHBI TPUHIIMITBEI ¥ OCHOBBI 3AIIUTHI HE3aBUCUMOCTH U TEPPUTOPHATILHON
1esiocTHOCTH crpanbl. C MoOMeHTa nocneaneit myonukamu KHury B 2012 r. MHOTOE B MEXKITyHapOAHOMH
CUCTEME M3MEHWJIOCh. B mocneaHemM M3JaHUM OTMEYAeTCsl pOCT KPalHEro HalMOHAJIN3Ma, CHIIOBOMN
MOJMUTHKA W TPOTEKIMOHM3MA, a TaKXe paBHas CTENEeHb pPAaCHpPOCTPAHEHUS TPAIUIMOHHBIX U
HETPaJULIMOHHBIX yIpo3.

B o6nactu 060poHbl BheTHAM TpaaulIMOHHO TPUIEPIKUBAJICS TOTUTHKU «TPEX HET»: HUKAKUX
BOEGHHBIX 00BEMHEHUH 1 COI030B, HUKAKUX BOCHHBIX 0a3 Ha BLETHAMCKOI 3eMJIe M HUKAKOH OMOphI Ha
OJIHYy CTOpPOHY B mpotuBojedcTBuM Jpyroil. B 2019 r. noGaBuioch u4eTBEPTOE «HET»: OTKa3 OT
MIPUMEHEHHSI CHITBI MJTH YTPO3BI TPAMEHEHHSI CHITBI B MEXKTYHAPOIHBIX OTHOIIEHHSIX. JTO TIOATBEPANIO
MIPUBEPKEHHOCTh CTPAaHBl MUPHOMY Pa3pelICHUI0 MEXIYHAPOIHBIX CIOPOB W MPH3HAHUE TOTO, YTO
JBIKEHUE BIIEPEN TOJDKHO 00€CTIEYNBATHCS TUTUIOMATUIECKUMU METO/IaMHU.

Pactymas HampsyKeHHOCTh W MHOTOTOJISIPHOCTh B MEXKIIYHAPOAHBIX OTHOIICHHSX OKa3alli
JaBJICHHE HA 3TH «KpacCHbIE TMHUN». DKCIEPTHI 00CYX1aJIi BO3MOXKHOCTH nepenaun Bretnamom CIIA
B apeHay OyxTel KampaHb, 4TOOBI MOMYYUTh OT HHUX IMOMOIIL B OTPAKCHHHM KUTANCKOW arpeccuu
[Thayer: 06.05.2020]. BoeTHam «OTKPBUICS» MUPY, YTOOBI CTaTh Oosiee ruOKkUM B OyayiieM. B benyto
KHUTY ObLT 100aBJI€H MyHKT O HOBBIX MEPAax, B KOTOPOM T'OBOPHTCS:

«B 3aBHUCHMOCTH OT OOCTOSTENLCTB W KOHKPETHBIX YyCIOBUH BbpeTHaM paccMOTpUT
BO3MOKHOCTh Pa3BUTHs HEOOXOAWMBIX WM HAIUICKAIIUX OTHOIICHWH C JPYTUMH CTpaHAMH B
o0racTi 00OPOHBI M BOGHHOTO COTPYAHUYECTBA Ha OCHOBE B3aMMHOT'O YBOKEHUS HE3aBUCHMOCTH,
CYBEPECHHUTETA, TEPPUTOPHATIHHOTO €IUHCTBA M IEJIOCTHOCTH, a TaK)Ke OCHOBOIIOJIATarOIINX
MIPUHITUIIOB MEXTyHapOIHOTO MPaBa, B3aHMOBBITOHOTO COTPYIHHYECTBA M OOIINX MHTEPECOB
peruoHa u MexayHapoaHoro coobriectay [Vietnam Ministry of National Defence 2019: 24].
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Tem He MeHee YeTbIpe «HET» M ITOT HOBBIM MOJAXOA TeNepb KOPPEKTUPYIOT OBIBLIMIA paHee
JOrMaTUYECKUM MPUHIIMII, Jiesas ero 6onee TMOKUM U OTKPBITHIM JUIsl HU3MEHEHUH B COOTBETCTBUU C
MEXTyHAPOAHBIMH TeHICHUIMAMU. HIMACHT ¢ kuTaiickoil OypoBoi miarhopmoii «Haiyang Dizhi 8»
B utosie 2019 r. geMoHCTpUpyeT THOKOCTh peakinu BreTHaMa Ha MOBHIIICHUE HAIPSKEHHOCTH.

Knrouom K cTparernmu CHIDKEHHSI pHUCKa SBISETCSA PACHIMPEHHE CETH CTPATETUYECKUX H
BCEOOBEMITIOIINX NapTHEPCTB BheTHaMa, KOTOPHIE CO3MAIOT ANbTEPHATUBY IOJUTUKE ATbSHCOB, B
pe3yibTare 4yero HaluoHaiabHble HHTepechl CPB meperuieratorcst ¢ uHTEpecaMu Ipyrux crpad. Yem
OoJiblIIe UX COBIAJICHUM, TeM 0oJIbllIe IIAHCOB Y BheTHaMa oyunTh MeKAyHApOIHYIO OIAEPKKY O0e3
HE0O0XOAMMOCTH MIATH Ha KOMIPOMMCC CO CBOMMH «UETBIPbMS HET». DTO MOMOIaeT eMy ociIaOuTh
yrpo3bl 0€30MaCHOCTH — KaK TPaJULMOHHbIE, TAK U HETPAJULMOHHBIE — U CIIOCOOCTBYET PaCIIUPEHUIO
MEXTYHAPOAHOTO COTPYIHUYECTBA.

Boicimii smenoH crparermdeckux naptHEpoB Brernama — Kwuraii, Poccus u Unaus. Ouu
SBIISTIOTCS] BCEOOBEMITIONIMMHU CTPATETHUECKUMU MapTHEPaMU, MpHUéM craTyc MHauu ObLT MOBBIIEH
no sroro ypoBas B 2016 r. Jlanee cnemyror crparerndeckue naptHépel CPB, 3akmroumsmiein 14
cornamenuii co mHorumu ctpanamu ACEAH u EBporner. Tak, B mapte 2018 r. ABcTpanus u BeetHam
MOBBICUJIM YPOBEHb CBOMX OTHOLIEHUH J0 CTPaTErMYeCcKOro NapTHEPCTBA, JOIrOBOPUBIINCH YKPEIIATh
coTpynaudectBo B 37 obmactax [Australian Government: 15.03.2018]. Boetnam u HoBast 3enanaust B
utosie 2020 r. Takxke 0ObSIBUIIM O OJIMCAHUY JOTOBOPA O CTPATErH4eCKOM NapTHEPCTBE, IPU3HAB, YTO
«BMeCTe MOXHO caenath oonbmie» [Vietham and New Zealand: 23.07.2020]. Kpome Toro, mogo0HbIe
corylameHus: ObUIM TMOJMNHMCAaHBI emé ¢ mAThio crpanamu: bpyneem, Benrpueii, Hunepnannamu,
Mpesuamoit u Kananoii.

BberHam  moanepkuBaeT — IOCTOSHHO — pa3BUBAIOIIMECS ~ OTHOUICHHWS B PaMKax
YeThIpéXcTOpOHHETO AHaora o Bornpocam 6e3onacuocty (Quad). 27 mapra 2020 r. BeeTHam BriepBbie
y4acTBOBaJ B 3TOM JMajiore Ha ypOBHE 3aMecTuTeneil MUHHUCTpOB Hapsay ¢ Hosoit 3enmanmueit u
IOsxHo# Kopeeit, uto cTasno npeanocbuikoi popMmupoBanus Tak Hazsiaemoro Quad Plus. O6cysxnenne
B OCHOBHOM 051110 cocpenioToueHo Ha rpodieme COVID-19 u Ha Bonpoce 0 ToM, Kak MpHUIaTh UMITYJIbC
Pa3BUTHIO 3KOHOMUKHU. BreTHaM noarBepaui, uto B Mae 2020 r. moiy4yus npuriameHue oQpuraabHo
npucoeauunthes k Quad Plus [Nguyen Quang Di: 02.06.2020]. Yuactauku Quad crpemsTcs kK ero
pacumpenuto [U.S. National Security Adviser Says: 30.01.2020]. HenaBHO Ha3Ha4YeHHBIH TpeMbep-
munuctp Snonun Ecuxumpy Cyra B xofe cBoeil mepBoil 3apy0exHOI Moe3aKku 1oceTHsl BheTHaM u
WunoHe3nio M 4€TKO BBIPA3WJI MHEHHE, YTO BhETHaM SIBISETCS KU3HEHHO BAXKHBIM MapTHEPOM B
MOCTPOEHUH CBOOOIHOrO U OTKphIToro MHao-TuxookeaHCckoro pernoHa. BusuT Taxke coBman c
3aKJIFOUEHHEM COTJIAllIeHHs 00 KCIopTe BOeHHOU TeXHUKH Snonnu Bo Beerram [Japan Prime Minister
Suga: 19.10.2020].

Bo BretHame mpekpacHO MOHMMAIOT, YTO MPUCOeTUHEeHUE K auanory Quad MoxkeT mogopBaTh
ero ocoOble otHomeHus: ¢ Kuraem, mostomy 3aurpsiBanue ¢ Quad orpaHHYMIIOCH SKOHOMHYECKUM
COTPYZIHUYECTBOM. JTa TPACKTOPHS COOTBETCTBYET OCTOPOXKHOMY IMOJIXOAY BheTHaMa K KOHIICTIITHH
«cB0OOHOTO 1 OTKpBITOro MHm0-Tuxookeanckoro peruona» [Nguyen Cong Tung 2021: 3]. dymas o
Oyayuiem, BretHam xoTen Obl MOMYYUTHh MOATBEPXKACHHWE TOTO, YTO AMANOr, OyAYy4H CpEICTBOM
nporuBoaercTBus noabéMy KHP, He cMokeT MpuBeCTH K HAPYIIEHUIO OJHOTO U3 €r0 «4ETBIPEX HETY.
Uro kacaercs 0e30MacHOCTH, XaHOK HEOOXOJUMbI TapaHTHUH, YTO AMAJOT SBISIETCS CPEICTBOM
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o0ecrnieueHrs MeXAyHapOAHOIO MpaBa U ociabieHus HanpskéHHocTH. OnHako coxpanenue Kuraem
arpecCUBHOCTU B PETMOHE MOXKET MOJITOJKHYTh BbeTHaM K 00jiee aKTUBHBIM JCHCTBUSIM.

MyJasTHIaTepAIU3M:
OT AKTHBHOM NMO3ULHUH K HHCTUTYAJIU3ALNH

MynbTHaaTepaau3M OblT HapyILeH Mmocie OpeKcuTa U 00BSIBICHUS MO3UIHN «AMEpUKa MPEKIe
Bcero». Poct nHanpsokéranoctu mexay Kuraem u CILIA nokasan npu3Haky Bo3BpaTra K OUIOJISIPHOMY
XapakTepy XOJIOJHOW BOMHBI — BPEMEHH, KOIJa IOcie JOCTHKEHHs He3aBUCUMOCTH BbeTHam
HepexXuBal TAKENbIE BpeMEHA. DTOT HEPUATHBIN IOBOPOT K U30JSIIMOHU3MY ObLT JJOJKHBIM 00pazomM
OTMEYEH MHUHHUCTPOM HMHOCTPaHHBIX Jesl BrerHama ®am bunb Munem B peun Ha ['eHepanbHOI
Accambrniee OOH:

«BbI3bIBaET TPEBOT'Y TO, YTO Y3KO INOHUMAaEMbl€ HAI[MOHAIbHbIE MHTEPECH] [TOCTABIIEHBI BbIIIE
00I1IeYeTIOBEYECKIX IIEHHOCTEH, a BEIMKO P KaBHAS TIOJIUTUKA, IPUHYKICHHE, KOHKYPEHIIHS U
KOH(POHTALUS TONYYMIH MPEIIOYUTEHUE TTEPE] COTPYTHUUECTBOM, TUAIOTOM U yBAKCHHEM
MekayHapoanoro npasa» [Le Dinh Tinh: 18.05.2020].

Ho BrerHam He oTkaszajics OT HPHUBEPKEHHOCTH K MynbTUiaTepanusMy. HaoOopot, ero
MHOT'OCTOPOHHSISL TUINIOMATH [epernia Ha 6ojiee BEICOKUI ypoBeHb. BbeTHaM 1OTUEpKHYJI, UTO OH HE
IIPOCTO MPUHUMAET aKTUBHOE Y4acTHE B MHOTOCTOPOHHUX (opymax, HO GopMHpYyeT y cedst JoMa U
KOOPAMHUPYET COOTBETCTBYIOIME HHCTUTYTHI. Onupasichk Ha ycrnexu B nposegeHun cammura ATOC B
2017 r., B aBrycre 2018 r. KIIB uznana {upextuBy Ne 25-CT/TW. B aToM noKyMeHTe M3iarajiuch
PYKOBOJSIINE MPUHLMIIBI Pa3BUTHSI MHOIOCTOPOHHUX OTHOIIEeHUH 10 2030 r., U BOEepBbIE B €AUHOM
JTOKYMEHTE OIPENeNIsUIOCh HANPaBICHUE Pa3BUTHS MHOTOCTOPOHHEH auiuiomMatuu BeetHama [Pham
Binh Minh: 06.02.2019].

Bo3moxxnoctu CPB momnepkuBaTh MEXIYHAPOJHYIO TUCKYCCHUIO OTPaXKarOT 3PEIOCTh €ro
BHEIIHEH MOJUTUKM M AMIJIOMaTHYeckol crpareruu. Ilponomkas wucmonp3oBaTh (OPYMBI s
MOJTyYEeHHUsI OILYTUMBIX BBITOJl, OH, CKOpee, OyJeT CTPEMUTHCS Pealu30BbIBaTh CBOM HAllMOHAJIbHBIE
MHTEpECHI, OTCTauBas MUP M CTaOMJIBHOCTb, CHOCOOCTBYS COOJIOACHUIO MEXIYHAPOJHOIO IpaBa,
COZICMCTBYsSI CBOOOJHOW TOProBi€ M LENSIM YCTOWYMBOIO pa3BUTHs. DTO JaeT JOIMOJHHUTEIbHOE
MPEUMYIIECTBO JJIsl HOBBILIEHHUS MEKIYHAPOJHOTO aBTOPUTETA CTPAHBI.

B 2020 r. BeeTHam nosyuusi BO3MOKHOCTh MPOJAEMOHCTPUPOBATh MHUIIMATUBHBIN MOIXOJ K
MyJIbTHJIATEPATN3MY, ITOCIE TOTO Kak B HOsiOpe 2019 1. ctan npeacenarenem ACEAH u Obu1 Bo BTOpOi#t
pa3 u3bpaH B kadyecTBe HenocTossHHOro wieHa Cosera bezonacnoctn OOH. Korna ol 3aHsn mecto
npencenarenss ACEAH, To yBuJen BO3MOXHOCTb YINIYOUTh 3KOHOMHUYECKHE CBSI3H, OOCYIUTH
BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE C YETBEPTOM IMPOMBIIIJIEHHON PEBOJIIOLMEN, W MOBBICUTh OCBEIOMIIEHHOCTH B
nenax ACEAH. CPB BbiaBHHYyNa NSTh KIIOYEBBIX MPHOPUTETOB M 3amiiaHupoBaia Oonee 300
pa3nuuHbIX KoH(pepeHmid 1 meponpustuid [Bich: 24.06.2020]. Kpome Toro, mpeamonarainoch, 4To
BMecte ¢ Kutaem MoxHO Oyner noOuThes mporpecca B pazpaborke Kojekca moBeneHUs CTOPOH B
FOKM, kotopsiit ACEAH u Kuraii Hagesmuck mpuHsaTh k 2021 1.

Opnnako MeHee yeM uepe3 Mecsdll Iociie TOro, kak BeeTHam crai mpenacenateneM, pa3pasuics
COVID-19. D10 BBBBaO Maccy mpoOieM ¢ JIOTUCTHKOW. «JlurmmoMaTus cOOKy», MpaKTHKyemas
ACEAH, crana yxe nputyeil Bo si3bilex. KoHCTpyKTHBHBIE 00CYXAEHHS YaCTO MPOXOJAT Ha MOJISIX
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st Tonbda uiaum B Kyhnyapax odunuanbHbix BcTped. B ACEAH nuunbie meperoBopbl UMEKOT
MEePBOCTENIEHHOE 3HAYCHUE VISl BEICHUS JIell.

Hecmotps Ha npensitcTBust, Bbetnam nepexsarun nnuiuatusy. Emte 14 pespains 2020 r. Xanoii
KaK TMpeacenaTenb OMyOJIMKOBAJI 3asBICHUE, B KOTOPOM COJEPXAaJCs MPHU3BIB K COJIMIAPHOCTH,
COTPYIHUYECTBY M KOJUIEKTUBHOMY OTBETY Ha Kpu3uc. B ampese ObuT CO3BaH CHENMAIbHBIA CAMMHUT
ACEAH mo COVID-19, na xoropom ®am bunp Munp oTmerwn, 4ro Omarojapsi HpU3BIBY K
oOuieperuoHaibHbBIM JEHCTBUSIM C cepelrHbl (eBpayia OblUla NMpOBeIeHa cepusi KOHCYJIbTalUil ¢
Kuraem, CIIIA u BcemupHnoii opranuzanueit 3npaBooxpanenus [Hau, Gomez: 14.04.2020]. K cammury
MpUCOeTUHIINCE KoJierkn u3 Kurtas, SAAnonun u HOxuoit Kopeu. Snonus eie pa3 3asBuia o cBoe
TBEPIOI momepkke co3nanus neaTpa ACEAH o nabekimoHHbIM 3a00I€BaHUSM.

3asBNeHNE HAa CaMMHTE TNPHUBEIO K OBICTPOMY MPHUHATHIO XaHOWCKOTo IUIaHa JEHCTBHIA,
HAIPaBJICHHOTO Ha YKPEIUICHWE COTpyAHHYecTBA W KoopawHammu B orBeT Ha COVID-19 u
NPEIOTBPALICHUE TEHIACHIMM IMPUMEHEHMsS] PE3KUX IPOTEKUUOHUCTCKMX MEp B  TaKHUX
OecnperieIeHTHBIX 00cToATeNnbeTBaX. [1aH BKITFOUa 0TKa3 OT BBEICHHSI HEHYXHBIX HETAPU(PHBIX MEP
BO BpeMs MaHAeMHH, OOMeH WH(pOpMaleld u NMepeoBbIM ONBITOM M YCKOPEHHE BBHIITYCKa TOBApPOB
nepBoi HEOOXOAUMOCTH, TAKMX KakK MPOIYKTHI MUTAHUS, JIEKAPCTBA U MEIUIIMHCKOE 000pYyI0BaHHE
[Hanoi Plan of Action: 19.06.2020].

brictpas peakuus BpeTrHama OblTa SKBHBaJIEHTHA ero mpucnocobinsemoctu. OH cMor
3¢ (HEeKTUBHO U OPraHUYHO MPOBOIUTH BCTPEUYH B OHJAH-PopMaTe, YTOOBI CBECTH K MUHUMYMY COOHU.
Cocrosnoch 60s1ee 550 Bcrped, u3 KoTopbix 20 — Ha BbICIIEM ypoBHE U 70 — HA ypOBHE MUHUCTPOB.
Bbreuto 0106peHo pexopaHoe KommdecTBO 1oKyMeHToB — 80. Kpome Toro, B gexabpe 2020 r. ACEAH u
EC noanucanu cornameHue O CTPaTErM4ecKOM IMAapTHEPCTBE, KOTOPOE MOBBICUIO AaKTHMBHOCTh B
peruone onHoro w3 kpynHedmux uHBecTopoB ACEAH. BretHam, yxe mnoamnucaBIImii
MHOT'OYHCIICHHbIE COTJIAIIEHUS O BCEOOBEMIIOIIEM M/ WM CTPATErMYecKOM MapTHEPCTBE CO
crpaHamu — wieHamMu EC, chirpai KiitoueByro posib B 00€CIeUeHUH pealn3aluy 3TOro JOKyMEeHTa.

Bropoii pa3 B cBoeil ucropuum BberHam ObuUT M30paH HenmocTosHHBIM uieHoM CoBera
Beszomacroctu OOH na mepuox 2020-2021 rr., HabpaB 192 romoca u3z 193 [Vietnam Elected:
07.06.2019]. IlpencenarensctBo B ACEAH u unenctso B Cb OOH, nauaBmeecs B siuBape 2020 r.,
npuIad XaHOK ONTHMHU3Ma B OTHOIICHUH PeaTH3alii ceMH cBouX mnpuoputeTos [Vietnam Ministry
of Foreign Affairs: 03.01.2020]. COVID-19 mnomeran JOCTHXSHHIO 3TOW €)M, OJHaKO BbeTHam
MIPEBPATUI ATOT OeCTpeleIEHTHBIN BHI30B B BO3MOXHOCTh. [lepBoil npeniokeHHONH UM pe30Itonuen
27 nekabps Obulo mpoBo3riameHo JIHEM TOTOBHOCTH K OSMUIAEMHSM, UYTOOBI CHOCOOCTBOBATh
MPOCBEIIEHUIO M TIOBBIIIEHUIO OCBEJIOMJIEHHOCTH O Mepax pearupoBaHus M NpoduiIakTHKe
nHEKIMOHHBIX 3a00neBanuil. [Ipu nognepsxke 6onee uem 100 npyrux crpat pe3ostonus 6b1a ObICTPO
npuHsATa. BeeTHam cTpemMuiicss moAenuThesi CBOMM 3((EKTUBHBIM OMBITOM MO O0prOe ¢ maHaeMueit
COVID-19 ¢ apyrumu cTpaHaMm U NpU3BaT K MEXIYHApPOJAHOMY COTPYAHHUYECTBY B OOECIEUCHHU
BaknuHamu u iekapcrBamu [PM Delivers Message: 27.12.2020].

Ceou ycrexu B caepxxuBannu COVID-19 Xanoil mcmonp3oBai Takke B MHUPOTBOPYECKUX
muccusix. C 2014 r. um 6bu10 otnpasieHo noutu 200 connat sl y9acTusi B MUPOTBOPYECKUX MUCCHSIX
OOH. BreTHam conepKuT BoeHHbIN nosieBoil rocnutains B KOxxnoMm Cynane, 1 BbeTHAMCKHE BOSHHbBIE
Bpauu HCIIOJIb30BANIM CBOM akTyaibHble 3HaHug o COVID-19 nnsg nedeHuss MHOUIMPOBAHHBIX
narueHToB. [eHepan-maiiop Xoanr Kum @oHr OTMETHI, YTO MaHIEMHUS TMPEACTaBIsSET COOOM
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Cepbe3HbIN BBI30B, HO €r0 CTpaHa MO-MPEKHEMY NPUBEPKEH BHITIOJHEHUIO CBOMX 0053aTENIbCTB Mepe]
OOH B mo0bIxX 00cTOsTENBCTBAX [Vietnam’s Participation in Peacekeeping Activities: 08.06.2021].

[Tangemust KopoHaBHUpyca wH3MeHWIA (OKYC BHUMAHUS MHOTOCTOPOHHEW JHIJIOMATHUN
Brernama, HO cTpaHa He YIyCTHJIa BO3MOXHOCTH MPOJAEMOHCTPUPOBATH CBOE JUILIOMATHYECKOE
mactepcTBo. TeM He MeHee ToMUHUpOBaHHE B IoBecTKe AHA (pakToB 0 COVID-19 He no3Boamio 3tu
BO3MO>KHOCTH TMOJHOCTBIO peann30BaTh. Jkcnept no Beetnamy Kapin Taliep ynomsiHyI ciiyxu 0 TOM,
YTO B XaHOE€ XOTeNH Obl MPOMJIUTH Cpok mNpedbiBanus npencenareniem ACEAH eme Ha rox [Hutt:
01.05.2020]. B kOHEYHOM HUTOT€ 3THU YCHJIHS HE YBEHUAIUCH YCTIEXOM.

HoBrbie MmoMmenThI BHemnHel noutuku Ha X111 cve3ge KIIB

Ha XIII cbe3ne maptuu 3aukcUpOBaHO COXPaHEHHE MHOTOBEKTOPHOW BHEITHEH MOJUTHKH.
BbeTHam mo-npekHeMy IpUBEpKEH AUBEpCH(PUKALINY, MyJIbTHIIATEPAIN3MY M HHTETpalliy B 001aCTH
00OpOHBI CTpPaHbI, MOJACP)KAHUIO MUPHON U CTAOMIHLHON OOCTAaHOBKU B CTPEMJICHUH YIYUIIUTH CBOE
MEXIyHAPOIHOE TOJ0XKEHNE U MOAHATH aBTopuTeT [Bao cao chinh tri: 20.10.2020]. Dta monuTtHKa
JeXana B OCHOBE HSKOHOMHYECKOTO M IUIIOMAaTHYECKOro NoabheMa BreTHama ¢ MoMeHTa e€
paszpabotku B 1991 r. Jlns mpenplaymux MapTHHHBIX CHE3J0B ObLIa XapaKTepHA OCTOPOKHOCTD,
0COOEHHO B OTHOLICHMM MEXIYHApOJHOM MHTErpaluu, MPOJUKTOBAHHAs OINACEHUEM IOTEpSTh B
OIpe/IeIEHHON CTENEeHM KOHTPOJIb HaJ e€ mocieacTBUsIMU. Tenepp BbeTHaM 0cBOOOAMIICS OT OKOB
OCTOPOXKHOCTH U ¢ € OOoJbIlel 3Heprueil MpoABUraeT BIiepe]] CBOX0 OCHOBOIOJIAraIOIIYH0 JINHUIO.

ITpu stom Ha XIII cwezne KIIB BHeceHbl omnpenenéHHble U3MEHEHUs, HalpaBlIeHHbIE Ha
yCHUJICHHE BHUMAHHS K MEXITYHApOIHBIM oTHomeHusM. 1o cpaBuenuto ¢ Xl che3p0m ycuiieH akient
Ha MHOTOCTOPOHHHE MEXaHM3MbI, a coTpynHudectBo ¢ ATOC u crpanamu cyopernona boimbiioro
MekoHra npsiMo OIpeAeNieH0 Kak cTpaTerudyecku BaxkHoe. Panee ymomuuanuck Toabko ACEAH u
OOH. Kax mpoaemoncTpupoBaio ycremHoe nposeaenne cammura ATOC B 2017 r., ctocoOHOCTB
IIPOEMPOBATh HAIMOHAJIbHBIE MHTEPECHl MO 3THMM MHOTOCTOPOHHUM KaHallaM IIOMOTaeT pelaTh
obmmue crparernyeckue 3agaun Beernama. KIIB ctpemuTcst urpath Gojiee BaXKHYIO pOJib Ha JaHHBIX
¢dopymax, 4ToObI BIUATH HA 3TH OPTaHU3ALMK U (OPMHUPOBATH MPABUIIA UTPHI.

Ha nmocnenHux che3gax MoayepKkuUBajcs acleKkT 0€30MacHOCTH M HSKOHOMHUYECKUIT KOMIOHEHT
BHemnHed moymtuk Beernama. Ha X1 cbe3ne ObUIo Takke OTMEYEHO 3HAYEHHE OIUILNIOMATHYECKOIO
UCKyccTBa. /IUTioMaTust He MPOCTO CIY’KUT CPEICTBOM JOCTIIKEHUS €T, HO SBIISIETCS KIFOYEBBIM
KOMIIOHEHTOM BHEIIHEH IMOJIMTHKH W CTPATEeTHMH pa3BUTHUsS cTpaHbl. M 310 — He putopuka. MHIekc
BIIMSIHUS a3MATCKHUX CTpaH, paccuutbiBaeMmblii MHcTHTYTOM Jloym (Cuaneit, ABcrpanus), B 2020 r.
3auKCHpoOBaI pocT peiiTuHra BeeTHama Ha mects mynkToB [Asia Power Index 2020]. Kak otpakenue
3TOrO yclieXxa BIEpPBbIE B HCTOPHH YETHIPE BBHICOKOIOCTABIEHHBIX AMIUIOMaTa ObLIM H30paHbl B
Lentpanbhsiii komuret KIIB (Tadm. 1).

®am bunp Munb, BecbMa ycHemHo paOOTaBIIMi MUHUCTPOM WHOCTPAaHHBIX JI€J, CHOBA OBLI
n36pan B [lonutOropo. CmenuBmuii ero byih Txanb IlloH oTMeTHN, YTO «IUIUIOMATHS ChITpaa
3HAYMTEIBHYIO POJIb B TIOBBINICHUH Mo3uluii ctpanby [Diplomacy Helps: 28.01.2021]. C 8 ampens,
MepBOro JIHA cBOel pabOThl Ha MOCTY MUHHUCTPa MHOCTpaHHbIX Jeid, byl Txaunp lllon pa3Bun OypHyto
IMIIOMaTHYECKYI0 JIeATENbHOCTh, 21 pa3 mpoBens oHJaiH-TieperoBopsl, B ToMm uucie ¢ CIIA,
Benukobpuranueii, Kuraem u Poccueit.
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Tabauya 1. Ciucok qunjaoMaToB, n3opanubix B LlenTpanbubiii komuter KIIB na Xl che3ne

napTuu
Nmsa J0/I2KHOCTHOE IPOABUKEHHE
Hryen Maub KbloHT « 3amectutelnb 3aBeayroniero Oraenom BaemHux cesazeit LK KIIB

o Cexperapp naptkoma Otnena BHemrHux cBsizeit LIK KIIB

®am buap Munb o Unen Hentpansaoro komutera KIIB 12-ro co3biBa
« Unen [MomurGropo 12-ro co3niBa
o  MuHHUCTp MHOCTPAHHBIX JIE
o 3aMecTUTENb IPEMBEDP -MUHHUCTPA

Jle Xoaii UyHr o Unen Uentpansnoro komurera KIIB 12-ro co3siBa
o 3aMecTuTesIb MUHUCTPA HHOCTPAHHBIX /1T
o Ilocrosuusiii npencrasutens CPB npu OOH

byii Txans llon o 3amecTuTe]Ih MUHUCTPA MHOCTPAHHBIX JIEJT
o Unen Hentpansaoro komutera KIIB 12-ro co3piBa

[ToBbiieHre ponu AurioMaTi BreTHama sBiseTcs MOMBITKON BIPaOOTaTh BCEOOBEMITIONIYIO
JUTUIOMATHYECKYIO CTPATEruio, OCHOBAaHHYIO Ha TPEX CTOJMAaxX: MapTUs, TOCYAapCTBO U HApPOJ. ITO HE
00s13aTeTbHO HOBBIE KOMIIOHEHTHI; B MPOILLUIOM O HUX HEBHATHO TOBOPUJIM B peuax M yINOMHHAIIU B
BBICIIMX 31IeJ0oHaxX napTuu. Ho BnepBble OHM ObLTH CHCTEMATH3UPOBAaHbI U 4eTKO M30xeHbl Ha XIII
Che3/1e MapTHH.

OugaeTcsi, 4To 3TO TMOJIOKEHUE OYJET pa3BEPHYTO BO MHOTHUX OOJACTSAX: MapiiaMEHTCKOM,
MOJINTUYECKON, KYIbTYPHON, SKOHOMUYECKOM, 0OOpPOHHOM M 001ecTBEHHOW. BheTHaM BBICTYyMaAET ¢
U3JI0’KEHUEM JUIUIOMAaTHYECKUX MHUIMATUB He BrepBble. KynbTypHas numniaoMatus, HanpuMep, Obuia
onpezneneHa Ha Xl cbe3ne mapTUM KIIOUEBHIM HAIpaBJIICEHWEM BHEIIHEW IOJUTHKU Hapsay C
HKOHOMHYECKON U noautndeckoit nuromarueit. B 2011 r. torpamumii npembep-muauctp Hryen Tan
3yHr unuurposan Crpareruio KyabTypHoi auniaomaTtuu 10 2020 r. OgHako 3To He BBUIMIIOCH B 6oJiee
KPYIIHYIO TNPHOPUTETHYIO JUIUIOMATHYECKYIO CTpAaTeruio, WHMIMATHBA HE OblIa IMOAKpEIUIeHa
KOOpJIHHAIMEeH Mexay cekropamu u areHrcTBamu [Le The Trang 2017: 46-47]. Ceituac curyarus
MeHsieTcsi, BbeTHaM co3/1aeT 10JIrocpoyHyIo JUIIOMAaTHUECKYIO CTPATET U0 U CTPEMUTCSI 3aKPEIUTh €€
JUISL JATbHEUIIeW peain3alni.

[TpaBUTENBCTBO YK€ OTHOCUTEIBHO YCIEIIHO MPOBOIUT 3alllUTy CBOUX IPAXKIaH 3a pyOeKoM.
[Tocne marmemun COVD-19 okoso 80 Thic. BbeTHaMeB OBUTH peraTpuupoBaHbl U3 0osee yem 60 cTpan
[Diplomacy Helps: 28.01.2021]. Ha uHCTHTYIMOHAIBHOM (POHTE MPABUTEIBCTBO HHBECTUPYET B
pacupeHe JUINIOMAaTHYeCKOro IMepcoHaiga W Bo3MmoxkHocTed. B wactHoctu, Xl cwesn maprum
0003HaYMJI HEOOXOJMMOCTh TOBBIIIEHHUS KayecTBa, MOTEHIMAla U MPpo(eccHoHaNu3Ma COTPYIHUKOB,
paboratorux B cdepe umHocTpanubix aen. ['encek I[K KIIB Hryen @y YoHr moBTOpHI, YTO «ueM
ri1y0ke Mbl HHTETpUPYyEMCSl B MU, T€M OOJIbIIIe HaM HY>KHbI AUILIOMATHI C KJIIOUEBBIMU HaBbIKaMU U
kBanudukarmein» [Xay dung doi ngii: 13.04.2021]. Do cornmacyercs ¢ obumu monsiTkamu Hryen @y
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Yonra BociuTaTh OOJIBIIE YNHOBHUKOB CO CTPATETHUECKUM MBIIIIEHHEM, KOTOPBIE OYAyT peycreBaTh
Ha YIPaBJIEHYCCKUX POJIIX M OTJIMYATHCS BBICOKOM moymTrueckoi stukoi [Chapman: 15.05.2018].

3aKjIouyeHue

Kak 6pu10 ormeueno Ha XIII cwe3ne KIIB, HecMoTpss Ha pocT HANpsKEHHOCTH B MHPE,
MHOTOBEKTOpHAsl BHELIHsIS NMONIMTHKa BbeTHaMa BechbMa ycnemHa. B Hacrosiiee Bpemsi ToCy1apcTBO
pacmpmwio e€ cdepy, TOBBICUB YpOBEHb BCEOOBEMITIONICH IUIUIOMATHH MJIsS YAOBIETBOPEHUS
CTpaTternyeckux uHrepecos crpausl. [1o ciioBam ®@am buns MuHs, HECMOTPsL HA HEAABHO HAHECEHHBIN
COVID-19 ynap nmo 3KOHOMHKE, pOCT CTPATErMY€CKON KOHKYPEHIIUH MEXAY KPYITHBIMU JIepKaBaMH,
NEUCTBUS CUJI aHTUTI00a/IM3Ma U MIPOTEKIIMOHU3M, «IPKUM CBETOM) SIBJISIETCS COTPYAHUYECTBO, MUP
u pasutue [Pham Binh Minh: 05.01.2021].

Hecmotpss Ha TO 4TO B JaHHOW CTaTbe CONEPIKUTCS OTHOCUTENIBHO IOJIOKMTEIbHAS OLIEHKa
MHOTOBEKTOPHOCTH BHelHEW nmoautuku KIIB, 3T0 He 03Ha4aeT OTCYTCTBHUSI HEMUHYEMBIX BBI30BOB B
Oynymem. [laxe Oonee riryOokast MeXIyHapOAHAs MHTETPaAIsl HEU30€KHO OTKphIBaeT BoeTHaM uist
BO3JICHCTBUS NIEPEMEHHBIX, HAXOIAIMXCS BHE ITpsAMOro KoHTpoisa KIIB.

[To yactu mynbpTHIIaTEpau3Ma BeeTHaM MOXKET 0Ka3aThCsl BBIHYXKJIEH NPUHATh B OTHOLIEHUU
JOPYrUX CTpaH Mepbl, IPOTUBOPEYAIINE €r0 MPUHIMITY HEBMEIIATEIbCTBA BO BHYTPEHHUE JieJia, €CIIH
OH HaMepEeH B3SITh Ha ce0s1 0oJiee aKTUBHYIO POJIb B MHOTOCTOPOHHHUX MHCTUTYTaX. SIpkuit Tomy nmpumep
— Mpbsama. HenaBHuli BOEGHHBIN MEPEBOPOT 3/€Ch CTAl CEPhE3HBIM MCIBITAHUEM JUIS MPUHLUIIA
HeBmemarenbctBa ACEAH. Tloka Acconumanus no-npexxHeMy HE pacliooKe€Ha OKa3bIBaTh CUJIIbHOE
JIaBJICHUE Ha XYHTY, YTO IIOMEMIANIO0 JOCTUKEHHIO KOHCEHCYCa 110 ATOMY BOIIPOCY Ha €€ SKCTPEHHOM
3acenanuu, rnposenéHHoM B ampeinie 2021 r. Konkypupyroliee qaBieHHe CO CTOPOHBI PETMOHAIBHBIX
LEHTPOB cuibl, Takux kak Muaus u Kutaii, u 3ananseix crpas, kotopele noarankusaioT ACEAH x
0osiee aKTUBHOMY MPOTHUBOCTOSIHUIO MPOUCXOANIEMY B MbsIHME HAaCUIIMIO, MOXKET M03KE BBHIHYIUTH
€€ BMEIaThCA.

B nanbHelieM yrpo3sl OyayT BKIOYaTh KHOEPBOMHY, H3MEHEHHE KIMMaTa U ero MOCIeACTBHS
(ocoOeHHO ¢ y4ETOM TOrO0, 4TO B 9TOM IUIaHe BheTHaM — cTpaHa BHICOKOTO PUCKA), MOJIUTHKY BEITUKUX
nepxas (IpUHUMAs BO BHUMaHUe TOT (akT, 4To HanpspkEHHOCTh Mexxay Kuraem u CIIIA He ocnabia
nocje u3dbpanus npesuaeHrom Jxo Baitnena), a Taxke moo0bie Oyaymume Boiaasl COVID-19. Tem He
MEHee, €ClIU OIJISIHYThCS Ha MPEAbIAYIINE MSTh JIET, TO Mbl YBUJUM, YTO MHOTOUYHCIICHHbBIE BBI30BBI
OKa3aJIiCh YpaBHOBEILIEHBI POCTOM BO3MOXKHOCTEM BrpeTHama nBUraThcs 1o MmyTH AMBEpCUUKALINU,
MyJbTWJIATEpaIU3Ma U HUHTETpaliy, Jalibllleé COBEPLIEHCTBOBAaTb CBOIO  BCEOOBEMIIIONIYIO
JUIUIOMAaTHYECKYIO CTPATErHIo.
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CHALLENGES INTO OPPORTUNITIES: THE BLOSSOMING OF
VIETNAM’S MULTIDIRECTIONAL FOREIGN POLICY AT THE 13TH
CPV CONGRESS

Abstract: The 13th Party Congress represents 30 years since Vietnam embarked on a multidirectional
foreign policy. This foreign policy is centered upon diversification, multilateralization, and continued integration
into the international economy. To achieve these aims, Vietnam utilizes strategic and comprehensive
partnerships, free-trade agreements, and multilateral forums such as ASEAN and the UN. This foreign policy has
helped Vietnam achieve rapid economic development, gain a high amount of security without compromising its
autonomy or independence, and seen it play a more proactive role on the international stage. The 13th Party
Congress saw a continuation of this foreign policy with an added emphasis on comprehensive diplomacy. This
study explores the intervening years to the congress, arguing that multidirectionalism has helped Vietnam manage
the turbulence of increased big-power tensions, anti-globalization, anti-multilateralization, and China’s
belligerence in the South China Sea. Furthermore, a proactive, multi-pronged diplomatic initiative in the years
after the 12th Party Congress turned many of these challenges into opportunities, allowing Vietnam to further its
national interests. As a result, these initiatives have now blossomed into a comprehensive diplomatic strategy at
the 13th Party Congress, adding another mechanism to Vietnam’s foreign policy arsenal.

Keywords: Vietnam foreign policy, multidirectionalism, 13th Party Congress, Vietnamese Communist
Party, strategic partnerships, Free Trade Agreements, multilateralism

For citation: Chapman N. (2021). Challenges into Opportunities: The Blossoming of Vietnam’s
Multidirectional Foreign Policy at the 13th CPV Congress. Russian Journal of Vietnamese Studies, 3:
6—26.

Introduction

The Communist Party of Vietnam (CPV) convened its 13th Party Congress between January 25
and February 1. The congress began under a cloud of turbulence as a fresh wave of COVID-19 broke
out, resulting in it being cut short. Nevertheless, some highly ambitious development targets were set
out: by 2030 the CPV expects Vietnam to be a developing country with a high level of middle income
and be a developed country by 2045.

On the international front, numerous bumps along the road have surfaced in Vietnam’s proactive
efforts to forge ahead with diversification, multilateralization and integration. Chinese assertions in the
South China Sea have grown more aggressive; rising tensions between China and the US have played
out in the form of trade wars; Donald Trump’s time in office, although now over, proved to be a testing
time for multilateral cooperation. Yet Vietnam has weathered these storms with vigor, and it was no
surprise that the CPV opted for more of the same on the foreign policy front as well. It once again set
out a foreign policy based upon independence and autonomy; friendship, cooperation and development;
diversification and multilateralization of foreign relations through heightening its bilateral foreign
relations and strengthening its multilateral diplomacy [Béo cao chinh tri: 20.10.2020].
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This is a continuation of Vietnam’s multidirectional foreign policy that has served it well ever
since the end of the Cold War and has formed a core component of the Doi Moi economic reforms. A
multidirectional foreign policy seeks to diversify relationships — both at the bi and multilateral level, to
reap as many political, economic and security benefits as possible vis-a-vis mechanisms such as
strategic/comprehensive partnerships, enhanced multilateralism, and free trade agreements (FTAS)
[Chapman 2017]. It espouses flexibility and pragmatism and, as a middle power, helps the country
maintain the maximum amount of autonomy in the face of asymmetrical relations. This policy has aided
the country’s navigation through the complexities of international integration and allowed it to hedge
against potential threats in an increasingly integrated, multipolar international order, ultimately bringing
about substantial prestige for the country.

The 13th Party Congress recognized this, and the CPV is committed more than ever before to
continue ahead on this path. As a result, Vietnam’s multidirectional foreign policy is maturing, and the
Party has cultivated deep faith in the benefits of this policy. This is opposed to an element of caution
that accompanied previous Party Congresses. When the CPV identified integration as a focal point of
Vietnam’s development at the 9th Party Congress in 2001, it talked about ‘venturing into the big ocean’.
Now, Vietnam has gained more buoyancy and is swimming in that ocean. Moreover, the 13th Party
Congress has identified a comprehensive diplomatic strategy as a nascent mechanism in its
multidirectional foreign policy.

This article analyzes the foreign policy developments at the 13th Party Congress and shows how
diplomacy, in addition to security and development, is seen as a core component of its multidirectional
foreign policy. Numerous works analyzed the 13th Party Congress outcomes, yet there is a dearth of
literature focused solely on foreign policy [Kolotov 2021; Thayer 04.02.2021; Abuza 02.02.2021;
Benoit, Camroux: 18.02.2021]. One exception is Le Dinh Thinh and Lai Anh Tu’s piece in The
Diplomat [10.03.2021]. However, it does not discuss the preceding years before the congress. Its
analysis is merely focused on the cosmetic changes to the policy.

In contrast, this article will assess how Vietnam has weathered the turbulent years since the 12th
Party Congress in 2016, turning a host of challenges into opportunities, and how the intermediate years
between the 12th and 13th party congresses gave birth to legislation and policies that further
institutionalized multidirectionalism. It looks at this through the prism of security issues and its
multilateral efforts. To do so, it analyzes documents from the 13th Party Congress, speeches and
statements from ministers, economic statistics, and secondary source analysis. The conclusion will
summarize the discussion and look at some trails ahead. The paper’s ultimate argument is that Vietnam
has expanded the arsenal of its multidirectional foreign policy to include comprehensive diplomacy,
some of which has been enhanced by its effective diplomacy seen throughout the years between 2016—
2021.

Security

In late 2019, Vietnam released its defense White Paper for the first time in ten years. The paper
outlined the country’s principles and guidelines for protecting its independence and territorial integrity.
Much of the international system has changed since the last publication in 2012. The latest White Paper
made note of the rise in extreme nationalism, power politics, and protectionism and that both traditional
and nontraditional threats are proliferating equally.
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Vietnam has traditionally adopted the ‘three nos’ approach to defense: no military alignment or
alliances, no military bases on Vietnamese soil, and no reliance on one party to counter another. It added
a fourth ‘no’ to the mix in 2019: no using force or threatening to use force in international relations.
This reaffirmed the country’s commitment to the peaceful resolution of international disputes and that
diplomacy will be the way forward.

The rising tensions and multipolarity within international relations have placed pressure on these
red lines. Rumors have circulated that Vietnam would consider leasing Cam Ranh Bay to the US to help
them overcome Chinese aggression [Thayer 06.05.2020]. Vietnam has opened itself up to being more
flexible in the future. The White Paper inserted a depend clause that states:

Depending on circumstances and specific conditions, Viet Nam will consider
developing necessary, appropriate defence and military relations with other countries on the
basis of respecting each other's independence, sovereignty, territorial unity and integrity as well
as fundamental principles of international law, cooperation for mutual benefits and common
interests of the region and international community [Ministry of National Defence 2019: 24].

Nevertheless, the four ‘nos’ and one ‘depend’ now rectify a previously dogmatic principle to
make it more fluid and open to readjustment according to international developments. The incident with
Chinese survey vessel Haiyang Dizhi 8 in July 2019 demonstrates Vietnam’s elasticity when responding
to elevated tensions.

The key to this hedging strategy is expanding and broadening Vietnam’s web of strategic and
comprehensive partnerships. These offer an alternative to alliance politics, instead interweaving
Vietnam’s national interests with other nations. The greater the overlapping of interests, the greater
chance Vietnam will be backed up internationally without having to compromise on its four nos. They
aid Vietnam in abating security threats — whether they be traditional or nontraditional forms - and foster
greater cooperation.

The higher echelons of Vietnam’s strategic partners are China, Russia, and India. As such, their
partnerships are deemed comprehensive-strategic partners, with India most recently being elevated in
2016. Next are strategic partners with Vietnam having 14 agreements with a host of ASEAN and
European partners. Australia and Vietnam elevated their relations to a strategic partnership, agreeing to
strengthen cooperation over 37 areas in March 2018 [Australian Government: 15.03.2018]. Meanwhile,
Vietnam and New Zealand announced the inking of a strategic partnership in July 2020, recognizing
that “there is more that can be done together [Vietnam and New Zealand: 23.07.2020].” Furthermore,
Vietnam has added 5 new comprehensive partners: Brunei, Hungary, the Netherlands, Myanmar, and
Canada.

Vietnam maintains an evolving relationship with the Quadrilateral Security Dialogue (the Quad).
On March 27, 2020, Vietnam participated for the first time at the vice-ministerial level along with New
Zealand and South Korea — the so-called Quad Plus. Discussions largely focused on COVID-19 and
how to kick-start economies. Vietnam has also confirmed that it has been invited to formally join the
Quad Plus in May 2020 [Nguyen Quang Di 02.06.2020]. Quad members are eager to expand it [U.S.
National Security Adviser Says: 30.01.2020]. Newly anointed Japanese Prime Minister Yoshihide Suga
visited Vietnam and Indonesia for his first overseas trip. Whilst there he was explicit in his view that
Vietnam was a vital partner in securing a Free and Open Indo-Pacific. The visit also coincided with an
agreement for Japan to export military equipment to Vietnam [Japan Prime Minister Suga: 19.10.2020].
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Vietnam is astutely aware that joining the Quad may threaten its special relationship with China.
Its flirtation with the Quad has been limited to economic cooperation. This trajectory is in line with
Vietnam’s cautious approach towards a Free and Open Indo-Pacific [Nguyen Cong Tung 2021: 3].
Looking ahead, Vietnam will want assurances that the forum is not merely a means to counteract China’s
rise. Doing so may risk going against one of its four nos. On the security front, it will want to ensure
that the forum is a means to ensure international law is upheld and that tensions are de-escalated.
However, further Chinese belligerence in the region may force Vietnam’s hand.

Multilateralism: from active to shaping

Multilateralism was dented in the wake of Brexit and America First. The rising of tensions
between China and the US had the hallmarks of a return to the bipolar nature of the Cold War — a time
in which Vietnam fared poorly after achieving independence. This uncomfortable turn towards
isolationism was duly noted by Vietnam’s Foreign Minister Pham Binh Minh at a speech to the UN
General Assembly:

“It is alarming that narrowly interpreted national interests are chosen over common
values, big power politics, coercion, competition and confrontation are favored over
cooperation, dialogue and respect for international law” [Le Dinh Tinh: 18.05.2020].

But Vietnam did not waiver in its commitment to multilateralism. Instead, its multilateral
diplomacy shifted into a higher gear. Vietham outlined it was no longer actively participating in
multilateral forums, but it was shaping, and coordinating these institutions. Building on the successes
of hosting the APEC summit in 2017, the Party issued Directive No. 25-CT/TW in August 2018. This
directive sets outs the guidelines for elevating multilateral relations to 2030 and is the first time a single
document has directed the developments of Vietnam’s multilateral diplomacy [Pham Binh Minh:
06.02.2019].

The ability of Vietnam to shape international forums is the culmination of a mature foreign
policy and diplomatic strategy. Vietnam will no longer utilize the forums to reap the tangible benefits;
rather, they will seek to project their national interests of peace and stability, promoting international
law, free trade, and sustainable development goals. This has the added benefit of enhancing the
country’s international prestige.

The year 2020 was Vietnam’s opportunity to demonstrate its proactive approach to
multilateralism with its turn as the ASEAN chairmanship and the election for its second stint as a non-
permanent member of the UN Security Council. When Vietnam took over the ASEAN chairmanship in
November 2019, it saw the opportunity as a chance to deepen economic ties, discuss issues surrounding
the Fourth Industrial Revolution, and promote ASEAN awareness. It outlined five key priorities and
had planned over 300 different conferences and activities [Bich: 24.06.2020]. Moreover, Vietnam had
anticipated that progress could be made with China to develop a code of conduct, something ASEAN
and China had hoped to settle by 2021.

Less than a month into its chairmanship, however, COVID-19 erupted. This threw up a host of
logistical headaches. ASEAN is notorious for its sideline diplomacy. Constructive discussions are often
held on golf courses or the sidelines of formal meetings. Face-to-face talks are paramount to the ASEAN
way of conducting business.
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Despite this setback, Vietnam seized the initiative. As early as February 14, Vietnam issued a
chairman’s statement that called for solidarity, cooperation, and a collective response to the crisis. A
special ASEAN summit on COVID-19 was convened in April where Pham Binh Minh noted that under
Vietnam’s leadership ASEAN had called for region-wide action from mid-February and held a series
of consultations with China, the United States and the World Health Organization [Hau, Gomez:
14.04.2020]. The conference saw counterparts from China, Japan and South Korea join. Japan iterated
its firm support for the establishment of an ASEAN center for infectious diseases.

The declaration at the summit led to the quick adoption of the Hanoi Plan of Action, a means to
strengthen cooperation and coordination in responding to COVID-19 and avoid the tendency for knee-
jerk, protectionist measures under such unprecedented circumstances. This included refraining from
imposing unnecessary non-tariff measures during the pandemic; sharing information and best practices;
and expediting the release of essential goods such as food, medicine, and medical equipment [Hanoi
Plan of Action: 19.06.2020].

Vietnam’s swift response was tantamount to its adaptability. Vietham could shift meetings
online efficiently and smoothly to keep disruptions to a minimum. Over 550 meetings took place with
20 summits and 70 ministerial meetings. A record of 80 documents gained approval. In addition, in
December 2020 ASEAN and the EU signed a strategic partnership, drawing one of ASEAN’s biggest
investors to engage more in the region. Vietnam, having already signed numerous
comprehensive/strategic partnerships with the EU member states, played a pivotal role in securing this
agreement.

For the second time in its history, Vietnam was elected as a non-permanent member of the UN
Security Council for the term period 2020-2021, securing a record 192 out of 193 votes [Vietnam
Elected: 07.06.2019]. Like its ASEAN chairmanship, Vietnam entered the role in January 2020 with a
high amount of optimism for furthering its seven priorities [Vietnam Ministry of Foreign Affairs:
03.01.2020]. Although COVID-19 derailed this goal, Vietnam turned this unprecedented challenge into
an opportunity. The first resolution proposed by Vietnam was proclaiming December 27 a Day of
Epidemic Preparedness to promote education and awareness on the response and prevention of
transmissible diseases. Co-sponsored by over 100 other nations, the resolution was swiftly adopted.
Vietnam was eager to transfer its effective handling of the COVID-19 pandemic and call for
international cooperation in securing vaccines and drugs [PM Delivers Message: 27.12.2020].

Vietnam’s successes with keeping COVID-19 at bay were also utilized in its peacekeeping
missions. Since 2014, Vietnam has sent nearly 200 soldiers on UN peacekeeping missions. Vietnam
maintains a military field hospital in South Sudan and Vietnamese military doctors used their updated
knowledge of COVID-19 to treat infected patients. Major General Hoang Kim Phong indicated the
pandemic had posed a considerable challenge, but that Vietnam remains committed to fulfilling its
obligations to the UN under any circumstance [Vietnam’s Participation in Peacekeeping Activities:
08.06.2021].

COVID-19 altered the focus of Vietnam’s multilateral diplomacy, but it did not squander the
opportunity to showcase its diplomatic prowess. Nevertheless, there will be a lingering feeling of
disappointment that COVID-19 dominated so much of the agenda. The Vietnam specialist Carl Thayer
has mentioned that rumors existed about Vietnam wanting to extend its term as ASEAN chair for
another year [Hutt 01.05.2020]. Ultimately, this did not come to fruition.
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Developments at the 13th Party Congress

Vietnam did not deviate from its multidirectional foreign policy at the 13th Party Congress.
Vietnam remained committed to diversification, multilateralism, and integration to defend the
fatherland, maintain a peaceful and stable environment and striving to improve Vietnam’s international
position and prestige [Bao céao chinh tri: 20.10.2020]. The policy has been at the forefront of Vietnam’s
economic and diplomatic rise ever since its inception in 1991. Previous party congresses were marked
with caution, particularly with international integration, seeing as it meant giving up a certain degree of
control. Vietnam has now removed the shackles of that caution and pushed ahead with its bedrock
foreign policy with even more vigor.

Despite an emphasis on continuation, certain tweaks to strengthen Vietnam’s approach to foreign
affairs were made at the 13th Party Congress. Compared to the 12th Party Congress, Vietnam has placed
greater emphasis on multilateral mechanisms, explicitly identifying APEC and Sub-Greater Mekong
cooperation as being strategically important. Previously only ASEAN and the UN had been mentioned.
As the successful hosting of the 2017 summit demonstrated, the ability to project national interests into
these multilateral channels helps secure Vietnam’s overall strategic interests. The Party wishes to play
a greater role in these forums so it can influence these organizations and shape the rules of the game.

Past congresses have emphasized the security and economic components of Vietnam’s foreign
policy. But this one also emphasized its diplomatic prowess. Diplomacy is no longer a means to an end,
but a key component of Vietnam’s foreign policy and development strategy. This is not rhetoric either.
The 2020 Lowy Institute Asia Power Index recorded a +6 gain for Vietnam’s diplomacy [Asia Power
Index 2020]. Reflective of this, four senior diplomats were elected to the Central Committee of the CPV
for the first time in its history (Table 1).

Pham Binh Minh who had a highly successful stint as foreign minister was again elected to the
politburo. His replacement, Bui Thanh Son noted “diplomacy has played a significant role in raising the
country’s position [Diplomacy Helps: 28.01.2021],” and he has engaged in a flurry of diplomatic
activity since becoming foreign minister on April 8. Son has held 21 virtual talks including with the US,
UK, China, and Russia.

Table 1. The list of diplomats elected to the Central Committee of the CPV at the 13th Party Congress
Name Previous Roles

Nguyen Manh Cuong « Deputy Head of the Central Committee for External Relations

« Secretary of the Party Committee of the Central Committee for
Foreign Affairs
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Pham Binh Minh « Central Committee Member for the 12 Plenum
« Politburo Member for the 12 Plenum
« Minister of Foreign Affairs

« Deputy Prime Minister

Le Hoai Trung « Central Committee Member for the 12 Plenum
« Deputy Minister of Foreign Affairs

« Ambassador to the UN

Bui Thanh Son « Deputy Minister of Foreign Affairs

« Central Committee Member for the 12 Plenum

Vietnam’s elevation of diplomacy is an attempt to generate a comprehensive diplomatic strategy
centered on three pillars: party-party, state-state, and people-people. These are not necessarily new
components; they have been muttered in speeches and referred to by upper echelons of the party in the
past. But for the first time they were codified and explicitly set out at the 13th Party Congress.

This is expected to be waged across an array of areas: parliamentary, political, cultural,
economic, defense, and public. This is not the first time that Vietnam has outlined diplomatic initiatives.
Cultural diplomacy, for example, was identified as a key pillar of foreign policy along with economic
and political diplomacy at the 11th Party Congress. In 2011 then Prime Minister Nguyen Tan Dung
ratified the Strategy on Cultural Diplomacy through 2020. However, this was not linked to any larger
overriding diplomatic strategy, and the initiative failed to coordinate across sectors and agencies [Le
The Trang 2017: 46-47]. That is changing. Vietnam is creating a long-term diplomatic strategy to
anchor it in place for years to come so that Vietnam can coordinate and implement its diplomatic
strategy.

Already the government has been relatively successful in offering protection of its citizens
abroad. In the wake of the COVD-19 pandemic, roughly 80,000 Vietnamese citizens were repatriated
from over 60 countries [Diplomacy Helps: 28.01.2021]. On the institutional front, the government is
investing in expanding its diplomatic personnel and capabilities. Specifically, the 13" Party Congress
outlined the need to improve the quality, capacity, and professionalism of staff working in foreign
affairs. Nguyen Phu Trong has iterated that “the more we deeply integrate with the world, the more we
need diplomats with key skills and qualifications [Bao bién Tt Bang Cong San Viét Nam 13.04.2021].”
This falls in line with Trong’s overall attempts to breed more strategic officials, ones who will excel in
management roles and political ethics [Chapman: 15.05.2018].
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Conclusion

Whilst continuation was the overall theme of the 13th Party Congress, Vietnam’s
multidirectional foreign policy is blossoming despite increased tensions. Vietnam has now broadened
the scope of its multidirectional foreign policy, elevating comprehensive diplomacy to achieve the
country’s strategic interests. Although the recent economic onslaught brought about by COVD-19,
strategic competition between major powers; anti-globalization forces; and protectionism; cooperation,
peace and development have served, in the words of Pham Binh Minh, “as a bright light” [Pham Binh
Minh: 05.01.2021].

Despite this paper striking a relatively positive assessment of multidirectionalism, it does not
mean that imminent challenges do not lay ahead. Even deeper international integration inevitably opens
up Vietnam to variables outside the direct control of the CPV.

In regards to multilateralism, Vietham may be forced to take action that contravenes its principle
of non-interference in domestic matters if Vietnam is to assume a more proactive role in multilateral
institutions. Myanmar is a case in point. The recent coup has severely tested ASEAN’s principle of non-
interference. So far, the group has remained reluctant to place much pressure on the Junta, producing a
diluted consensus at its emergency meeting in April. Competing pressures from regional powerhouses,
such as India and China, and Western nations, who will pressure ASEAN to do more to quell the
violence taking place, could force the group to intervene further.

Further threats will include cyber warfare; climate change and its consequences, especially since
Vietnam is a high-risk country; great power politics, especially since tensions have not cooled between
China and the US with President Joe Biden’s election; and any further surges of COVID-19. Yet if the
preceding five years are anything to go by, ample challenges equate to ample opportunities for Vietnam
to forge ahead on its path of diversification, multilateralization, and integration, as well as further honing
its comprehensive diplomatic strategy.
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KOPPYIIIUSI BO BBETHAME U MEPHI 10 EE OTPAHUYEHUIO:
TPEBOXKHBIN BbI3OB JIJIsI KIIB

AHHOTanus. ABTOpPbl OJHMMH U3 HEPBBIX B POCCUHMCKOW HayKe MpPEACTaBWIN Ppa3BEPHYTYIO
XapaKTePUCTUKY KOPPYIILMH B COBPEMEHHOM BreTHame, BKIIIOYAs €€ ONpeesieH!e, CTENEeHb PACIPOCTPaHeHNUS,
MMPUYXHBI paspacTaHus 3TOIr0 66ILCTBI/I}I, TJIaBHBIC €ro MPOABJIICHUA U IIOCICACTBUA. OHCHKa pasMaxa u HYTCﬁ
MIPEOIOJICHNSI KOPPYILIUU OCHOBaHA Ha JAHHBIX MEXIYHAPOIHBIX OPraHU3alUi U Psiia KCIIEPTOB.

Ilokazano mocteneHHoe ykecToueHne monuTuku pykoBoactBa KIIB—CPB B atoit cdepe, B Tom uncie
IMPOBCACHUC Cy,[le6HbIX IMpoUeCCOB HaA KOHKPCTHBIMU BBICOKOIIOCTABJIICHHBIMU KOPPYINIIUOHEpaMHU, 3allpeT
BbIE3/1a 32 PyOeX NapTUHHBIX PAOOTHHUKOB, IIOA03PEBAEMBIX B IPUYACTHOCTH K KOPPYILIMH U T.II. AKLIEHTUPOBAHO
AHTUKOPPYNIMOHHOE COJIEpKaHUE COOTBETCTBYIOIIMX OQHIMAIBHBIX JTOKYMEHTOB M pelieHuid. B memom nana
MOJIOKUTENIbHAS OLIEHKA ITPEANPUHUMACMbIX YCHIINH, OHA COYETACTCS B CTATHE C BEIBOZOM O TOM, YTO KOPPYILS
BO BBETHAMCKOM OOILIECTBE NMPEBpaTHIach B BBI30B AJI MpaBsIlel MapTuu, KOTOpoMy He ynaércs 3h(exTHBHO
IMPOTHUBOCTOATD.

KaroueBbie cioBa: KIIB, momutndeckas cTaOMIBHOCTb, XapaKTEPUCTHUKUA KOPPYIIWH, HHIEKC
BOCTIPHATHS KOPPYIIIUH, aHTUKOPPYIIIMOHHBIE MEPBI M UX TIPaBOBOe obecrnieuenue, reopust bei-Onpkena

Jsa uutupoBanms. Koobenese E.B., Maszvipun B.M. Koppynuus Bo BeeTHame u mepsl 1o eé

orpaHuuYeHuIo: TpeBoXKHbIN BbI30B A1 KIIB // Beetnamckue nccnenoanus. Cep. 2. 2021. Ne 3. C. 27—
51.

BBenenune

Cocrossmniics B sHBape 2021 r. B Xanoe ouepeanoi, XIII cwezn Kommaptum BeerHama
chopmynupoBan 3anauy k 2045 1., To ectb k 100-1eTHIO CO JHS TPOBO3TJAINICHUS HE3aBHUCUMOCTH,
peBpaTuTh BheTHaM B COBPEMEHHYIO, SKOHOMHUYECKH IPOIBETAIOINIYI0, HHAYCTPUAIbHO Pa3BUTYIO
CTpaHy ¢ BHICOKMM ypoBHeM sxu3un [Nghi quyét Dai hoi 2021]. Buaumo, 1o 5THM TOHIMAETCS TAKKE
1 3J0pOBOE OOLIECTBO.

BwMmecTe ¢ Tem cnennanuctsl o BeeTHaMy akIeHTUPYIOT BHUMaHUE HA TOM, YTO PEIICHUIO ATON
3aJ]au CepbE3HO MPENSATCTBYET HaOUparolias CHITy KOpPYIIKs, KaK U APyriue HeraTUBHbIE POLIECCHI, B
npassiei naptun u rocanmnapare. O0 akTyaTbHOCTH O0pHObI C HUMU FOBOPUTCS B IOKYMEHTaX Che3/I0B
KIIB, B Tom uncne negasHero XIII (saBapp 2021 r.). [Ipu3Hano, 4To KOppyMnuMs JOCTUIIA MACIITaO0B
«HarmoHaneHOrO GenctBus» [Nguyén Vian Hung: 10.06.2020]. DTo ompemenseT BaXKHOCTh MOKa
OTCYTCTBYIOILIETO B POCCHIICKOM BOCTOKOBEJIEHUU ITyOOKOIr0 aHa/IM3a €€ XapakTepa U COMMyTCTBYIOIINX
SIBJIGHUH, UYEMY U MTOCBSIIIEHA HACTOAIIAS CTAThS.

OObeKTUBHBIE U TIATENIbHbIE HCCIIeI0OBAaHUS IaHHOTO peHOMEeHa 0OBIYHO BelyTcsl BO BreTHame
COBMECTHO C 3allaJIHBIMM YYEHBIMH U NyOnukyroTcs Ha 3amane. Tombko B 2020-e rofasl U3gaH ps
3ameTHbIX paboT: [Nguyen Thu Thuy, van Dijk 2012]; [Nguyen T.V. et al. 2016]; [Vu Anh Dao 2017];
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[Nguyen Thi Xuan Huong 2018]; [Markussen, Ngo Quang Thanh 2019]. TToctaBum B TOT e psii H
camocrtosTenbHbie padboTel Hryen Ban Xynra [2020] u Yan Xbery Txana [2019]. Ota rpynma aBTopoB
cuuTaer, 4yTo 0e3 BBIPAOOTKH A(PPEKTHBHON AHTHUKOPPYNIMOHHON MOJUTUKH M HEYKOCHHUTEIHHOTO
IIPOBEJCHUS €€ B JKHU3Hb KOPPYILHUS «MOKET IPUBECTH K KpaxXy KOMMYHUCTHYECKUI PEXUM U caMy
Komnapruto Bpretnama» [UYan Xbly Txan 2019:11]. Cxoxue No3uuuu 3aHUMAOT HE3aBUCHMBIE
BbETHAMCKHE IKCIIEPTHI, Harpumep, Jle XoHr Xuen, cotpyaHuyaroniuii ¢ amepuxkanckoit CSIS.

B P® mano Takux paboT BBHAY TPYAHOIOCTYITHOCTH JaHHBIX. M3 pOCCHMICKHUX KOJUIEr OOJIbIe
JPYTUX yaeaseT BHUMaHUE OCIEeACTBUSIM Koppynuuu 1 mepam npotuB He€ B.H. KonoTtos [2019, 2021],
XOTs TMOKa OH HE MOCBITHJ CHEIHUAIbHBIX MyOnukauuid naHHOW Teme. CeroAHSIIHION CHUTYaIHIo
aBTOpaM CTaThH MPULLIOCH U3ydaTh HAa OCHOBE MarepuanoB CMMU, sKkcriepTHBIX OLIEHOK, ONUPAThCs Ha
cBo€ panHee ucciepoBanue [Massipun 2007: 74-76]. U3 Hero ciemyer, 4TO OCTpOTa MPOOIEMBI
BO3HUKJIA U K €€ PEHICHUIO IPUCTYIWIIN JAJICKO HEe CErO/Hs, KaK MOJIaraloT MHOTHE SKCIIEPTHI, OJIM3KHE
k KIIB, — 3HauuT, kKammanus Ha IpoTshkeHun Oonee 20 et Benack HedPPEKTUBHO.

Ha 3amane oOparienue k TeMe KOppynuuu 00bIYHO UCIONIB3YETCS Uil KPUTHUKU MOTUTHYECKON
cucrembl CPB. B akanemuueckoil jauTepaType OHa CTaja MPEIMETOM aHalu3a psla aBTOPUTETHBIX
BbETHaMOBEI0B, Takux kak A. ®wopx [Fford 2021], K. Teiiep [Thayer: 17.01.2018], M. T'eiincOypr
[Gainsborough 2013], b. Kepksnuet [Kerkvliet 2001]. TTostBusrch npoduiIbHbIC UCCICIOBAHUS YIEHBIX
Oosee mupokoii cneruanusamuu: [Fritzen 2002], [Rand, Tarp 2012], [Bai et al. 2013].

Kaydwman, Kpait 1 Mactpyunu, KOMMEHTUPYS OILICHKHA KOPPYIIMH BeAyIled B AaHHOU cdepe
opranuzanuu Transparency International, mpu3Hamy, 9T0 OHH HE MOTYT OBITH TOUHBIMHU, HE3aBUCUMO OT
TOTO0, HCIIOJIb30BAITMCH CYOBEKTUBHBIC WIIH OObEKTUBHBIC TIOKa3aTeld. M3 3Toro cienan 000CHOBaHHBIN
BBIBOJI: HETOYHOCTb M 4YaCTO CYObEKTHBH3M 0a30BBIX JTAHHBIX MOXKET BIUATH HA KOPPEKTHOCTh HAYYHBIX
BBIBOJIOB 110 n3y4yaemoit Teme [Koppynuus Bo Beetname: 25.06.2021].

DONBIIMHCTBO 3KCHEPTOB AHAIM3UPYIOT YPOBEHb U IPOSIBICHUS KOPPYILUH, JTOCTHKEHUS B
O6opbbe ¢ Hel HMCXOolsd M3 MPHU3HAHUS CPOYHOIO XapakTepa JaHHON paOOThl MU HAHOCHMOIO Bpena
obmmectBy. Ho mockonbky 3¢pdekr 1aHHON KaMIOaHUM HEBBICOK, B OTJIMYME OT OYEBHUIHOIO MOIbEMA
BbETHAMCKOM SKOHOMHKH U ypoBHs ku3HHu B CPB, yuénbie CIIIA, BuAMMO, pemnin «IaTh TapaHTHN
Ha OJIM>KaWITyro MEepCIeKTUBY U HAINPaBUTh CPEJICTBA HA «IpaBUiIbHOE Neio». Ha nmpumepe BreTHama
Jlxu beit u3 IlencunbBanckoro yHuBepcuteTa U ben OnbkeH u3 MaccauyceTcKoro TeXHOJIOTHYECKOTO
YHUBEPCUTETA MPUIUIN K 3aKII0UYEHHI0, YTO KOPPYILHKS HE Takas cepbe3Has npoliema, KaK MPUHATO
cuntath [He Hamo 6opoteest: 25.11.2013]. CornacHo ux TeOpHH, SJKOHOMHYECKUN POCT caM 1o cede
MIOCTENIEHHO M3KMBaeT KOPPYMILHUIO, TOCKOJIbKY KOPPYHIMs U OeTHOCTh, KaK MpaBUIIO, UAYT pyKa o0
pyKy. OOBIYHO BBICOKHI YPOBEHBb KOPPYIIMH HAOIIOJAaeTCs B CTPaHaX ¢ HU3KMM YPOBHEM JIOXOJIOB Ha
aymry HaceneHus. [o Mepe >KOHOMMUYECKOTO POCTa W TOBBIIIEHHS OJAroCOCTOSHUS KOPPYILHUS
CHIDKAETCSl — 3TU CTPaHbl MPOCTO U3 HEE «BbIpacTaoT». B pesynbrare, no ouenke bes — OnpkeHa, y
YMHOBHHUKOB SIKOOBI IIPOMaJaeT xeJanue Oparh B3ATKH, a Y pupm — ux rutatuth [Bai et al. 2013: 29].
Teopust ONTHMHICTHYHAS, BOPOC TOIBKO B TOM, HACKOIHEKO KOPPEKTHBI PAacuéThI! M KaK CKOPO MOYKHO
npuiiTu k uckomomy pesyibtary. s CPB ee Bepudukanus 3aTpyaHeHa BBUAY HU3KUX JOXO0/0B (OHA

1 DKOHOMHCTBI M3yuHIH, KaK OW3HECMEHBI BO BhETHaMe B3aMMOJEHCTBYIOT C YMHOBHUKAMM, M MOCUMTAIIM
YPOBEHb KOPPYIIIMU KaK JOJIIO BBITUIATHI B3TOK B 0X0JlaX KOMIAHUHU (ITH JJaHHBIC OCHOBAHbI Ha €)XKEr0JIHBIX OIpPOcax
ArentcrBa CILA 1o MexayHapoHOMY pa3BUTHIO), CPABHUB MX JTMHAMHKY C TEMIIAMHU POCTA 3aHATOCTH MO OTPACIISIM.
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BXOAWT B HWXXHIOI TMOATPYMIY TOCYAApCTB CO CpeaHuM pazmepoM noaymeBoro BBII) u mianom
JOCTHKEHHS BBICOKOTO JOCTaTKa, Kak 3asBiaeHo Ha X1 cwezne KIIB, k 2045 1., TO ecTh 4yepe3 4eTBEpTh
Beka [Nghi quyét Dai hoi 2021].

Hpyrue wuccinefoBaHUs YTBEPKIAIOT, W JKU3Hb JIOKA3bIBAET, YTO CHIDKEHHE KOPPYIIUU
YBEJIMYMBACT COIMAIbHOE OJIArOCOCTOSIHUE JIIOJIEd B II€JIOM, CHM)KAeT HEPAaBEHCTBO B J0XOJaX U
MOBBIIIACT COLMANBHBIE PAcX0abl, 0COOEHHO B c(epax 3apaBOOXpaHEHUS U OOpa3zoBaHMs. M3BecTHO
TaKk)ke, YTO YPOBEHb KOPPYIIHMH TaJaeT MO Mepe SKOHOMHUYECKOW CTabWiIM3aluud, B TOM 4YHCIIE
CHWKEHUS UHQIISAIHMK, 1 0O0BEKTUBHBIC YCIOBHS I 3TOro Bo BreTHame ecth [Maspipun 2016: 259—

275].
OcCHOBHbBIE XaPAKTEPUCTHKU KOPpynuuu B0 BbeTHame

Ha mporsikeHnn NOClneaHuX JEecATUICTHH MEXIyHapOIHbIE W HALMOHAIbHBIE MPOQUIbHBIC
BEJOMCTBA HEW3MEHHO (DUKCHUPYIOT BBICOKHI )pogeHb KOPpPYILHU B COBpeMEHHOM BrerHame. Ona
MpHU3HAHA CUCTEMHOW MpPOOJIEMON, 3aTparuBaroIleii HETMOCPEACTBEHHO BCE CTOPOHBI COIUAIBHO-
HSKOHOMHYECKOW M OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKON >KM3HM BBETHAMCKOTO TOCyJapcTBa. B wacTHOCTH,
OTMEYAaeTCsl OrPOMHBIM YPOH TOCYAApCTBEHHOMY OIOJDKETY, CHW)KEHHME KadecTBa padoThl
rocyJapCTBEHHOI'0 armapara, Jerpajauus CHUCTEMbl IpaBocyaus. Bce 3To0 mnoapbeIBaeT OCHOBBI
couupanucruueckoro crpos B CPB, cHmkaer poBepue rpaxiaH K IPAaBUTEIbCTBY M IpaBsllEH
KOMIIAPTHUH, BEIET K pa3pyUICHHIO U 00ECIEHUBAHUIO COIMAIBHBIX, STUYECKUX U JApyrux HopM [Yan
Xoly Txan 2019: 3]. MexayHapoiHble OpraHU3alMi Ha3bIBAIOT KOPPYIILUIO CEPhE3IHBIM MPENATCTBUEM
UL pealu3aliyd HAIMOHAJTBLHONW CTpATeTHH pa3BUTHS, IOCKOJBKY OHAa CHIKaeT 3(QeKTHBHOCTH
YIIpaBJICHUS, IPETSITCTBYET IKOHOMUYECKOMY POCTY M YCHIIUSIM 110 COKpAILIEHHIO HUIIETHI M OSTHOCTH,
HCKa)KaeT KOHKYPEHTHbIE YCJIOBUS B OU3HECE.

[Ipobnema xoppyniuu mHpoKo obcyxkmaercs B CMU u Ha NOMUTHYECKUX TUIOMIAJKAX
BberHama. OkcnepTsl M OOBIYHBIE TpaxkJaHe EJUHOAYIIHO CYMTAIOT, YTO KOppyHuus Oyner
MPEJCTABIATH BCE OOJBIIYIO OACHOCTD JIJIsl BETHAMCKOI'0 00IIIECTBA U CO3/1aBaTh MPEMSATCTBUS IS €70
(byHIaMEHTaIbHOW MOJIMTHYECKOH M S5KOHOMUYECKON MoJiepHu3aiuu. Koppynuus npuzHaHa oJJHOH U3
OCHOBHBIX yIp03 OOIIECTBEHHOH, (PMHAHCOBO-IKOHOMHUYECKOW M MONMUTHYECKOM ctabunsHocTH CPB.

[To olleHKaM BbETHAMCKHX HCCIEIOBaTeNell U aBTOPUTETHBIX MEXKIYHApPOJIHBIX OpraHu3alui,
BbeTHaM 1aBHO U cepbE3HO MOPaKEH KOPPYNIMENH Ha BCEX YPOBHSX, IPUUEM CYILIECTBEHHOTO Iporpecca
B 00pb0e ¢ Hell He JocTurHnyTo. Koppyniys npakTHuecKy MOBCEMECTHO MPOHUKJIA B MBIIIJIEHUE U CTUITh
paboTHl TOCCHyKaluX, BbICOKomocTaBieHHbIX uieHOB KIIB. Ho cmemuanuctsl HE MOTYT TOYHO
OIIPEAEIIUTD CYUJHOCTb ITOTO ABIIEHUS, TIOCKOJIBKY TO, UTO Ha 3aIajie CYUTAECTCA KOPPYILUEHN, 3a4acTyIO
BOCIIPMHMMAETCS BbeTHAMIIAMHU KaK «IIOKPOBHUTEIHCTBO» (KIMEHTENU3M), KOTOPOE SIBJISIETCS YaCThIO UX
KyJIbTypbl. Kak OHM TOBOPSAT, «KOPPYIILIKS €CTh BE3/€ B )KU3HU: €CIIM XOUETCS C/eNaTh YTO-TO ObICTPO U
JIETKO, HY’KHA B3ATKa, a 6e3 B3ATKH paboTa He MOKET OBITh YCIEIHo 3aBepmenay» [Nguyén Duy Xuan:
02.04.2021].

[Tockonpky HE CYIIECTBYET OOILIENPUHSTOrO ONpEeeNieHUs], MOHUMAHUA WU HU3MEpEeHHs
KOPPYIILMH, TPYIHO YCTaHOBUTH, HACKOJIBKO KOppyMIMpoBaHa cTpaHa. He Bce cTpaHbl Mupa, B TOM
yucie MU BbeTHaMm, MOANMUCHIBAIOTCS TMOJ ONpEIENIEHHEM KOPPYIIUU HENpaBUTEIbCTBEHHOM
opranm3aiuu (HITO) Transparency International, XOTsi IpU3HAIOT €€ PEHTHHT.
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CornacHo ompocy, NpoBeAEHHOMY 3TOM MeXIyHapoHO# opranuzanueii B 2016 r., Gonee 30 %
HacelleHuss BbpeTHama BBIHYXKICHO IOJKYNAaTh YMHOBHUKOB JJISl IOJYYEHHS aJMHUHUCTPATUBHBIX
paspemenuii. HekoTopeie cuuTaroT, 94To Ha camoM jeie oxsar mupe — g0 60—70 % macenenus. Ilo
naHHBIM Mapywun u A63, 3a BeIIa4y JIMIICH3UHU WU PErHCTPAII0 OM3HECa MPUXOAUTCS JaBaTh B3ITKH
B pazmepe oT 50 mo 500 mosn. [Koppynuus Bo Brername: 25.06.2021]. Beero, cormacHo ompocam,
¢bupMbl coBepmaroT HeopMaNbHBIX TUIaTeKel Ha cyMMy 20—30 TBIC. AOJJI. B TOJ, YTO COCTABISAET 10
MTOJIOBHHBI UX MpUObLTH 110 BeiueTa HaoroB [Nguyen T.V. et al. 2016: 362]. BuHOBHMKaMU KOPPYIIIUU
OOBIYHO CUUTAIOT TOCYMHOBHUKOB U MAaPTUHHBIX paOOTHUKOB, YTO BBI3BIBAET HEAOBOILCTBO HACETICHHUS
u Ou3Heca.

ITo unoexcy eocnpusmus koppynyuu 3a 2020 r., paccuntannomy st 180 ctpan u Tepputopui,
Transparency International mocrasuna BeetHam Ha 104-¢ mecto (36 6amtos u3 100 Bo3moxHbIX), B 2019
— Ha 96-¢ ¢ 37 6amnamu (puc.l). Dto mporpecc otHocutensHo 2012-2015 rr. [Corruption Perceptions
Index 2020]. Cpeau crpan FOBA BeetHam mnogmsuics Ha 5-¢ Mecto, ycrymas Cunramypy, bpyrero,
Manaitzuu u Unponesuu. [lo-npexxnemy Huzkas nozuisi CPB B kiroueBoM MeXyHApOAHOM PEHTHHTE
MO3BOJISIET 3alaJHbBIM MapTHEpaM OCYKIaTh XaHoW 3a HeI()(HEKTUBHOCTH MEp MPOTHUB KOPPYIILIHH,
HameKaTh Ha MoHormounuto Biactu KIIB kak nmpuyrHy 5TOro SBJIEHUS M OKa3bIBATh HA HEE MOJIUTUYECKOE
JaBIeHue [ nonydenns ycrynok [Vietnam Corruption Index]?.
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Puc. 1. /lunamuka orneHku ycrexoB BeeTHama B 00ph0e ¢ Koppyiiueii (B 6aiiax)
Hcemounux: Transparency International [Corruption Perceptions Index 2020]

[Ty6nukanuu BreTHaMckux CMMU u wccnenoBaHus CIEMUATNCTOB YKA3bIBAIOT HA CIEIYIOIIHE
OCHOBHBI€ npuU4UHbl BOSHUKHOBEHHS U PA3BUTHUSI KOPPYIILIMHU:

— pOJIb TPABOOXPAHUTEIBHBIX OpPraHOB, TaKUX KaK TIOJUIMS H TPOKyparypa, B
AHTUKOPPYIIIMOHHON OOprOe peanmsyeTrcs MokKa He B moiaHOM wMepe. Ha mnpaktuke wMHOTHE

2 Mupexc 4epe3 OLEHKM DKCIEPTOB OTPAXaeT PaclpoCTPaHEHHE KOPPYIIMU TOJbKO B TOCCEKTOPE M HE JAET
MHOJHOM KapTHUHBI U3-3a OTCYTCTBHA JaHHBIX U3 JPYTUX CCKTOPOB OKOHOMMKH.
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KOPPYILMOHHBIE JI€Ja MPOBOJATCS IOJA HPUKPBITUEM U C Y4aCTHEM CaMHX IPaBOOXPAaHHUTEIbHBIX
OpraHoB;

— HOPMATHBHBIN aKT, OOSI3BIBAIOIIMI BCEX YMHOBHHUKOB ITyOJIMKOBATh MH(DOPMAIMIO O CBOEM
MMYIIECTBEHHOM TOJ0KEHUHU B JOX0aX, HOCHT ()OpMalIbHBIN XapaKTep, TaK Kak He paclpoCTpaHsIeTcs
HU Ha KOTO U3 UX POJCTBEHHHUKOB, JaXKe OMMKANIINX, TAKUX KaK JI€TH U CYIIPYTH;

— Tepexo/l OT TOCYAAPCTBEHHOTO YIPABJICHUS YKOHOMHKON K CBOOOJHOMY PBIHKY, MOSIBIICHHE
YacTHOro OM3HEca, aKUUOHUPOBAHHE TOCYIAPCTBEHHBIX MPENNPUATUI CO37a0T OlaronpusTHbIE
YCIIOBMSI U TIPEATIOCBUIKH JUI POCTa KOPPYILIHMH;

— Jlaya B3SITOK DAy IOJIy4yeHHsI NOJDKHOCTEH, BJIACTHBIX IHOJHOMOYMM, AMIIIIOMOB, CHSTHS
BO3PACTHBIX OIPAaHUYECHUH U T.II. CTAHOBUTCA Bce 00Jiee MacCoBOif;

— KOppYHLMS — OJHO U3 TJIABHBIX CJIEACTBUN Jlerpajallii MOPaJbHO-HPABCTBEHHBIX LIEHHOCTEN
1 00pasa JKU3HU YaCTH CIYXKAIMX TOCYIapCTBEHHOTO anmapara u KaapoBsix padotHrukoB KIIB;

— HEJIOOIIEHKA TOCYIapCTBEHHBIMU OpraHaMu posu rpaxaadn u CMU B 6opeOe ¢ KoppyIueH.
CymectByeT MHeHHE, uTo MaTtepuansl CMU He Bcerja JOCTOBEPHBI, @ HEKOTOPbIE yOIUKAIIMK HOCST
3aKa3HOM XapaKTep M OCIOXKHSIOT JAEATENbHOCTh KOHTPOJBHBIX OPraHOB IO OOHApYKEHUIO |
[IPECEUYEHUI0 KOPPYIIIMOHHBIX Jel;

— KOPPYILIMOHHBIE PUCKHU CBSA3aHBI C KYJIbTYPOH U HCTOPHUUECKUMH 00bIYasiMu Hapoa. B ctpanax
IOBA B nienom u BreTHame B 4aCTHOCTH CYILECTBYET SPKO BbIPAXKEHHBIH 0ObIYail JienaTh MOAAPKU U
(dakTHUecKu JaBaTh B3STKU: HACEJICHHWE CUMUTACT, YTO JUI pelleHHs JIoOoW 3anaun HeoO0Xoauma
XOpOIIas MOTHBAIHA. MHOTHE CUUTAIOT KOPPYIIIHMIO MTOJIE3HON JIUIsl COXpaHEHHS TapMOHHH B 00IIECTBE,
MOJJIEPKAaHUS JIMYHBIX UHTEPECOB IPaX1aH, B TOM YHMCJIE€ OBBILIEHUS UX J0X0/I0B.

Xapaktepusys akoHomuueckue nocieocmeus xoppynuuu B CPB, CMU u skcniepThl BBIACISIOT
cienyromue. OHa paKTHUECKH ChEAeT YacTh CPECTB U3 TOCOI0/IKeTa, Kak 3TO, HallpUMEp, TPOUCXOIUT
B CTPOMTEIBHOMN OTPACIIU MPH 3aKyIKe MaTepraoB, (UHAHCUPOBAHUY, OPraHU3ALMU ayAUTa U APYTUX
no/100HBIX pabdorax. IloapsauuKky 3a4acTyro Ha3Ha4yaroTCsA 0e3 MpOBeIeHUs] KOHKypca, a (pakTuyeckue
3aTpaThl MPEBBIIAIOT OIOIKET CTPOUTENBHBIX MPOEKTOB. [10 TaHHBIM MPAaBUTENLCTBEHHON MHCIEKINH,
B niepuof ¢ 2008 o 2015 r. TospKO 10 01HOMY U3 15 MPOEKTOB, peaa30BaHHBIX B cepe TpaHCIopTa U
OXpaHbl OKpYXarollei cpepl B XaHOE, COCTOSUINCH pealbHble KOHKYPCHI; MOAPSTYUKH [0 OCTaIbHBIM
MIPOEKTaM ObUIM Ha3HAYEHBI B HAPYIIEHUE 3aKOHA, BIIOCJIEICTBUN CPOKU PEATU3aLMHU TaHHBIX IPOEKTOB
ObUIM TPOJAJIEHBI, a CMEThI NpeBbIIeHb! HA 1 TpaH goHros (okoio 50 muH nonn.) [Hang loat du an:
20.07.2017]. B wurtore MHOTME OOBEKTHI TOCCOOCTBEHHOCTH IOMAIM B PYKH BBICOKOIOCTABIICHHBIX
JOJKHOCTHBIX JIML ¥ BO3HHMKJIA KOTOPTa «KPACHBIX KAITUTAJIMCTOBY.

Ha xoH(depeHIInn MO OIIEHKE peanu3alii aHTUKOPPYMIIMOHHOIO 3akoHa B mepuox ¢ 2005 mo
2015 r., mpomemmeit 12 uronst 2016 r., npasutensctBo CPB 06HapooBasno gaHHbIe 00 SKOHOMHUECKUX
yOBITKaX, BEI3BAaHHBIX KOPPYIIHEH 3a AeCATh JIeT: oOuuil yiep6 coctaBui 3 MIIpJ A0J1., B OIOKET
BO3BpaieHo ymmb 7,8 % moxumenHoi cymmbl [Nguyén Ha: 13.07.2016]. Koppymuust cHukaer
KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTb PEIIPUITHI, TaK KaK HEKOTOPbIE U3 HUX, HE UMEsI IOCTaTOYHBIX MOIITHOCTEH,
HE MOTYT BBHINIOJHUTH B3ATbl€ 00s513aTENbCTBA, YTO BEAET K yTpaTe JOBEpPHUS U APYTUM IOCIEACTBUSIM,
TaKMM Kak, HalpuMep, HU3K0e KayeCTBO CTPOUTENIbCTBA.

Koppynuust mnopaxaer HMHBECTULMOHHYIO U JI€JOBYyI0 cpeny. HeoduuuanbHble pacxomabl
MHBECTOPOB — B3ATKU C II€JbI0 BBHIUTPATh KOHTPAKT — YBEJIUYMBAIOT OOLIMI OIO/KET MPOEKTOB U
CHIDKAIOT NMPHUOBUILHOCTh, B CBA3M C YEM WHBECTOPHI YacCTO KOJIEOJIOTCS B NMPHUHIATUU pELIeHUH 00
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OCYIIECTBIICHUN BIIOKeHHH. Kpome TOro, Takuwe SBICHHS B SKOHOMHKE, KaK B3STOUHHYECTBO,
KOPPYILUS, NPUBWIECTUN U HENOTH3M, CTABSAT MPEATIPHUATHSL, ICHCTBYIOLINE B COOTBETCTBUHU C 3aKOHOM,
B HEpPAaBHOE, HEBBITOJIHOE MOJIOKeHHE. B ntore Bo BeeTHaMe, Kak v IPYTUX CTpaHax ¢ BEICOKUM YPOBHEM
KOPPYILNH, TPEANPHHUMATEIBCKAS 1 MHBECTUIIUOHHAS EATEIbHOCTh UCIBITBIBAET MHOTO PHCKOB, YTO
3aMeJyIgeT SKOHOMUYECKUH POCT.

B TOproBo-sKOHOMHUYECKHMX OTHOIIEHHSX MEXKIy CTpaHaMH KOPPYNLHUS  Yrpoxkaer
3 PEKTUBHOCTH MPOCKTOB, HETATUBHO BIIMSACT HA MEXIYHAPOIHBIN MPECTIDK yd4acTHUKOB. OHA CHIDKAaeT
JIOBEpUE JOHOPOB H3-3a CIa0Oro OCBOCHMS BBLICICHHBIX (HHAHCOBBIX CPEACTB, 0€3 KOTOPBIX
HEBO3MOYKHA PeasIN3alis MHOTUX IPOEKTOB COLNAIbHO-YKOHOMHYECKOTO PA3BUTHSL.

Kaxk mbI BUIuM, 00€ KaTeropui 5KOHOMHYECKUX MOTEPh OT KOPPYIIUH — IPSIMBIE 1 KOCBEHHBIC
— OJIMHAKOBO oOmacHbl. [IpsiMble TMOTepH BBI3BaHBI HEIOMOJYYEHHEM JOXOJOB TOCYIapCTBEHHBIM
OI0JKETOM, KOCBEHHBIE — BEyT K 00IIEeMY MOHMKEHUIO 3P (HEKTUBHOCTH SKOHOMHUKH.

AKTHBI/I3aIII/Iﬂ aHTI/lKOppyHIII/IOHHOﬁ NMOJIMTHKH

Co3HaBasi OIacHOCTb CIIOKMBILIEHCS cuTyauuu, pykoBoactBo KIIB u mpasutensctBo CPB
INPUHSUIA MHOXECTBO PE30JIOLUMN, CTpaTeruii, IMOJUTUYECKHX, a TIJIABHOE — IIPaBOBBIX Mep IO
IIPEIOTBPALLEHUIO U IIPECEYECHUIO KOPPYIILUH.

OpHUM U3 TIaBHBIX NOOOPHMKOB HaBeneHUs mnopsaka Beictynaer reHcek LK KIIB Hryen @y
YoHr, 4TO BO MHOT'OM CIIOCOOCTBOBAJIO coXxpaHeHuto uM B 2021 r. nocrta Ha TpeTuii cpok. OH IPOBOIUT
KECTKUH M TOCJIEA0BaTENIbHBIH Kypc OE€CKOMIPOMHUCCHOM OOpbObI MPOTHB KOPPYMLMU BO BCEX €€
nposiBenmsix (puc.2) [Tong Bi thu Nguyén Phu Trong: 25.07.2020]. ITo onerke B.H. Konorosa, Hryen
@y YOHT HHHLHMPOBAT AHTHKOPPYILMOHHYIO mporpammy Dot 10 («PackageHHas medb») Mo UHCTKE
PYKOBOJICTBA CTpaHbl OT CKOMIIPOMETHPOBABIINX CE0sl IEMEHTOB, U ATa KAMIIAHUS ChITpajia BaXKHYIO

poJIb B mporiecce camoouuineHus naptuu [Komoros 2021: 38—39].

HOP THU 16

26thang 7 nam 2019

Puc. 2. I'enepanshbiii cekperapsb LIK KIIB Hryen @y YoHr BeIcTymaeT Ha 3aceaHuu 1o 00pb0e ¢ Koppyriuei
26 nronst 2019 r. @omo: BUA

3akoH 0 60opbOe ¢ xKoppynuueld npuHat eme B 2005 1., U, Mo orneHke BecemupHoro 6anka, 310
OJIH U3 JIY4IIUX aHTHKOPPYIIIMOHHBIX MPABOBBIX akTOB B A3uu. Kak ormMeuaer MapTHHU — Y4aCTHUK
noJrotoBku oTuetoB Transparency International, — onpeseneHusi, paMK1 U KPUTEPHH, IPUMEHEHHBIC B
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3aKOHE, IIEPEHECCHbl M3 3alaJHbIX WM CIIOHCUPYEMBIX 3alaJoM HCTOYHHKOB M OpraHU3aluil.
HeynuBuTenbHO, 4TO OH CIIOXKEH JJIA peaju3aluyd Bo BbeTHame, HO MHOTO TOBOPUT 00 OpUEHTAIH
nuaepoB 1ol ctpansl [Koppynius Bo Beetname: 25.06.2021].

9 nexabpst 2019 r. B CPB BcTynuia B cuily OOHOBIEHHBIH aHTUKOPPYHIIMOHHBIA 3aKOH
No 36/2018/QH14 (Luat phong, chéng tham nhiing). OH BepBbIe BB Ha 3aKOHOJATEILHOM YPOBHE
OIIpeJIeJIeHUE TMOHATHS «KOH(IIUKT UHTEpecoBY». HopMaTHBHBIE aKThl K HEMY Pa3bsCHIIOT peau3alliuio
Ha IPAaKTUKE YCTAHOBJEHHBIX OrpaHMYEHMH [UId OBIBIIMX TIOCYJapCTBEHHBIX  CIyXallluX,
IIPETEHAYOIINX Ha 3aMEIICHUE JOJDKHOCTEH B ONPEICIIEHHBIX OPraHU3ALMAX HErOCYAapCTBEHHOTO
CEKTOPA, a TAKXKe BBOJAT OOHOBJIEHHBIE ITPABUJIA JAPEHHs U MOJyYeHUs IOJAapKOB rocciykamumu [Bo
Brername Berynui B cuity: 16.06.2021].

3akoH 00s3bIBaCT KOMMEpPYECKHE OpraHU3allii MPUHUMATh KOJEKC IOBEICHUS M BHEAPATH
MEXaHU3Mbl BHYTPEHHETO KOHTPOJS C TeM, 4YTOOBI MpenoTBpaIiaTth KOH(IUKTHI HWHTEPECOB U
KOPPYIIMOHHYIO JEATeNbHOCTh, a Takke (OpPMUPOBATH KYJIbTYpy HEMOJKYITHOCTH BHYTPHU
opranu3anuu. Ha oTnenpHbIC KaTeropuu OpraHU3alMii 4acTHOTO CeKTopa (MyOJIMYHBbIC KOMITAHUH,
KPSIUTHBIC W WHBIC OpPraHW3allMH, CO3JaHHBIC 10 PEUICHUIO BHICOKMX HWHCTAHIMI), a TakkKe Ha
OO0IIECTBEHHbIE OpPraHU3allK, MPAKTHKYIOLINE COIJIACHO YCTaBy cOOp MOXKEPTBOBAHUI C HAaCEICHMS,
pacnpoCTpaHEHBI IMOJIOKEHHSI, KOTOPBIM IOJYMHEHBI TOCYJapCTBEHHBIE OPraHMU3AalMM: O PACKPBITUU
uHGOpMALlUM U TPO3PAYHOCTH JEATEIbHOCTH, O PEryJIMpPOBAaHUU KOH(IIMKTA HHTEpEcOB, 00
OTBETCTBEHHOCTH PYKOBOJMTEIEM M HX 3aMECTUTENEH 3a KOPPYILMOHHYIO JESATEIBHOCTh B HX
OpraHu3alMH.

B 2009 r. CPB parudunupoBana Koueenunuto OOH npoTuB Koppynmuu, B3siB Ha ceOs
00513aTEeNbCTBO NMPHUHUMATh COOTBETCTBYIOUIME MEpPHI, IOCe 4ero 6oppbda ¢ 3TuM 370M BO BreTHame
npuobpena cucTeMHbIil xapakTtep. B utore B otuere 3a 2010 r. Ynpasnenuss OOH no HapkoTukam u
npectynHoctd (YHII OOH) oTmeuaercs yacTHYHOE BBINONHEHHE BheTHAMOM pa3iMMUYHBIX CTaTel
KOHBEHIIMH, TAKMX KAK YKECTOYEHHE 3aKOHOB O IPOTHUBOJAEHCTBUHU B3SITOYHUYECTBY U XUIIEHUAM. Tak,
Biractu CPB axtuBu3mpoBamum O60pb0y ¢ KOppYIIHMEH, apecToBaB 3aMEIIaHHBIX B HeW psj
BBICOKOIIOCTABJICHHBIX YMHOBHUKOB. B TO ke Bpemsl yka3aHo, YTO apecThl MOTJIA OBITh U MOJIUTHYECKU
MoTHBHpOBaHbl. HecmoTpss Ha Hekoropelii mporpecc, u3z otueta YHII OOH cnenyer, uro mnpu
BBIIIOJTHEHUM KOHBEHLMHU CJHelNaH psi  UCKIIOYEHWH, Hampumep, HE KPUMHUHAIU3HUPOBAHO
B3SITOYHUYECTBO B Chepe 4acCTHOro OU3HECA — CErOAHsI OCHOBHOM B 3koHOMUKE cTpansl [UNODC 2010].

Buytpu camoii KIIB takke ycusensl HaJl30pHbIe Mephl. B wactHocTH, 1o pemenuto VI mienyma
K 12-ro cozbiBa (2012) cozman cnenuanbHbli mapTUitHbIA oprad — KoMuTeT o mpoTUBOJEHCTBHIO
koppynuuu, nogunHEHHbIN [TonutOropo LK, a B Cexperapuare LIK BocctanoBnen Oten BHyTpeHHEH
NOJINTUKHU. Takue jxe OTIeNbI CO3/1aHbl BO BCEX MPOBUHIMAIBHBIX U TOPOJICKMX KOMUTETAX KOMIIAPTUH.

B nrone 2018 r. opransl mapTUHHOTO KOHTPOJIS MOJIYYMIIN NIPABO 3alpeniaTh MOKUAATh TPEIebl
crpanbl TeM wieHaMm KIIB, koTopbie moo3peBatoTcsi B MPUYACTHOCTH K KOPPYIILUH, 3I0yHOTpeOIeHn U
BJIACTHBIMU TOJIHOMOYMsMHU. JTa Mepa, no MHeHuto L[K KIIB, nomkHa mnperoTBpaTUTh NOMNBITKH
KOPPYIIIMOHEPOB CKPBITHCS OT BLETHAMCKOTO0 ITpaBocyius 3a pyoesxxoM [[1omo3peBaeMbIM B KOPPYIIIUH:
17.06.2021]. Hpyroit xEcTKoM MepoH, HampaBIEHHOM Ha Haka3aHHE KOPPYIIMOHEPOB, CTajo
MIpPEeIOCTaBIIEHNE OpraHaM NapTUHHOTO KOHTPOJIS TIpaBa apecTOBBIBATH HMYILECTBO, HAKUTOE
NPECTYNHBIM MyTeM. BHociaeacTBUM OHO MOXKET OBbITh KOH(HCKOBAHO B JIOXOJ TOCyHapcTBa, W,
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BO3MOJKHO, 3TO €llle OJ1H (PAKTOP, KOTOPBIN 3aCTAaBUT YHHOBHHUKOB JIMIIHHUM pa3 3ayMaThCs, CTOUT JIU
COBEpLIATH IPOTUBOIPABHBIE NECHCTBUS.

B pamkax kammanmm 3a nBa roga mocie Xl cwe3ma, x konmy 2018 1, ObTM NPHUHATHI
IMCUUIUIMHAPHBIE Mephl B oTHOMEeHUU 53 306 wieHnoB naptun. M3 aux 1300 Obutn pUBJIEUYEHBI K CYY,
Haka3aHbl 32 Koppyniuto u apyrue npecryruieaus. B 2019 r. Kontponsnas komuccus LIK KIIB BoisiBuia
MHOI'O0 HOBBIX CEpbE3HBIX NpaBoHapyuieHuii. B nepuon mexny XII m XIII cwbeznmamm B3bICKaHMS
noyuriu 6osiee 90 TOKHOCTHBIX JiHIl, BXxoasmux B HomeHkiatypy LK KIIB, B Tom uncie 21 ObiBImit
u peiicrByromuit wiena L{K KIIB u 1Ba 6biBmux wiexa [Tomut6ropo [Lé Hong Hiép: 06.07.2018; Nguyén
Vian Hung: 10.06.2020]°.

Briactu nosHbl pelImMoCTH AOBECTH 3Ty 00phOY 10 MOOEIHOr0 KOHIA M YTBEPXKAAIOT, 4TO IS
He€ HeT U He OyJeT «3anpeTHbIX 30H». Tak, npaButenscTBo CPB BbINOMHMIO IporpaMMy JEHCTBUM 11O
npodunakTuke U 6oprde ¢ Koppymimed Ha nepuoa A0 2020 r. U ceidac MPOBOIUT OIECHKY €€ UTOTOB
[Thanh 1dp Ban Chi dao: 01.06.2021]. Ilpunsta nmporpamma Ha 2021-2025 rr. ¢ akueHToM Ha
MOBBILICHUN POJIU, JUYHON OTBETCTBEHHOCTH PYKOBOJUTENEH M COTPYIHUKOB TOCYUPEKICHHUI B
MIPOTHBOJICHCTBUH KOPPYIIUHU U oOecrieueHrH dPPEKTUBHON MPOPUIAKTHKH 3II0YTIOTPEOICHUIA.

TpeboBanue ycwieHuss OOpbObI C MOpaJbHBIM IEPEPOKACHUEM DPYKOBOISAIIMX HapTHHHBIX
paOOTHUKOB U CBSA3aHHBIM C 3TUM POCTOM KOPPYHILMU MPOXOAMT KPACHOH HUTHIO Yepe3 JOKYMEHTHI
nocneauux cbe3noB KIIB. Tak, B moxnane LIK XII cbe3ny craBuiack 3ajgada «BCeMEpHO OOpPOTHCS
IIPOTUB  UACHHO-TIOJUTHYECKOM M  MOpPAJIbHOW JErpajallid WIEHOB IapTHM, IPOSBICHUHI
“camoTpanchopmanyn’ U “‘caMONIEPEePONKACHUS , IPUHUMATH PEIIUTEIbHBIC MEPHI M0 MPECCUYCHUIO H
JUKBUJAIMY ABJICHUN Koppyniuu u pacrountenberBay [XII cwe3n KIIB 2016: 87]. B matepuanax XII
Ch€3/71a CaMOKPUTHYHO OTMEYAJIOCh, YTO IMPOSIBICHUS KOPPYHLHMH M PACTOUYUTENbCTBA B MapTHU
OCTal0TCA KpaliHe Cepbe3HbIMH, IPHOOPETAOT O0JIee YTOHUEHHBIN, CII0KHBIN XapakTep.

Pezomonus XIII cvezga KIIB npu3sbiBaeT KagpoBbIX paOOTHUKOB U YJIEHOB MAPTHU «YCHIUThH
060pb0y C KOppymuueH, pacTOUYUTELCTBOM, OIOPOKPATU3MOM, NPECTYHNHOCTbIO M COLUAIBbHBIMU
nopoxkamu» [Nghi quyét Pai hoi: 25.02.2021]. IMapTkoH(pepeHIMH BceX yPOBHEH Iepel Che3aoM
OCYILECTBIISUIA OTOOpP BBICOKOHPABCTBEHHBIX M KBAJIM(UIIMPOBAHHBIX PAOOTHUKOB, KOTOPBIE JOJIKHBI
MIPETBOPATH B KU3Hb 3TU ykazaHud. [lo muHenuto B.H. KonoroBa, «BpiOpaHHbBIE Cpeau MPOBEPEHHBIX
TOBapuIled Jeneratbl CTajJld CBOEOOpa3HbIM 3aCIOHOM Ha IYTH CTPEMHUBIIUXCS K BIIACTH
KOppYyHNIMOHEPOB U nepepoxaeHes» [Komoros 2021: 39].

B 3anaasbIx cTpaHax K paboTe MO BBISBICHHMIO KOPPYNIMOHHBIX JEN aKTHBHO MPHUBIIEKAIOTCS
HenpaBUTeNbCTBEeHHbIE opranmzannu. CIIIA m ux mapTHepel BCSYECKM MOOUIPSIOT, MOAAEPKUBAIOT
nestenpHocTh HIIO B CPB [Maszeipun 2007: 103—104], 3asBiss, 4TO TEM CaMblM IOMOTAIOT
dbopmupoBath 31ech Tpaxnanckoe obOmiectBo. Jlumepsr KIIB-CPB He pemmaroTcss B 9THUX IHETsX
ucnonb3oBats HIIO, 4ToOBI HE CHU3UTH MOJUTUYECKYIO CTAaOMIBLHOCTh B CTpaHe, HE YTPAaTHUTh CBOU
IoJIHOMOuHs. B oTBeT pasgaercs KpUTHKa, 4TO XaHOW HE MOJIHOCTHIO OCO3HAJI KOHCTPYKTUBHYIO POJIb
OpraHM3alyil rpakJaHCKOro OOIIecTBa, a rpakaaHe He MOOMIN30BaHbl Ha 00pb0y ¢ KOppymnuuen u3
OTIaceHus, YTO UX CBOOOIHAS MHUIIUATHBA MIOJJOPBET MOHOMOJILHOE MOJIOKEHNE KOMIIAPTHH.

3 Ilnst cpaBHenus: 3a nepuog 2011-2016 rr. HapyieHus ObUIM BhIsiBJIEHB B 15 900 napTuiHBIX OpraHu3alusX, B
OCHOBHOM HH30BBIX, IIPHUBJICYCHBI K OTBETCTBEHHOCTH 56 572 4WiIeHOB MapTHH, B TOM ducie Oonee 15 ThIC. pyKOBOIAIINX
KaJpoB, TIOHECIN Haka3aHue Oosee 20 ThIC. YeIOBeK.
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Haub0oJiee pe30HaHCHbIE AHTUKOPPYNUMOHHBbIE J1eJ1a

K Haubonee pe30HAaHCHBIM AHTUKOPPYILMOHHBIM J€JIaM MOXKHO OTHECTH BBISBICHUE
MPECTYIUICHNH, HaKa3aHUE CaMbIX BBICOKOIIOCTABICHHBIX NOKHOCTHBIX JUI] [Top 10 vu tham nhiing:
12.06.2021]. CambIM SIpKUM NOpPUMEPOM CTajdl CyA HaJ TPYNIoON pPyKOBOAMUTENECH BeAylen
rockoprniopanuu PetroVietnam, KoTopble ObUIM apecTOBAaHBI U MOJXYYUIIH OOJBIINE TIOPEMHBIE CPOKH.
Cpenu ocy)XIEHHBIX 3KC-MUHUCTP TpaHcnopTa Juns Jla TxaHr, KOTOpbI 3aHMMAl TOCT MpeAceaaTens
npaBieHuss koMmrmanuu. Ha MoMeHT apecta B aexadbpe 2017 r. 6pu1 3aM. pykoBoauTens komuccuu 1K
KIIB mo skoHomuueckuMm Bompocam u wieHoM [lomutOropo. OH cran mepBeiM B uctopuu KIIB
(YHKIIHOHEPOM CTOJIb BBICOKOT'O PaHTra, OTOBIBAIOIIUM CPOK 32 KOPPYIILIHIO.

Taxke mMoMyywsa CypoBOE Haka3aHWE OBIBIIMM TpeacenaTesib mpasieHus PetroVietnam
Consrtruction Yunps Cyan Txans?. Kpome Toro, 6611 ocyskaens! eme 20 GpUrypaHToB jena 0 KoppyIium
KaK B CaMOM rocy1apCTBEHHON He()Tera30BOM KOPIIOPAIUH, TaK U psizie e€ JoYepHHX CTPYKTYp [ bpiBmine
tor-meHemkepsl: 22.01.2018] (puc.3). Bxogsiue B XOJIJWHT KOMIAHWHM, B TOM 4YHCIE OaHKH,
CTPOUTENBHBIE (PUPMBI, TIEKTPOCTAHIINH M TEKCTUIILHBIE KOMOWHATHI TOHECIIN B pe3yJIbTaTe JeHCTBUIA
KOPPYINLMOHEPOB YOBITKH B COTHU MUJUJIMOHOB JI0JJIAPOB.

Puc. 3. Cyn nan ooBunsiembiM Ynnp Cyan TxaHeM U IpyrMMy COy9acCTHHUKAMHU JIea O KOPPYIINH B
PetroVietnam. Xanoii, 8 ssuBapst 2018 r. @omo BUA

[TapTus pa3BepHyina 60ps0y ¢ KOPPYMIKMEH B CHIIOBBIX BEJJOMCTBAX, KOTOPBIE, BBUY OTPOMHOTO
BJIUSIHUSL M BaKHOCTH JUIsI OOIIECTBEHHOW O€30MacHOCTH, /10 3TOTO ObUIM B 3HAYUTENIbHOM CTENneHu
3aIUIIEHBI OT caHKImid. B pe3ynprare 38 crapmmx oduiiepoB, B ToM uncie 23 rerepana (Cpeau HUX

4 B mone 2017 r. oH 6bLI HOXMINEH B Bepnune cotpymaukamu rocoesonacHoct CPB, kak coobmamu Die Welt u
Deutche Welle, u Bckope oxazancs B 3akmodenun Bo Beetname. MUJ] CPB 3asBuiio, uto Yuns Cyan TxaHb JOOPOBOJIBHO
BEpHYJICS Ha poAuHy. ['epMaHus OCyuIIa 3Ty aKIHUIO U JJaKe IPUOCTAHOBWIIA IBYCTOPOHHEE CTPATETHYSCKOE ITAPTHEPCTRO.
XapakTepHo, 4TO MEeKAYHAPOTHBIN CKaHIaNl OBLT OBICTPO 3aMSIT.
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3aMECTUTEIM MUHHUCTpa oOmmecTBeHHOM Oe3omacHocTH byit Ban Txanb m Yan Bwer Tan), B 2016—
2019 rr. mpHBIICYCHBI K AUCHUILIHHAPHOI M yroIoBHOM otBercTBenHocTH [Lé Hong Hiép: 30.01.2020].
B 2019 r. munuctp undopmarmu 1 KoMmmyHuKanuid Ysionr Muns TyaH, ero npemecTBeHHUK
Hryen bak Illon u 12 coOOMIHMKOB B Jejie, KacarolleMcsl MOKYINKH OINEpaTOpOM COTOBOW CBSI3U
MobiFone 95 % aknuii kommanuu AVG, TPUTOBOPEHBI K TIOPEMHOMY 3aKJIIOUCHHUIO 32 CEPhE3HBIC
HapyLICHHs TPAaBUJI 0OpaleHusi C TOCYAapCTBEHHBIMUA WHBECTHLIMSAMHU U B3ATOUYHHUYECTBO. B TOM ke
rosy 0pu10 BO30yx)aeHO Oosee 200 KOPpYHIIMOHHBIX JIeJl, K KOTOPBIM MpHYacTHBI 0K010 S00 4yenoBexk.
MHorue U3 HUX OCYXJICHbI 32 Pa3BOPOBBIBAHHE FOCYAAPCTBEHHOW COOCTBEHHOCTH, HAPYIICHUS TPABUII
yIpaBJIeHUs 5KOHOMHUKOHN M JOJLKHOCTHBIE 310ymoTpedienus [Top 10 vu tham nhling: 12.06.2021].

B.H. KonotoB cnpaBemivnBo oTMmMedaeT eiie OAHY OMNAacHOCTh KOPPYILUHUHU B COBPEMEHHOM
BbeTHaMe — CBSI3U KOPPYNIIMOHEPOB C 3allaJHBIMU CTPAHAMM, /1€ OHU NPAYYT HEJETAJIbHO M0JIyYEHHBIE
noxoasl. Kak creactBue NpouMCXOAMT BEpOOBKA IEpENpaBUBIIMX Ha 3amaj CBOM KalHUTalbl U
POJICTBEHHUKOB BBICOKOIIOCTABJICHHBIX KOPPYILMOHEPOB M YIPABICHUE 3TOM areHTYPHOH CEThIO CO
cropoHsl criencinyx6 [Konoros 2019: 7].

Bo Bnactabix kpyrax u CMU CPB 3Tu nena oneHuBaroTCs Kak BECOMbIA KOHKPETHBIN pe3ysIbTaT
IIPOTUBOJIEHCTBUS KOPPYIILUH, CBUIETEIBCTBO €0 AKTUBU3ALIMH, BBIITOJHEHHUS 3aKOHA O MPO(UIaKTUKE
u O0opb0e ¢ Koppymuuel, perMOCTH JUAECPOB CTPAHBI OUUCTUTH MAPTHITHBIE PSAABI U rocanmnapar. Ha
HAIl B3IJISJI, 9TO BaXKHBIE, HO HE OoJsiee KaK OT/eIbHbIe, JaKe, BOSMOXKHO, TOKa3aTeIbHbIC TPOSBICHUS
MIPOBOAMMON KaMITaHUH, TATEKOM OT 3aBEPILEHUS, XOTh UX U CIEAYeT OIIEHUTh KaKk 00Haa&KUBAIOIINE.

[To cnoBam monutosora Jle Xonr Xuena, octaeTcs HESICHBIM, KaK JIOJTO dTa KamIaHusi OyneT
IIPOJOJKATHCS. U TIOMOKET JIM CHU3UTh YPOBEHb KOPPYIIMM Ha MECTHOM YPOBHE BJIaCTH, IJi€ OHa
HANpsSMYIO BIMSET HA MMOBCEJHEBHYIO KU3HB JIOIeH U Ou3Hec. B mpoTHBHOM ciydae rpakiaane OyayT
BOCIIPMHMMATh €8 Kak monuthdeckoe moy [Lé Hong Hiép: 06.07.2018]. B rocymapcTBEHHBIX
CTPYKTYpax, C KOTOPBIMH I'pax/laHe U OM3HEC €XKeTHEBHO BCTYNAIOT B KOHTAKT, TAKUX KaK HAJIOTOBBIE U
TaMO>KEHHBIE OpTaHbl, [T0Ka €11 HE JIOCTUTHYTO YETKUX IPU3HAKOB yiydmeHus. Harmpumep, 1o onpocy,
MIPOBEIEHHOMY B PAMKaX Ipa)K1aHCKOM akiuu «J{o0bEMcs npo3pauHocTuy, uiib 13 % onpoIeHHbIX B
r. Xommumure u 35 % B XaHoe 3asBHIM, 4TO Koppymuus 3a 2019 r. camsmnacs [Lé Hong Hiép:
30.01.2020]. [ToaTomy 3KCHEPTHI MTpeIaraloT CMECTUTh aKLIEHT KaMIIaHUU 110 00pb0e ¢ Koppymniuuen Ha
0ojee HU3KUH YpOBEHb, @ HE TOJIBKO COCPENOTOUYMBATHCS Ha CEPbE3HBIX JeNaX, U B TO K€ BpeMs
MPU3BIBAIOT pehOpMHUPOBATH MOJIUTUYECKUE U MPABOBBIE MHCTUTYTHI JUIsl MPEAOTBPAILEHUs KOPPYILIUH
BMECTO OOPBOBI € €€ MOCIEICTBUIMU. DTO CIENAET AHTUKOPPYIIIMOHHYIO KaMITaHUIO O0Jiee yCTOMUNBOI
1 3(ppeKTUBHOI, MEHEe 3aBUCUMOM OT KaKOro-au0o 0HOTO JHEepa.

BwMmecte ¢ TeM TOT dakT, 4ro Goprda ¢ KOppynuuei 10 cux Mop HIET YMEPEHHBIMH TEMIIaMHU,
MOET OOBSICHATBCS OOJBINON ocTopokHOCTBhIO Biacte. [lokazatenbHa nosunus Hryen @y Yonra,
KOTOPBIH CUUTAET, YTO B 3TOM JeNie «HAaJA0 ObITh CIOKOWHBIM, TPE3BbIM, OY€Hb MYAPBIM, HUMEThb
CTpaTEeTHueCKUil B3TJs1», «OUTh MBI TaK, 4TOObl Ba3za HE pa30HiIachy», UMes B BUAY BaXKHOCTb
MOJINTUYECKON CTaOMIBHOCTH B oOuiecTBe. B uTore aHTUKOppYILMOHHAs KammnaHus Bo BreTHame c
2016 r. mo HacTosIIee BpeMs XapaKTEPU3YETCs «MEITIEHHBIM, HO YCTOMYMBBIM MTOAX0JIOM, COUYETAIOIIUM
CHJIbHYIO TIOJIMTHYECKYI0 BOJIO M XOPOLIO MPOAyMAaHHYIO TaKTHKY 6opwOb» [Lé Hong Hiép:
05.07.2018]. Cneqyet umMeTh B BUIY U TOT (DaKT, UYTO KAMITaHUSI 3aMEJIIET YKOHOMUYECKYIO aKTHBHOCTD
B ompenenéHHblx obnactsax. [loaromy ob6HoBnéHHOEe mocne XIII cwe3na KIIB pykoBoacTBO cTpaHb
X04eT HaWTH OanaHc MexIay OoppOOi ¢ KOppymHiMed M MOJAep:KaHHeM HMHHMLUATHB MO COACHCTBUIO
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skoHOMHUUeckoMy pocty [Lé Hong Hiép: 30.01.2020]. Takoif moaxom 0COGEHHO BOCTpeGOBaH B
ycnoBusix oboctpenus manaemun COVID-19 u eé nocnencreuii nis skonomuku CPB B 2021 1.

3akjaoueHue

PykoBonctBo KIIB 3a mepuon 2012-2020 rr. mpeanpuHsulo 3HAUMTEIbHBIE YCHUIUS IO
BBISIBJICHUIO M NPECEUYEHUI0 KOPPYILUHU B TOCYJApCTBEHHOM CEKTOPE, MPEXJE BCEro, OCYIIECTBUIIO
KOMILJIEKC Mep IO UX MPaBOBOMY OOECIICYCHHIO U MPHUBEICHHUIO 3aKOHOJATEIBCTBA B COOTBETCTBHE C
MEXIYHapOAHBIMU HOpPMaMH. OTH YCHUIMS IPHUHECIU ONpEACIEHHBbIE IO3UTUBHBIE CIBHIH,
CIIOCOOCTBOBAJIM PACKPBITHIO psAlla TPOMKHX Jel B BBICHIMX 3lIejoHaxX BiacTu. KoppymnuuoHHbIE
CKaHJalbl BbI3BAIM BO3MYILIEHHE BBETHAMCKOM OOIIECTBEHHOCTH OIPOMHBIMH  MacluTabaMu
(UHAHCOBBIX MPECTYNJICHUH BBICOKONOCTABIEHHBIX JIMI, HO B TO JK€ BpeMs CHOCOOCTBOBAIM
YKpEIUICHHUIO BiacTu Oopromuxcs ¢ Humu auaepos KIIB.

Tem He MeHee IPUXOIUTCS KOHCTaTUPOBATh, YTO MEPEIOMUTH UMEIOIYIOCS TEHICHIUIO I0Ka HE
ynanock. Koppymuus NpakTHUYECKH TOBCEMECTHO NPOHMKIA B MBIIUIGHHE H CTHIb pabOThI
roCy/lapCTBEHHBIX CIIyXallluX U BbICOKONOcTaBiIeHHbIX WwieHOB KIIB, oka3biBaeT cuibHOE HEraTUBHOE
BJIMSIHUE HA [10JIOXKEHUE B CTPAHE.

Cynsa mo oOuemMy HacTpOeHHI0O BO BpeTHaMe, MOMKHO clienaTh BbBIBOJ, YTO IPOBOAMMBIN
HbIHEIHUM pykoBojcTBoM KIIB kypc Ha yxectoueHue 60pbObl ¢ KOppyIuei Oyner npoaoKeH, HO
OPUEHTUPOBAH, KaK IPEICTABISAETCS, CKOPEE Ha HU30BBIC MAPTHIHBIE U I'OCYIApPCTBEHHBIE OPIaHBI.
KpynHbIX CKaHIANIOB € BBICIIMMU YMHOBHUKAMM, BO3MOXKHO, CTAHET MEHbILE, TAK KaK OHU HAadaJH
HAaHOCUTD CEPbE3HBIN ylIepO aBTOPUTETY NapTUH.
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CORRUPTION IN VIETNAM AND MEASURES TO COMBAT IT:
UNEASY CHALLENGE FOR THE CPV

Abstract. In Russian science the authors are in the first rows of those who have presented detailed
characteristics of corruption in present-day Vietnam, including its definition, the degree and causes of the
calamity growth, its main manifestations and consequences. The estimation of the scale and the way to overcome
corruption is based on the data of international organizations and experts.

The article shows a gradual tightening of the CPV-SRV leadership’s policy in this sphere, including
trials of certain high-rank corrupters, the ban on leaving the country for party officials suspected in corruption
etc. The anticorruption content of relevant official resolutions has been emphasized. As a whole, the efforts being
undertaken have been assessed positively jointly with the conclusion that corruption in the Vietnamese society
has become the challenge for the ruling party, the challenge which the party cannot combat efficiently, so far.

Keywords: the CPV, political stability, corruption characteristics, the Corruption Perception Index,
anticorruption measures and their legal enforcement, Bai-Olken theory

For citation: Kobelev E.V., Mazyrin V.M. (2021). Corruption in Vietnam and Masures to
Combat It: Uneasy Challenge for the CPV. Russian Journal of Vietnamese Studies, 3: 27-51.

Introduction

In January 2021, the 13th Congress of the Communist Party of Vietnam took place in Hanoi. It
formulated the task of making Vietnam a modern, economically wealthy, industrially developed country
with a high living standard by 2045, i.e., by the 100th anniversary of its independence. [Nghi quyét Dai
hoi 2021]. Evidently, a healthy society is implied, too.

At the same time, specialists on Vietnam emphasize that strengthening corruption along with other
negative processes in the ruling party and in the government interferes significantly in the solution of the
task. Documents of the CPV Congresses, including the 13th Congress (January, 2021), state the relevance
of the combat against corruption. It is admitted that corruption has achieved the scale of “national
calamity” [Nguyén Vin Hung: 10.06.2020]. This determines the importance of a deep analysis of
accompanying phenomena missing so far in Russian Oriental studies. This article discusses the problem.

Obijective and detailed researches of the phenomenon in Vietnam are usually conducted jointly
with Western researchers and are published in the West. In the 2020s, a set of outstanding works has
been published: [Nguyen Thu Thuy, and van Dijk 2012]; [Nguyen T.V. et al. 2016]; [Vu Anh Dao 2017];
[Nguyen Thi Xuan Huong 2018]; [Markussen, Ngo Quang Thanh 2019]. The same problems are
addressed in the works by Nguyen Van Hung [2020] and Tran Huu Thang [2019]. The authors of this
group believe, that without the efficient anticorruption policy and without its rigorous putting into effect,
corruption “can lead to the failure of the Communist regime and of the Communist Party of Vietnam”
[Tran Huu Than 2019:11]. Independent Vietnamese experts take the positions like Le Hong Hiep,
collaborating with the American CSIS.
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There are few such works in the RF, because these data are difficult to access. Among Russian
colleagues, V.N. Kolotov is the only one who pays the greater attention to the consequences of corruption
and measures against it [2019, 2021], but so far, he has not written any special works on the theme. We
had to study the current situation on the basis of mass-media materials, on expert estimations and on one
of the early researches [Mazyrin 2007: 74-76]. It shows that the serious problem emerged and was
addressed many years ago (the opinion of many experts of the CPV circle); it means that for more than
twenty years the campaign has been inefficient.

In the West, the corruption matter is used to criticize the SRV political system. In academic
literature it is a subject of analysis for such prestigious specialists on Vietnam like A. Fford [Fford 2021],
C. Thayer [Thayer 01.17.2018], M. Gainsborough [Gainsborough 2013], B. Kerkvliet [Kerkvliet 2001].
There have appeared profile studies of wider specialties researchers [Fritzen 2002], [Rand & Tarp 2012];
[Bai et al 2013].

Kaufmann, Kraay, and Mastruzzi, commenting corruption assessment by Transparency
International, the leading organization in this sphere, acknowledged that they cannot be precise,
irrespective of whether subjective or objective indicators had been used. The well-founded conclusion
has been made: inaccuracy and often subjectivity of the basic data can influence the correctness of
scientific conclusions on the theme of research [Korrupciya vo V'etname: 25.06.2021].

Majority of experts analyze the level and manifestations of corruption, the achievements in the
combat against it proceeding from the acknowledgement of the urgency of the work and of harm done to
society. But as the efficiency of this campaign is low unlike the obvious growth of the Vietnamese
economy and the living standard in Vietnam, the US researchers seem to “warrant” the nearest prospect
and to direct the means to do the right thing. On Vietnam’s example Jie Bai from the Pennsylvania
University and Ben Olken (Massachusetts Institute of Technology) came to the conclusion that
corruption is not so serious a problem as they usually believe [Ne nado borot'sya: 25.11.2013]. Their
theory argues that gradually economic growth will overcome corruption itself, as corruption and poverty
usually go hand in hand. Usually, the high level of corruption is observed in the countries with the low-
income level per person. As economy grows and wealth increases, corruption decreases, these countries
just “are growing out of” it. As a result, officials, supposedly, lose their wish to take bribes and companies
lose their wish to bribe [Bai et al. 2013: 29]. The theory is optimistic. The only question is: How correct
are the calculations! and when will the effective relief be brought. For the SRV its verification is difficult
because of low incomes (the republic belongs to the low subgroup of states with the middle GDP per
person) and the plan to achieve the high-income level by 2045, i.e., in a quarter of a century, as the 13th
Congress of the CPV declared [Nghi quyét Pai hoi 2021].

Other researches argue and the life approves that anticorruption measures assist to increase social
wealth of people on the whole, to reduce inequality in incomes and to increase social costs, particularly
in public health and education spheres. Also, it is known that corruption level comes down with economic
stabilization, including a decline in inflation. There are objective conditions for this in Vietham [Mazyrin
2016: 259-275].

! Economists have studied how businessmen in Vietnam interact with officials and calculated corruption level as a
share of bribes in a company income (the data are based on annual surveys by the US Agency for International Development)
having compared their dynamics with job growth rates.
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The main corruption characteristics in Vietnam

During the recent decades international and national profile departments have constantly recorded
a high corruption level in current Vietnam. Corruption is considered to be a systemic problem, directly
touching all aspects of socioeconomic and sociopolitical life of the Vietnamese state. In particular, they
point to great casualties inflicted to the state budget, the low quality of the state apparatus work,
deterioration of the justice system. The whole thing undermines the foundations of the socialist system
in the SRV, show declining citizens’ confidence in the government and the ruling Communist Party, lead
to destruction and depreciation of social, ethnic, and other norms [Tran Huu Than 2019: 3]. International
organizations call corruption a serious obstacle for the realization of the national development strategy,
due to the governing efficiency decrease, it interferes with economic growth and the efforts to reduce
poverty, misrepresents competitive conditions in business.

The corruption issue is widely discussed in mass media and on Vietnam’s political platforms.
Experts and ordinary citizens consider unanimously that corruption will be still more dangerous to the
Vietnamese society and create obstacles for its fundamental political and economic modernization.
Corruption is reputed the main dangers to social, finance, economic and political stability of the SRV.

Vietnamese researchers and prestigeous international organizations assesss that for a long time
Vietnam has been seriously affected with corruption at all levels. At the same time, there is no significant
progress in combating it. Virtually everywhere corruption penetrated into minds and working style of
state officials, and of the high rank CPV members. But specialists cannot determine precisely the essence
of this phenomenon, because corruption in the West differs from that in Vietnam. The Vietnamese call
it “protection” (clientelism), and it is part of their culture. They say: “Corruption is everywhere in life: if
you want to do something quickly and easily, you must bribe. With no bribe the work will not be
completed” [Nguyén Duy Xuan: 04.02.2017.]

As there is no generally accepted definition, comprehension and measuring of corruption, it is
difficult to establish the degree of corruption in Vietnam. Not all the countries, Vietham among them,
subscribe to the corruption definition by NPO Transparency International, though they accept its rating.

The survey done by this international organization in 2016 showed that more than 30% of
Vietnam’s population are forced to bribe officials to receive administrative permissions. Some consider
the scope to be virtually wider, up to 60—70% of population. Maruichi and Abe state that one has to give
bribes of USD 50-500 for a license or for business registration. [Korrupciya vo V'etname: 06.25.2021].
Totally (so in surveys) companies pay informally USD 20-30 thousand annually, i.e., nearly half of their
gain, before taxes. [Nguyen T.V. et al. 2016: 362]. State officials and party workers are usually blamed
for corruption. They are displeased by the population and business.

According to the Corruption Perceptions Index 2020 (Transparency International), taking into
account 180 countries and territories, Vietnam is perceived the 104th (ranking a score of 36 out of 100),
in 2019 the 96th ranking a score of 37 (Fig.1). This is a progress compared to 2012-2015 [Corruption
Perceptions Index 2020]. Among SEA countries Vietnam is the 5th, ceding to Singapore, Brunei,
Malaysia, and Indonesia. As before, the SRV low position in the crucial international rating allows its
Western partners to blame Hanoi for inefficient anticorruption measures, to hint at the CPV power
monopoly being the cause of this phenomenon and to pressure it to get concessions [Vietnam Corruption
Index].
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Fig. 1. The assessment of the dynamics of Vietnam’s successes in its combat against corruption (scores)
The source: Transparency International [Corruption Perceptions Index 2020]

Publications of Vietnamese mass media and researches by specialists point to the following main

causes of emergence and development of corruption:

— the role of law enforcement, such as police and the prosecutor’s office, is not yet realized fully
in the anticorruption combat. Virtually many corruption offences are realized under cover and
with the participation of law enforcement itself;

— the normative act, obliging all officials to publish information on their property status and
incomes is formal, as it is not applied to any relatives, even next of kin, such as children and
Spouses;

— the transition from the state management of economy to the free market, the emergence of
individual business, privatization of state enterprises create favorable conditions and
preconditions for the growth of corruption;

— bribing in order to get offices, posts, diplomas, removal of age restrictions etc. obtains mass
character;

— corruption is one of the main consequences of deterioration of moral and ethical values and the
life mode of some officials in the government and party workers in the CPV;

— underestimation of the role of citizens and mass media in the anticorruption combat by state
authorities. The opinion exists that mass media information is not always trustworthy and some
publications are puff pieces, which complicate the activity of monitoring bodies to detect and
suppress corruption cases;

— corruption risks are connected with the people’s culture and traditions. In all the countries of
SEA (also, in Vietnam) there exists a pronounced tradition to make presents (virtually to bribe);
people believe that a good motivation is necessary to address any task. Many of them consider
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corruption to be useful to maintain harmony in the society, to support individual interests of
citizens, including their incomes growth.

In their characteristics of concrete economic consequences of corruption in the CPV, mass media
and experts point to the following: virtually corruption devours part of means from the state budget, as it
usually happens in the construction industry (purchasing materials, financing, audit organization etc.).
Contractors are often appointed with no competitive tenders and the budget of construction projects
exceed actual costs. The governmental inspection data show that from 2008 to 2015 real competitive
tenders in the sphere of transportation and environmental protection in Hanoi related but to one of
15 projects. Contractors of the rest projects were appointed breaking the law. Later these projects’
realization terms extended and the costs exceeded 1 trillion dongs (about USD 50 million) [Hang loat du
an: 03.26.2020]. As a result, many objects of the state-owned property fell into hands of high-rank
executives. Virtually, in this way the cohort of “red capitalists” is being formed.

At the conference (July 12, 2016) on the estimation of the anticorruption law realization from 2005
to 2015 the SRV Government published the data of economic losses due to ten years of corruption: in
sum they amounted to USD 3 billion. Only 7.8% of the stolen sum returned to the budget [Nguyén Ha:
04.02.2017]. Corruption brings down competitiveness of enterprises, as some of them having no
sufficient capacities cannot implement their commitments, which leads to the loss of confidence and
other consequences, such as the low quality of construction.

Corruption damages investment and business environment. Due to unofficial expenses (investors
bribe to win the contract), the general budget of projects increases and profitability decreases; investors
often hesitate about investing. Besides, due to such phenomena as bribing, corruption, privileges, and
nepotism, the enterprises which obey the law get into an inequal, disadvantageous economic situation.
As a result, in Vietnam, like in other countries with the high corruption level, entrepreneurial and
investment activities are at risks, slowing down economic growth.

In trade and economic relationships between countries corruption threatens projects efficiency,
affecting the partners’ international prestige. It reduces donor’s confidence due to a low utilization of
funds having been got for implementation of many projects of social and economic development.

It is clear, that both direct economic losses and indirect ones, due to corruption, are equally
dangerous. Direct losses mean shortfalls in the state budget, indirect ones lead to the general decrease of
economic efficiency.

The activization of the anticorruption policy

Realizing the danger of the current situation, the CPV leadership and the SRV government adopted
numerous resolutions, strategies, political and legal measures to prevent and stop corruption.

One of the chief champions of restoring order is Nguyen Phu Trong, the General Secretary of the
Central Committee of the CPV. This was the chief reason to elect him for the third term in 2021. He
steers a strict and consistent course of uncompromising anti-corruption combat in all its forms (Fig. 2)
[Tong Bi thu Nguyén Pha Trong: 07.25.2020]. V.N. Kolotov is of the opinion that Nguyen Phu Trong
initiated the anticorruption program Pét Io (The blazing furnace) on cleansing the country leadership of
compromised elements, and that campaign was of great importance in the Party’s self-cleansing [Kolotov
2021: 38-39].
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Fig. 2. General Secretary of CC CPV Nguyen Phu Trong speaking at the session on anticorruption measures on
July 26, 2019. Photo: VIA

The law on anticorruption combat was adopted in 2005. The World Bank estimates that it is one of
the best anticorruption legal acts in Asia. Martini, one of the report preparers of Transparency
International, mentions that the definitions, frameworks and criteria used in the law are borrowed either
from Western sources and organizations or from those sponsored by the West. No surprise, that the law
is complicated for Vietnam, but it says a lot about the orientation of Vietnam’s leaders [ Korrupciya vo
V'etname: 06.25.2021].

On December 9, 2019, updated anticorruption law Ne 36/2018/QH14 (Luat phong, chéng tham
nhiing) came into force in Vietnam. It was the first document that introduced the concept of “conflict of
interests” in legislation. The normative acts applied to the law interpret the practice of restrictions
imposed for former state officials who aspire to positions in certain organization of the nongovernmental
sector. Also, they introduce the updated rules of making and receiving presents by state officials [Vo
V'etname vstupil v silu: 06.16.2021].

Commercial organizations are required by the law to adopt the code of conduct and to introduce
the internal control to prevent conflicts of interests and corruption, as well as to form the culture of
incorruptibility in organizations. Separate organizations of the nongovernmental sector (public
companies, credit organizations etc., created by decision of high authorities, as well as public
organizations with rules allowing to collect offerings of population) are required by the same regulations
as state organizations, i.e., information disclosure and transparence of activity, conflicts of interests,
responsibility of leaders and their deputies for corruption in their organizations.

In 2009, the SRV ratified the UN Convention against Corruption, having promised to adopt
relevant measures. After that the anticorruption campaign in Vietnam acquired more systemic character.
As a result, the report for 2010 of the UN Office on Drugs and Crime (UNODC) mentions the partial
implementation of various articles of the Convention in Vietnam, such as the tightening the bribery and
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felony theft laws. The report says that the SRV authorities intensify the anticorruption campaign, having
arrested some officials of high rank. However, these arrests could have been politically motivated.
Despite some progress, the UNODC report shows that some articles of the Convention have not been
implemented. Thus, bribery in the sphere of individual business has not been criminalized, though this
sphere is the main one in Vietnam’s economy [UNODC 2010].

Also, the CPV strengthened supervision. Thus, by decision of the 6th CC Plenum of the 12th
convocation (2012) there was established a special Party body, namely, the Anticorruption Committee
under the CC Politbureau, and the Domestic Policies Department was restored in the CC Secretariat. The
same departments were established in all provincial and municipal committees of the Communist Party.

In June 2018, the Party control bodies got the right to ban leaving the country to those CPV
members who are suspected of being involved in corruption and abusing their authority. This measure is
expected to prevent corrupters’ attempts to avoid the Vietnamese justice abroad [Podozrevaemym v
korrupcii: 06.17.2021]. Another strict measure for corrupters’ punishment is the right of the Party control
bodies to seize the property obtained by criminal means. Further it can be confiscated and returned to the
state. This is another possible factor to make officials to think whether it is worth commiting unlawful
acts.

During the two years after the 12th Congress (by the end of 2018) a disciplinary action had been
taken against 53306 Party members in the frameworks of the anticorruption campaign. 1300 of them had
been brought to justice, punished for corruption and other crimes. In 2019 the Control Commission of
the CPV Central Committee revealed many new serious unlawful acts. In the years between the 12th and
13th Congresses more than 90 officials of the CPV Central Committee nomenclature were submitted to
the disciplinary action, 21 former and current Central Committee of the CPV members and two former
members of the Politburo among them [Lé Hong Hiép: 07.06.2018; Nguyén Vin Hung: 06.10.2020].2

The authorities are resolute to fight for the victory. They argue that there are no and there must be
no “prohibited zones” for the sake of the victory. Thus, the SRV government has completed the program
of preventive anticorruption measures for 2020 and is assessing its result now [Thanh 1ap Ban Chi dao:
06.01.2021]. The program for 2021-2025 has been adopted. It emphasizes an increased role and
individual responsibility of leaders and employees of governmental institutions in combating corruption
and in efficient preventive measures against abuses.

The requirement to strengthen the combat against moral degeneration of party leaders and the
further corruption growth is the central theme of the recent CPV Congresses documents. Thus, the CC
report to the 12th Congress set the task “to fight in every possible way the ideological, political and moral
degradation of party members, as well as manifestations of ‘“self-transformations” and “self-
degradation”, to take strict measures to stop and eliminate corruption and profligacy” [XII s"ezd
Kompartii 2016: 87]. The 12th Congress documents said that cases of corruption and profligacy in the
Party still are extremely serious, becoming more refined and complicated.

The 13th CPV Congress calls party workers and members “to strengthen the combat against
corruption, profligacy, bureaucracy, crime and social vices” [Nghi quyét Pai hoi: 02.25.2021]. Before

2 To compare, in 2011-2016 the abuses were revealed in 15900 party organizations, most of them grass-roots
organizations. 56572 party members had been brought to justice, more than 15,000 leaders among them, more than 20,000
persons were punished.
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the 13th Congress, Party conferences at all levels elected highly moral and qualified workers for
realization of these instructions. In V.N. Kolotov’s opinion, “the delegates having been elected among
the true comrades were a kind of a covering force in the way of corrupters and renegades driving for
power” [Kolotov 2021: 39].

Western countries actively attracted nongovernmental organizations to reveal corruption cases. The
US and its partners are encouraging the NPO activity in the SRV in every way possible [Mazyrin 2007:
103-104], stating that they assist to form civil society here. The CPV-SRV leaders do not dare to attract
NPO not to damage political stability in Vietnam and not to lose their power. In response they hear
criticism that Hanoi is not aware of constructive role of civil society organizations, and citizens are not
mobilized to fight corruption because of the fear that their free initiative will undermine the Communist
party monopoly.

The most high-impact anticorruption cases

Malfeasances by officials of the highest rank and their punishment can be considered such cases
[Top 10 vu tham nhiing: 06.12.2021]. The brightest example was the trial of a group of the state
corporation PetroVietnam leaders. They were arrested and got lengthy jail terms. Dinh La Thang, the
former Minister of Transport, the Chairman of the Board of the company, was convicted on the case. In
December of 2017, when arrested, he was the Deputy Leader of the Central Committee of the CPV
Commission on Economy and one of the Politburo members. He was the first official of such a high rank
in the CPV history, who served his sentence for corruption.

Also, Trinh Xuan Thanh, the former chairman of the Board of PetroVietnam Consrtruction, was
severely punished.® Besides them, other twenty persons of interest in the corruption case were sentenced.
They worked in the state petroleum corporation and in several subsidiary companies. [Byvshie top-
menedzhery: 22.01.2018] (Fig. 3). As a result of the corrupters’ actions, the holding companies, including
banks, construction firms, power stations, and textile factories, suffered losses of hundreds of millions
of dollars.

The Party is fighting corruption in security forces, which, due to their great influence and
importance for public security, used to be significantly protected against sanctions. As a result, 38 senior
officers, including 23 generals (Bui VVan Thanh, Deputy Minister of Public Security, and Tran Viet Tan
among them) were prosecuted in 2016-2019 [Lé Hong Hiép: 30.01.2020].

In 2019, Truong Minh Tuan, the Minister of Information and Communications, his predecessor
Nguyen Bac Son and 12 persons of interest in the case of buying 95% of company AVG shares by
MobiFone mobile operator, were sentenced to imprisonment for the violence of the rules of state
investments and bribery. The same year, there were initiated more than 200 corruption cases, i.e., about
500 persons were involved in the case. Many of them were sentenced for the theft of large amounts of
state propriety, violence of economy managing rules and malfeasance [Top 10 vu tham nhiing:
12.06.2021].

3 In June 2017, he was kidnapped in Berlin by state security officers of the SRV, as Die Welt and Deutsche Welle
had informed, and soon was imprisoned in Vietham. The SPV Ministry of Foreign Affairs stated that Trinh Xuan Thanh had
returned to Vietnam voluntarily. Germany denounced that state of affairs and even put the bilateral strategic partnership on
hold. Typically, the international scandal had soon been put to a stop.

47



Brernamckue uccaenoBanusi. Cepus 2. 2021, Ne 3

Fig. 3. The trial of convicted Trinh Xuan Thanh and other persons of interest of the PetroVietnam corruption
case. Hanoi, January 8, 2018. Photo VIA

V.N. Kolotov justly mentions another danger of corruption in current Vietnam, namely, corrupters’
connections with the Western countries, where they conceal their illegal proceeds. As a consequence, the
intelligence services recruit those who transferred their capitals to the West and relatives of the corrupters
of high rank as well as the management of this spy ring by intelligence services [Kolotov 2019: 7].

The ruling circles and mass-media of the SRV assess these cases as a significant result of
anticorruption actions, the evidence of their intensification; the anticorruption law is enforced and the
leadership of Vietnam is determined to cleanse the Party rows and the Government. In our opinion, they
are important, but fragmentary demonstrations of the anticorruption campaign. Still, it is far from its
completion, though it deserves to be assessed as a reassuring one.

According to Le Hong Hiep, a political scientist, it is still unclear, how long this campaign will last
and if it will be of use to decrease authorities’ corruption at local level, where it affects immediately the
everyday life and business. Otherwise, people will consider the campaign to be but a political show [Lé
Hong Hiép: 07.06.2018]. The institutions being in everyday contact with citizens and business, such as
tax and customs bodies, do not show clear signs of improvement, so far. Thus, the survey conducted in
the frameworks of the action for transparency showed that only 13% of respondents in Ho Chi Minh City
said that during 2019 corruption had been decreasing [Lé Hong Hiép: 30.01.2020]. Therefore, experts
suggest that the campaign focus should be shifted to a lower level, concentrating not only on high-impact
cases. At the same time, they call to reform political and legal institutions to prevent corruption, instead
of combating its consequences. This will make the anticorruption campaign more stable and efficient,
less dependent on some leaders.

At the same time, moderate pace of the anticorruption campaign in Vietnam is probably due to
authorities being cautious. Thus, Nguyen Phu Trong is of the opinion that in this case “one must be quiet,

2% ¢e

sober, very wise and have strategic view”, “to kill the mouse, but not to break the vase”, implying the
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importance of political stability in the society. As a result, since 2016 the anticorruption campaign in
Vietnam has been characterized with “slow but stable approach, combining strong political will and well-
thought-out tactics of the combat” [Lé Hong Hiép: 05.07.2018]. It is noteworthy that this campaign
entails the economic slowdown in some fields. Therefore, the leadership of Vietnam, renovated after the
13th CPV Congress wishes to find balance between the anticorruption combat and the support of
initiatives to contribute to the economic growth [Lé Hdng Hiép: 30.01.2020]. This approach is
particularly needed in the conditions of COVID-19 pandemic increase and its consequences for the SRV
economy in 2021.

Conclusion

During 2012-2020, the CPV leadership has taken significant efforts to reveal and put an end to
corruption in the state sector. First and foremost, it has taken measures to support the actions legally and
to bring them into line with international legal norms. These efforts have brought certain positive shifts
assisting to detect a set of big cases in the highest levels of government. Corruption scandals aroused the
indignation of the Vietnamese community with the immense scope of financial crimes of high-rank
persons. At the same time, they helped to strengthen the positions of the CPV leaders who combatted
corruption.

Nevertheless, the existing tendency could not be broken, so far. Virtually everywhere corruption
penetrated into minds and working style of state officials and the CPV members of high rank, having a
strong negative effect on the conditions in Vietnam.

To all appearances, one can conclude that the current CPV leadership’s course to strengthen the
anticorruption campaign will go on in Vietnam, but it seems to be oriented to grass-roots party and
governmental bodies. Big scandals seem to decrease, as they are of great harm to the Party prestige.
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T Txu Maii ®bionr, Tel Txiou Anb, /Ilunb Txu Txans bunb
®AKTOPHI JET'PAJIAIIMN OKPYKAIOIIEN CPEJIbI U
3KOHOMHMNYECKOI'O POCTA BO BBETHAME: POJIb THHOBAIINI™

AHnHoTauus. Llenpio nccnenoBanus SIBASETCA 3MIMPHUECKOE M3YUYECHHE B3aUMOCBSI3M WHHOBALWH,
MOTpeOJICHUs] SHEPTOPECYPCOB, OTKPHITOCTH TOPTOBJIH, YpOaHU3AINH, SKOHOMHUUECKOTO POCTa U BHIOPOCOB
yriaekucioro rasa Bo Boername B mepuoa 1986-2020 rr. B crathe aHa OlLleHKa paHee HE HM3YUYEHHOTO
BO3JICMCTBHUSI TEXHOJIOTUYECKMX WHHOBAIIMA Ha BEIOPOCHI YIIIEKHUCIOTO ra3a Bo BwerHame. CaemaHo
HECKOJBKO BaXHBIX BBIBOJOB. Bo-nepebzx, BbIABJICHA OTPULATCIIbHAA CBA3b MEKAY TCXHOJOTHYCCKHUMU
WHHOBAllMAMHU U BBIOpOCAMH YIJIEKHUCIOro ra3a Bo BreTHame. Bo-6mopwix, NpUBEACHBI J0KA3aTEIbCTBA
TUIIOTE3bI O «3arpsA3HEHHON raBaHW», MOATBEPXKJAIOIIUE, YTO OTKPHITOCTH TOPTOBIIH MPHUBETA K YXYIIICHUIO
COCTOSIHHA OKpYXarllell cpenbl Bo BbeTHame. B-mpembux, NepecMOTpEHa TUIIOTE3a, OCHOBAHHAas Ha
sKojorndyeckoil kpueo KysHena, v 1oka3aHo, 4TO 1O MEpe S3KOHOMUYECKOIO pocTa BO BreTHame KauecTBO
OKpYy’Karolllel cpelbl HAUWHAeT yJydllaTtbes. B-uemeepmuix, NMPHU3HAHO, YTO JETPAJAllMI0 OKpPY)Karolei
Cpeabl yCHIMBaeT NOTpedsIeHHE 3HEPropecypcoB, B TO BpeMsl Kak ypOaHH3aLuI0, TOX0XKE, HE CTOUT B 3TOM
BUHUTS. [Ipu pazpaboTke MOIUTHKY 110 CHUKEHUIO JIerpaslaliii OKpyXKarolleil cpeasl Bo BbeTHame, HoMUMO
YBCIMYCHUA TOCYyAapCTBECHHBIX I/IHBGCTI/IHI/Iﬁ B HMHHOBalMY, aBTOp Hpe€ajara€t Y4YWUTbIBATbL YPOBCHL
OTKPBITOCTH TOPI'OBJIH M IOTPEOJICHNS SJHEPTOPECYPCOB B CTPaHE, a He ypOaHU3aLUIO U SKOHOMHUYECKHH POCT.

KaroueBrble ciioBa: BEIOPOCH! YIIIEKHCIOTO T'a3a, HHHOBAIIUK, TOProBasi OTKPHITOCTh, ypOaHU3aIHs,
SKOHOMMUYECKHI pOCT

Jasi umtupoBanus: 7o Txu Mai @wione, Ter Txyu Anv, June Txu Txanv Buns. DakTOpsI
JeTpajalid OKPY)KaIOIIeH cpelbl U SKOHOMHYECKOTO pocTta BO BbheTHame: posib WHHOBammi //
Bretnamckue nccnenoBanus. Cep. 2. 2021. Ne 3. C. 52-70.

BBenenune

B nocnennue roapl BAMSHUE SKOHOMUYECKOM 1eATETbHOCTH Ha BBIOPOCHI YIIIEKHCIIOro ra3a
BBI3BIBAET PACTYILYIO 03a004eHHOCTh. Ha MexIyHapo1HOM ypOBHE 3Ta 03a00UE€HHOCTH MPOSBUIACH
B [IPOBEJCHUU IKOJIoTHUecKuX KoH(pepeHuuit B Crokronsme B 1979 r., Puo-ne-Kaneiipo B 1992 r.,
Hoxannec6ypre B 2002 r., Konenrarene B 2009 . u Jlyp6ane B gexa6pe 2011 r. Muorue crpaHs,
BKJItouasi BbeTHaM, CTanKuBalOTCs ¢ cepbE3HON MpoOIEeMOii, KOTOpasi BbI3BaHa MHOTOBEKTOPHBIMU
CBA3SIMM MEXAY SKOHOMHUYECKHUMH, COIHAIbHBIMM W 3KOJIOTMYECKUMH AaCMEeKTaMHU pPa3BUTHSL.
BretHam BmecTe ¢ Takumu opraHm3anusMu, kak Oprasmsanus OOwbeauHEHHBIX Harmuii u

* D10 uccnenoBanue ObLIO MOJUIEPKAHO IPAHTOM MUHHUCTEPCTBA 06pa3oBaHus U MOAroToBKU Kanpos CPB B
pamkax npoekta B2020 NTH-01 «BnusiHue TeXHOIOTHi 1 MHHOBAaMi Ha 3aHATOCTh HA MPEANIPUATHAX 00pabaThiBaromiei
IIPOMBIIIIEHHOCTU BreTHamay.
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BceemupHslii 3koHOMUYECKUH (OPYM, TPEANPHHSIT HEKOTOPHIE MOMBITKH YMEHBIIUTh HETaTHBHOE
BO3/ICHCTBUE HA SKOHOMUKY TTI00aTLHOTO MOTEIUICHUS U M3MEHEHUs KiinMarta. B nensx cokparienus
BBIOPOCOB MAPHUKOBBIX Ta30B B 1997 r. 6pu1 npunsaT KHOTCKMI TPOTOKOI K PaMOYHOM KOHBEHIIMH
OOH 06 u3menenuu kaumara. OH npegycMaTpuBall OrpaHUYeHHE BHIOPOCOB MapHUKOBBIX T'a30B C
2008 1o 2012 r. Ha 5,2 % 1o cpaBHeHuto ¢ ypoBHeM 1990 r. Beernam noanucan Kuorckuii npoToko,
OJIHAKO HKOJIOTHYECKHE MPOOIJIEMbI, YUUTHIBAsI €r0 SKOHOMUYECKUN POCT, BCE €lIE CYIIECTBYIOT. 3a
MocJeIHUE JBa ACCATWICTHS CTpaHa CTajlla CaMbIM OBICTPOPACTYIIMM HCTOYHHUKOM BBIOPOCOB
[IAPHUKOBBIX Ia30B HA AYIIY HACEJIEHUS B MUPE C UX €XKETOAHBIM YBEIMYEHUEM NpUMEpHO Ha 5%
[World Bank 2021].

Bo Brername, kak ¥ BO BCEM MHpE, CPEId BaXKHBIX JBIKYIIUX CHJI pocTa BbIOpoca
[IAPHUKOBBIX Ta30B JOMHUHUpPYET sHeprernueckuil cexrop. llo manHeiM HMHcTUTyTa MHPOBBIX
pecypcoB (2020), Ha CETrOAHSIIHWN JI€Hb NMPU TOTPEOJICHHUH SHEPrOpecypCcoB IPOU3BOAATCS
gyynosuiinabie 73 % stux razo [World Resources Institute 2020]. C mpyroii CTOpOHBI, B TEYCHHUE
MOCJIEAHUX HECKOJIbKUX AECATUIIETHI B COLMAIIbHO-DKOHOMUYECKOM pa3BUTUU BbeTHama 3Heprus
urpajga Ba)XHYIO pOJIb HE TOJIbKO KaK TOIUIMBO, HEOOXOIUMOE JUIsl pOCTa SKOHOMMKH, HO M Kak
OCHOBHOM MCTOYHHMK 3KCHOPTHBIX J0X0I0B cTpanbl, BBII, a Takxke n0X0Q0B rocyaapCTBEHHOIO
Oroxera. HecMOTpst Ha 3HAYMTEIHHBIN BKIIA/1 B 9)KOHOMHUKY BbheTHama, sHepreTrka ¢ €€ yCKOpEHHOMH
JKCIUTyaTalMed MPUPOJHBIX PECYPCOB CO3JAET CEPhE3HBIE PUCKU JIJIS UX JAJIbHEUILIEr0 COXpaHEHUs
U, COOTBETCTBEHHO, YCTOMYMBOIO SKOHOMHYECKOIO PAa3BUTHS M B OINPEACIEHHON CTENEHU
MPENsATCTBYET MHHOBAIMSAM M MHBECTHUIMSAM, HANPABJICHHBIM Ha CO3/1aHHE HOBBIX BO3MOXKHOCTEU
B3aMEH 3aBUCUMOCTH OT IOJIE3HBIX UCKOIAEMBbIX.

[Tomumo moTpebiieHus: IHEPropecypcoB, Ha BEIOPOCHI YIVIEKHCIOTO ra3a BIUAIOT U IpyTrue
JBUKYIIME CUJIa IKOHOMUYECKOT0 pocTa — ypOaHU3alus, OTKPbITOCT, TOPrOBIM M MHHOBauuu. B
HacTosimee BpeMsi BbeTHaMm mMepeKMBaeT OAMH U3 CaMbIX OBICTPBIX B MHUpPE ITAllOB Pa3BHTHUS
ypOaHu3aiuu. BeICTPEIi pOCT TOPOIOB CEPHEIHO MOBIHUSIT Ha KAYECTBO OKPYIKAIOIIEH Cpeibl U HaHEC
BpeJ1 3/J0pOBBIO HaceneHusl. YTo KacaeTcst OTKPBITOCTU TOProBIIM, TO €€ auldepanu3anys npuBesa K
Oosiee BBICOKOMY YpPOBHIO HMHBECTHLHH, HO NpH 3ToM Oombiuas yacte [IMW mo-npexnemy
COCpeZIOTOYeHA B c(epe NeATeIbHOCTH, CBI3aHHONH ¢ MHTECHCHBHBIM 3arpsi3HEHHEM OKpPY)KaoLIeH
CpElpbl.

B osnoxy nu@poBBIX TEXHONOIWH TEXHOJOTMYECKHE WHHOBALMU CTHUMYJIUPYIOT POCT
9HEprodpPEeKTUBHOCTH UM  TNPOU3BOAUTEIBHOCTH, IO3TOMY OHM  CYHMTAIOTCS  pEIIEHUEM
skojornueckux Tmpobiem [Balsalobre et al. 2018; Samargandi 2017]. CnenmoarensHo,
TEXHOJIOTUYECKHE WHHOBALIMM, HECOMHEHHO, UIPAlOT BaXKHYIO pOJIb B COKpAIlEHHWU BBIOPOCOB
yraekucioro raza. OJIHako SMIUpPHUYECKas CBSI3b MEKy HHHOBaUAMHU U BeIOpocamu CO2 oka3anach
HE Be3/Ie OJJMHAKOBOM. DTOT 3P PeKT OTIMYaeTCsl B pa3HbIX CTpaHaX U PETMOHAX B 3aBUCUMOCTH OT
MECTHBIX 0COOCHHOCTEH, TOTUTHKH, HHPPACTPYKTYPHI M XapaKTepa CaMUX WHHOBAITHIA.

Takum 00pa3om, IENBI0 MCCIEOBAHUS SABISETCS SMIIMPUUYECKOE HM3YYE€HUE B3aMMOCBSI3U
MEXJy WHHOBAIUSMH, MOTPEOJICHUEM SHEPropecypcoB, OTKPHITOCTbIO TOPIOBIM, ypOaHU3aAIUEH,
HKOHOMHYECKUM POCTOM U BBIOpOCaMH YTIIEKUCIIOTOo Taza Bo BeetHame B mepuon 1986—-2020 1r., a
Takxe (OpMyJIMPOBAHUE MTPAKTUUECKUX BBIBOJIOB /111 BheTHaMa B OTHOILIEHUU 3€1EHOTO PA3BUTHSL.

O0630p uTEPATYPHI M OTUYET 00 UCCJIEIOBAHUU

CBs3b MEXJly MOTPEOJICHUEM 3HEPropecypcoB, HHHOBAIMSIMU, SKOHOMHUYECKHM POCTOM H
BBIOpOCAaMHU YIIIEKUCIIOTO ra3a paHee H3yvaiach B SKOHOMUUECKUX pabotax Aswm u coaBTopoB [Ali et
al. 2017, 2018a), Kymapa u Manaru [Kumar, Managi 2009], Xennmana [Helpman 1998], 111a6aza u
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coaBTopoB [Shabaz et al. 2012], Ozttopka u Anymamu [Ozturk, Alumami 2011]. TTo kaxxgomy u3
ornpenesAonmx (HakTopoB B JIMTEPAType MOJIYYEHbl ONpEeAEIEHHbIE SMIUPUYECKUE PE3YIbTaThl.
UccnenoBanus [Shabaz et al. 2012; Ali et al. 2018] nmoka3zanu, 4ro moTpebIeHHE SHEPTOPECYPCOB
IIOJIOKUTEIBHO BIIMSET Ha BBIOPOCHI YIVIEKUCIOIO Tras3a, IOCKOJIbKY BBICOKOTEMIIepaTypHas
0o0paboTka B Hpolecce MPOU3BOJACTBA M IMOTPEOJEHUsS SHEPrUM BBI3BIBAET BBIOPOC OO0JIBIIOrO
KOJIMYECTBA JABYOKHMCH yriepoaa. Uto xacaercs BO3ACUCTBUS MHHOBALMW, PE3YJbTAThl JOBOJIBHO
HeoHo3Ha4YHBI. DaH u coaBTopsl [Fan et al. 2006] oTMeTHIM, YTO TEXHOJIOTHYECKAE HHHOBAIIUU U
CO2 cBsi3aHbl, HO B Pa3HBIX CTPaHaX 3Ta CBA3b UMEET cBoM ocobeHHocTH. Kymap u Manaru [Kumar
and Managi 2009] noka3zaiu, 4T0 TeXHOJIOTMYECKUE HHHOBAIIMU COKPAILAIOT BBIOPOCHI YTIIEKUCIOTO
ras3a B pa3BUTBIX CTPaHaX, HO YBEJIMYMBAIOT €r0 BIOPOCHI B Pa3BUBAIOIINUXCS CTPaHaXx.

Yro ke KacaeTcsi TMIIOTE3bl O «3arpsA3HEHHON raBaHW», TO 0’)KUIAEMOE BIUSHHE OTKPHITOCTH
TOoproBiu Ha BbIOpockl CO2 B SKOHOMHUYECKOM JIUTEpaType MMEET HEOJHO3HAYHYIO OLIEHKY. B To
BpeMs kak Hacup u Pexman [Nasir and Rehman 2001], a Taxke Xamumkuoriy [Haliciouglu 2009]
MOJIICP)KUBAIOT TUTIOTE3Y O «3arpsSA3HEHHON TaBaHW», TO €CTh CYUTAIOT, YTO MEXKIY OTKPBITOCTHIO
Toprosiu U Beiopocamu CO2 cymecTByeT mojoKuTeNbHas B3auMOCBs3b, XenmnMad [Helpman 1998],
[ITa6a3 u coaBtopel [Shabaz et al. 2012] nmpeamonararor obpatHoe. Bnusiaue ypOanuzauuu Ha
BEIOpOCH CO2 Takke olleHuBaeTcs HeoqHo3HauHO. Hampumep, Ban u coaBropsel [Wang et al. 2016],
a taoke [lyran u Typkekyn [Dugan, Turkekul 2016] cuuratot, 4To CyliecTByeT akTUBHOE BIHSIHUE,
a Mopxk u coasropsl [York et al. 2003], Cro u Usxan [Xu, Zhang 2016], a Taxkxe A u coastops! [Ali
et al. 2017] mpuaep>KUBAOTCSI MHEHHUS, YTO B3aUMOCBSI3b OTPUIIATEIIbHAS.

Kpome TOro, BiusHHME 3KOHOMHUYECKOro pocta Ha BbIOpochl CO2 CBHIETENBCTBYET O
peanbHOCTH 3KoJIornueckoi kpuBoit Ky3nena. BeIOpoch! yriieknucnoro ra3a yBeamuuBaroTCs 0 Mepe
pasBUTHs SKOHOMUKH B paHHHHA Mepuoa e€ MoabeMa H3-3a SKCTEHCHBHOTO POCTa TKEIOH
npoMbIuieHHOCTH. OIHAaKO 1O Mepe TOBBIMICHHUS HAIMOHAIBHOTO J0X0Ja IPOH3BOJICTBO
MPEINPUATHHA TSHKETON MPOMBIIIJICHHOCTH MOCTETIEHHO COKpaIaeTcs 0aroiaps TEXHOJIOTHIECKIM
JTOCTIDKEHHMSIM ¥ TIEpEXOJly Ha CEpPBHCHOE OOCITY)KMBAaHHE, YTO BEIAET K OOpaTHOW 3aBHCHMOCTH
MEXJYy pa3BUTHEM M KauecTBOM OKpyxkaromei cpensl. I[lostomy, cormacHo XalumKuority
[Halicioglu 2009], ITao u Lait [Pao, Tsai 2011], a Takxe O3tiopky u Anymamu [Ozturk, Alumami
2011], oxunaercs, 4To B JOIATOCPOYHOM MEPCIEKTUBE 3TO BO3/IeiiCTBHE OyIeT OTpULIATEIbHBIM.

Yro kacaercs uccienoBanuii no Beernamy, Tanr u coasropsl [Tang et al. 2016], Hryen u Jle
[Nguyen, Le 2018] paccMoTpenu B3auMOCBSI3b MEXIY 3KOHOMHUYECKHMM POCTOM M BBIOpOCaMu
yraekucioro rasa, a Jlunae u Jlun [Linh, Lin 2014] usyyanu B3auMocCBsI3b MEXAY MOTpeOIeHHEM
JHEPropecypcoB, SKOHOMHUYECKHM POCTOM U MPSMBIMH MHOCTPAaHHBIMH WHBECTHHUsSMH. Twl [TU
2021] nmobGaBuna emé OAHY XapaKTEPUCTUKY, OTMETUB, 4YTO KOPIOpPAaTUBHAs HKOJIOTMYECKas
OTBETCTBEHHOCTh MMEET OTJIMYMS y KOMIIAHMHM pa3HbIX CEeKTOpoB (Hampumep, B cektope [IMNU,
roCy/1lapCTBEHHOM M HETOCYAApCTBEHHOM), B TO BpeMs kak Kao [Cao 2017] noka3an HeOqHO3HAUHOE
BJIMSIHME OTKPBITOCTH Ha OKpyxarouryto cpeny. Jle [Le 2021] uccnenoBan BIOPOCH! YIIEKHCIOTO
rasa B X0/i€ 3eMJICTIOJIb30BaHUs, N3MEHEHUI! B JIECHOM X034HCTBE HA MaTEPUKOBON YacTH BbreTHama.
DButabuie [Avitabile et al. 2016] mpoanamu3upoBas BEIOPOCH YIICKKCIOTO Ta3a, BOSHHUKIIUE B
pe3yibrate u3mMeHeHnus mous B LienTpansHnoM BreTHame.

HecmoTpss Ha mpoBeA¢HHBIE OOMIMpHBIE WCCICIOBAHUSA, B KOTOPBIX H3yYalliCh
ompenenstone GpaxTopsl BEIOpocoB CO2, M MX MPAKTHYECKYIO 3HAYUMOCTH, HBIHE MO MHOTHUM
MPUYMHAM CYIIECTBYET OOJbIIas HEOOXOIUMOCTh B JaTbHEUIIIEM U3YUYEHUH PAa3JINYHBIX acleKTOB,
ocoOeHHO Bo BreTHame. Bo-nepguvix, Bce €lié He TPOBOIMWINCH UCCIEI0OBAaHMS BIMSHUS HHHOBALIUN
Ha BbIOpockl yriekucioro raza B CPB. Bo-emopwvix, sMIHpHUYEcKUE WCCIEIOBAHUS JlAld
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HEOJIHO3HAYHBIE PE3YNbTAThl, 3aTPYAHSIONINE Pa3padOTKy MOIUTHKU. B CBS3M C ITUM BaKHO
BCECTOPOHHE ITPOAHATIM3UPOBATH (haKTOPHI, BIHUSIONINE Ha BEIOPOCHI YIIICKHUCIIOTO ra3a BO BeeTHame,
BKJIFOYAsl TEXHOJIOTMYECKHE WHHOBANMU. HacTosimasi ctaThss BOCIONHSET 3TOT Ba)KHBIM IpoOes B
JIMTEeparype.

Hacrosiiiee uccnenoBanre BHOCHT BKJIaJ B M3Y4YEHUE JAHHOM TEMATUKU MO HECKOJbKUM
HampaBJICHUsAM. Bo-nepsvix, B HEM ompeneneHsl GakTopsl, Bausiomme Ha BbIOpocsl CO2, myTém
M3Yy4YEHUs POJIU TEXHOJIOTMYECKUX MHHOBAIIMI, YEMY B MPOILLIBIX MUCCIECIOBAHUIX YIEISIOCH MAJIO
BHUMaHUS. Bo-6mopwvix, NaH aHAIW3 TUIIOTE3bl O «3arpsA3HEHHOW TraBaHW» IPUMEHUTEIBHO K
BreTHamy uepes o1ieHKY BO3/I€HCTBUS OTKPBITOCTU TOPTOBIHU. B-mpemuux, nepecMOTpeHa TUIoTe3a
sKoJiorndeckoi kpuBoil Ky3Hena ¢ yuétoMm npuMeHEeHHUsI HHHOBaLM BO BbeTHaMe: HaXOIUTCS JIU OH
MO-TIPEKHEMY B «INIOXOM» CErMEHTE KPUBOM WJIM HAYMHAET MEPEXOJIUTh B «XOPOIIUI) CETMEHT. B-
yemeépmolx, W3y4YCHO BIMSHUE TOTPEOJICHHS SHEPropecypcoB W YypOaHU3allMM Ha BBIOPOCHI
YIJIEKUCIIOTO ra3a Bo BreTHame.

MeTtoaojorus
Mooenv u dannvie

B crarpe s u3ydeHus pakToOpoB JErpaialliil OKPYKAIOIMIEH CpeJlbl HCIIOIb3YeTCsS MOJEITh
STIRPAT:

InCO, = a; + a, InENCy + a3 InINNOV; + a4, InTRO; + a5 In UBN; + agIn GDP; + ey,
rae CO2 o3HauaeT BBIOPOCHI AMOKCHJA YIJIEKUCIOTO rasza, U3MepsieMble B TOHHAX Ha AyILy
HaceseHuss; ENC o3HauaeT noTpebiieHHe 3HEpropecypcoB Ha AYIIY HAcelIeHMs] B KHJIOTpamMmax
HedTsiHOTO SKBHBajeHTa; INNOV o3Hauaer MHHOBaMH, BhIpakeHHbIE pacxogamu Ha HMOKP B
npoueHTtax ot BBII; TRO npencrasisier co00il OTKPBITOCTh TOPTrOBIIM — CYMMY AKCIIOPTA U UMIIOPTA
TOBAapOB U YCIIYT, BeIpakeHHYI0 Kak 1oy BBII; UBN — romgoBoii npupocT ropoicKOro HaceJleHus,
nokaszaTenab ypOaHM3allMM, OTHOCALIMKCA K MPOXKHUBAIOLUIMM B TOPOJCKUX palOHAaX IIIOJIIM U
u3MepeHHsbli B nponenTtax; GDP — peansubiit BBII va nymy nacenenus (nosut. CLIA B nienax 2010
T.).

B nccnenoBanuyu UCNONB3YIOTCS TOJOBbIE BPEMEHHBIE PsAbl AJAHHBIX 3a nepuof ¢ 1986 mo
2020 r. /Tannsie no BBII Ha nymy Hacenenus, Beiopocax COz, sHepronoTpeOieHnd, HUHHOBALUAX U
ypOanuzanuu ObuIM B3AThl M3 cOopHuka World Development Indicators BcemupHoro Oanka
(data.worldbank.org), naHHBIE 110 OTKPHITOCTH TOPTOBJIM MOJy4YeHbl U3 MaTepuanoB Kondepenuun
Opranmzanuu O0benuuénHbix Haruii mo toprosie u pa3Butuio (unctadstat.unctad.org). UtoOsr
3aIyCTUTh MOJEJIb, BCE MIEPEMEHHBIE IPE0OPA3YIOTCS B HATYpaJIbHbIE JIOTapU(PMBI.

B 3TOM wHccnenoBaHuM Uil OLIEHKH JOJTOCPOYHOIO M KPATKOCPOYHOIO BO3JIEHCTBUS
TEXHOJIOTUYECKUX WHHOBAIMM, OJKOHOMMYECKOTO pPAa3BUTHUSA, pPOCTAa TOPOJCKOTO HaceleHus,
noTpeOIeHNsl PHEPrUM U OTKPBITOCTU TOPTOBIM HAa BBIOPOCHI YIJIEKUCIIOTO ra3a MCIOJb3yeTcs
aBTOpErpeCCHOHHAas Mojenb c pachpenenéHupiM arom (ARDL). Merogq ARDL umeer MHOTO
MPEUMYIIECTB 110 CPAaBHEHHUIO C JPYrUMH METOJaMU KOUHTErpanuuu. Bo-nepevix, €ro TriaBHOE
MPEUMYILIECTBO TEpe] TPATULMOHHBIMU METOJIAMH KOMHTEIrpaluu COCTOMT B TOoM, uTo ARDL
MOJIXOJIUT, JaXKe €CJIM MOPSAOK MHTETpalluy MEepeMEeHHBIX IpeacTaBiser coboit coueranue 1(0) u
I(1). Bo-émopwix, B citydae HEOONBIIOrO pa3Mepa BBIOOPKHU Hcmojb3oBanne ARDL craructnyeckn
Golee 3HAUMMO JIs TECTHPOBAHHUS KOMHTETPAIUH, YeM METOJl KOMHTErpauuy Moxancena, KOTophlit
TpeOyeT OOJBIIOro pa3Mepa BBIOOPKU Ul JOCTHXKEHUS HAAEKHOCTU. B-mpemvux, B OTINYHUE OT
TpaJMLINOHHBIX METO/I0B ITOMCKA JI0JITOCPOUYHBIX B3aUMOCBS3EH MTPHU HCIIoNIb30BaHUM MeTona ARDL
OLICHMBAETCSl HE CUCTEMA YPaBHEHMI, a TOJIBKO OHO ypaBHEHUE. B-uemsepmuix, ucnonb3yd ARDL,
MOXXHO 3((QEKTUBHO CKOPPEKTUPOBATh HHAOTCHHYIO NPOOJEeMy HE3aBHUCHUMBIX IE€PEMEHHBIX.
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Hakonern, MO’KHO OJTHOBPEMEHHO OLIEHUBATh KPATKOCPOUHYIO IMHAMUYECKYIO B3aUMOCBSA3b MEXKIY
MEPEMEHHBIMU U J0JIFOCPOYHYIO B3aUMOCBS3b B MOJIENIM KOMHTETPALIUU.

IMIMpPUYECKHe Pe3y/ibTaThl
Kpumepuii edunuunwix xopretu

Hcnonp3zoBanne moaenn ARDL He TpeOyeT, uToObI Bce epeMeHHbIE ObUTH CTallMOHAPHBIMU
MEPEeMEHHBIMH OJIHOTO TMOPSAJIKA, OJHAKO WPEkKAEC 4YeM NpPUMEHATh TecT mnpeaenoB ARDL,
HE00X0TMMO TIOJITBEPIUTh, YTO HH OJIHA U3 TIEPEMEHHBIX HE SBJSICTCS CTAIIMOHAPHON MEePEeMEHHON
BTOpOro nopsjaka. [loatomy ucnons3yercs pacimpeHHbid Meroq Jduku — Oymepa ¢ pe3ynbTaTami,
npuBeA¢HHBIME B Ta0i. 1. Pesynbrar Tecra moarsepami, yro LnCO2, LNnENC, LnINNOV, LnTRO,
LnGDP sBnsroTcs cranuonapubiMu nepeMeHHbiMA I(1), a LnURN sBnsercs cranuoHapHOU
nepemenHoit 1(0) u I(1). Cornacno Ilecapany u lluny [2001], ecau nmepeMeHHbIE HAXOAATCS HE HA
onHoM ypoBHe B3aumojeictBus (1) mmm 1(0), To mpumenenue npoueaypsl ARDL sBnsercs
HauboJsee MPUEMIIEMBIM.

Tabauya 1. CBOAKA 10 KPUTEPHIO eAUHUYHBIX KOPHeH

Ilepemennbie Pacummpennbiii kpurepui JIukn — dysuiepa
1(0) I(1)

LnCO:2 0,161 -3,797
LnENC -0,062 -5,147
LnINNOV -2,57 -8,208
LnTRO -2,15 -5,517
LnURN -3,56 -3,96
LnGDP -0,704 -4,319
Kpurnyeckue nokasaresm recra

yposerwv 1% -3,65

yposeHv 5% -2,957

ypogenwv 10% -2,617

Hcmounuk: pacy€Thl aBTOPOB
TI'panuunoe mecmuposanue (The Bound test)

[TocKONIbKY KOJTHMYECTBO HAOIIOJIEHUH B 3TOM HCCIICIOBAaHUM HEBEIHMKO, TO HCIOJB3YIOTCS
kputepuu BeiOopa nara AIC. HaiineHsl onTuManbHble 3HAUEHUS JIaroB Ui EPEMEHHBIX BEIOPOCOB
CO2, mnoTpebieHHUs D>HEPrOpecypcoB, HHHOBALMN, OTKPBITOCTH TOPrOBIM, YypOaHU3AIMH U
skoHoMuueckoro pocra (1,0,1,0,0,1). Takum obpasom, BeiOpannas mozaeinr — ARDL (1,0,1,0,0,1).
Pe3ynbrarhl Tecta rpaHwil, MOJYYEHHBIE TOCIE BBIOOpAa COOTBETCTBYIOIIETO Jiara, MPUBEACHHI B
tabin. 2. Tlockonbky F-kputepuit mpenena 3nauum mnpu 1 %, HyneBas THIOTe3a 00 OTCYTCTBHH
KOWHTETPAIlMN OTKJIOHSETCS, YTO YKa3blBaeT Ha HAJIMYHE JIOJTOCPOYHON KOWHTETPAITUU MEXTY
BeiOpocamu  CO2, MOTpeOIICHHEM SHEPropecypcoB, WHHOBAIMSIMH, OTKPBITOCTBIO TOPTOBJIH,
ypOaHu3anuel 1 SKOHOMHYECKUM POCTOM.

Tabnuya 2. PesyabTaThl rpaHu4YHOro Tecta ARDL

Mopgens: LnCo, = f(LnECN, LnINNOV, LnTRO, LnURN,
LnGDP)

F-craTucTrka Tecra mpeaenos 4,245*

3HAYNMMOCTh 1%
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Hwxuuit nmpenen 1(0) 2,26

Bepxuuii npenen I(1) 3,35

Ilpumeuanue: * yxa3plBaeT Ha ypOBEHb 3HAUUMOCTHU TIpH 1%. Hcmounuk: pacaérsr aBTOpOB

Pezynomamut oyenku no ARDL

Pe3ynbTar OLIEHKH OJrOCPOYHOr0 U KPATKOCPOYHOI'O PABHOBECHOTO COOTHOIIEHHUS MEXIY
nepeMeHHBIMH, K KOTopbIM npumensiercst ARDL (1,0,1,0,0,1), npeacrasien B Tabnuue 3.

Tabnauya 3. 1oarocpoyHasi 1 KpaTKOCPOYHAsi OLEeHKH

Hoarocpounas (manejb A) ‘ Kparkocpounas (nanesn B)
3aseucumasn nepemennan: LnCO;
LnECN 1,058*** AINENC 1,0896***
(0,135) (0,027)
LnINNOV -0,211** AInINNOV -0,0157**
(0,102) (0,007)
LnTRO 0,431** AInTRO -0,0635**
(0,204) (0,026)
LnURN -0,053** AInURN 0,031
(0,022) (0,151)
LnGDP -0,673*** AInGDP 0,0517
(0,141) (0,823)
C -6,112*** ECT(-1) -0,701***
(1,901) (0,131)
JAnarnocTuyeckui TecT
F-craTtucruxa 3HaueHue p
RESET-tect 0,629 0,428
LM-tect Bpoiimia — ['oadpu Ha aBTOKOppeNLuio 0,862 0,353
Tect bpoitma — [1arana — l'oadpu Ha 0,016 0,899
reTepOCKeaCTUIHOCTD
Ilpumeuanue: *** u ** o03HayaeT CTaTUCTUYECKYIO 3HAYMMOCTh Ha ypoBHEe 1 % u 5 %

cooTBeTcTBeHHO. [{udpsl B ckoOkax o003HavaroT crangapTHyto ommoky. ECT — koppektupyromuii

KOMITOHEHT. Mcmounuk: pacdéThl aBTOPOB

Crout oT™MeTuTh, uTO K03 punneHt koppekrupyrouiero komnonenra (ECT) orpunarenen u
3HauyuM Ha ypoBHe 1%. OtpunarensHbiii kodpduunent ECT yka3piBaeT Ha >KM3HECTIOCOOHOCTH
nocTuxeHus: goarocpoynoro paBHoBecHs. Koag¢uuument ECT mokassiBaeT cKOpOCTh BO3BpaTa K
JOJITOCPOYHOMY paBHOBECHOMY NyTH. OCHOBBIBAasCh Ha OIEHKaX, MOXHO CKa3aTh, YTO, KOI/a
HSKOHOMHKA OTKJIOHSIETCS OT CBOETO0 PAaBHOBECHOTO IyTH, BbIOpockl CO2 MOryT BepHYTbCS K
nonrocpoynoMy paBHoBecuro. Koadoumument ECT 0,701 moxka3biBaeT, 4TO B TEYEHHE Troja
npoucxoauT 70,1 % KOppeKTUPOBOK.

Kpowme Toro, anst mpoBepku 00111eii moAroHKH Moaenu Mbl ucronb3oBanu RESET-tect, LM-
tecT U TecT bpoiima — [larana — I'ondpu. Heznauutenshsie pesynbrarel RESET-Tecra ykaspiBaoT
Ha TO, YTO O0IlNas MOJArOHKa MOJenu mnpuemsema. s ompeneneHus cepuiHOM KOppensuuud B
OLICHMBAaeMON Mojenu Mbl ucnonb3oBanu LM-tect bpoitma — Tondpu. HesnauurtenbHble
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pesynabtatel LM-tecta bpoiima —oadpu moaTrBepaunn OTCYTCTBUE CEpPUHHONW KOPPEISIHU.
Hakonen, rerepockemactuuHocTh bpoitmra — Ilarana — ['oadpu, paBHas HyJ0, HE SBIACTCS
reTepOCKEeIaCTUYHOCTBIO. B 11€710M MOKHO KOHCTaTUPOBATh, YTO MOJIENb ONPEACIICHA HAIIEKAILUM
00pa3oM U pe3yabTaTbl MOTYT OBITh MCIOJIB30BAHBI JIJIsl BBIPAOOTKM KOHKPETHBIX MEp.

BbiBobI M MX HHTEPIIPETALMSI

Pesynbrarel nonarocpouHoit oueHku (tabn. 3, maHenb A) MPOJMBAIOT CBET HA Pa3jiUvHbIC
acreKTbl. BUIHO, YTO B3aUMOCBS3b MEXAY WHHOBaUUsAMU U BbiOpocamu CO2 CTaTHCTUYECKU
3HaynMa Ha ypoBHE 5 %. OTpuumarenbHblii K03((UIMEHT yKa3bIBaeT Ha TO, 4TO OoJiee BBICOKHIA
YPOBEHb MHHOBAIMHA MPUBEAET K CHUXKEHHUIO BBIOPOCOB. DTOT BBIBOJ OOHAIEXHUBAET, MOCKOIBKY
BretHam moaTBepXKIAeT, UYTO HWHHOBAIMU SIBISIOTCA HOBOM W BaXHOM JBIDKYIIEH CHIIOW
HSKOHOMMYECKOTO Pa3BUTHS, KPOME TOTO, B IMOCIEIHHUE T'OJbl OBICTPO POCIO BHUMAHHE K 3TOMY
BOIIPOCY, a TAaK)K€ MHBECTULIMM B MHHOBALIMM U TEXHOJOTWU. [IpaBUTENHCTBO Aa)ke ONpPEAeTHiIo
nesuzoM 2021 r. cnenyromuid 103yHr: «CoJIuIapHOCTb, JUCUUIIIIMHA, THHOBAIIUHU, BJOXHOBEHUE —
JUIS pa3BUTHs». MUHUCTEPCTBO IUaHupoBanus W uHBecTrimii (MIIN) Opictpo paspabotaiio u
3aIlyCTUIIO TIPOTpaMMy MOJACPKKH Lu(poBoil TpaHchopmanuu Ha nepuon 2021-2025 rr. Llens
COCTOHUT B TOM, 4TOOBI K 2025 T. TOBECTH OCBEIOMIIEHHOCTH 0 M poBoii Tpancopmaruu 1o 100 %
NPEINPUATHA U 0Ka3aTh TEXHUYECKYIO MOMJICPKKY A HU(POBOM TpaHCPOPMALIUU KAaK MUHUMYM
100 TeIcsiuaM npeanpustuii. B 3T0# cTaThe mpuBeeHbI J0Ka3aTeIbCTBA TOTO, YTO BO BheTHaMe npu
Hanuuuu OoJiee pa3BUTON MHHOBALIMOHHON 9KOCUCTEMBI MOKHO 0XKUJIATh YIYUILIEHUS OKPYKatoIen
cpensl. Ham pe3ynbTaT moaTBEpKIaeTCsl TEOPUEH SHIOTEHHOTO POCTa, B KOTOPOH OTMEUaeTcsi, 4TO
TEXHUYECKHUI MPOTrpecc yIydIllaeT BO3MOXHOCTH HAIIMM 3aMEHSAThH 3arps3HSIONINE OKPYKAIOIIYIO
Cpeny pecypchl ApYTMMHU, SKOJIOTMUYECKH YHCTBHIMHU pecypcamu. Haiu pe3yiabTaTsl COTacyroTcst ¢
uccienoBanmsimMu DepHaneca u ero coaBTopo [Fernandez et al. 2018].

Kpome TOro, BiausiHME OTKPBITOCTH TOProBid Ha BbIOpockl CO2 cuuTaeTcss NMpsIMBIM U
CTaTUCTUYECKM 3HAYMMbIM Ha ypoBHe 5 %, U TakuM oOpa3oM Bo BneTHame moaTBepknaercs
peaIbHOCTh TUIIOTE3BI O «3arpsi3HEHHOM raBaHu». [lo mepe pocta oTkpbITOcTH BheTHaM ucHbITaN
pacTyliee JaBJICHHUE B CBSI3U C YXYIIIEHUEM COCTOSHUS OKPYKAIOIIEH CPelNbl U NMPHIIOKHUI MHOTO
yCUIMM A ocnabieHus 3TOro HeraTMBHOTO 3¢¢exta OTKphITOCTUH. OXHIAeTcs, YTO B CTpaHe
HBIHEIIHUH MPOEKT 3aKOHa 00 0XpaHe OKpY’Karollel cpebl (¢ mornpaBkamMu) OyAeT CriocoOCTBOBATh
IIPOBEPKE M MPENOTBPALEHUIO pEANN3AlMA HMHOCTPAHHBIX WHBECTUIMOHHBIX IIPOEKTOB C
YCTapeBUIMMHM TEXHOJOTHSMH, a TaKK€ CO3JacT 3/eCh OJarompuUsTHYIO IMPABOBYIO Cpery IS
MPUCOCIMHEHHS K coriameHusMm o cBooogHoi Toprosie (CCT) HOBOro mOKOJEHHS, KOTOPHIE
TpeOYIOT MPUHSATHS OYEHb CTPOTUX IKOJIOTMUECKUX 0053aTeNIbCTB, Kak 3TO cenaHo B CoriameHnn
o cBoOogHOM ToproBie Mexay Beernamom u EC (EVFTA). IlomyueHHble HaMu pe3yibTaThl,
MOATBEPAMB, 4YTO OTKPBITOCTh JO CHX IOp YCHUJIMBAET JETPaJallii0 OKPYXKaroIleW Cpensl,
[peyCMaTpUBAIOT IPUHATHE NTPABUTEIHCTBOM 00JIee PELIMTEIbHBIX MEP MO ATOMY BOIIPOCY.

Pe3ynbraThl Takke MOKa3bIBAIOT, YTO MNOTpelieHue sHepropecypcoB M BbiOpockl CO2
HaXOJATCS B NMPSIMOM 3aBUCHMOCTH M UX B3aUMOCBS3b SIBJISETCS 3Ha4YMMOMN Ha ypoBHE 1 %, To ecTb
pOCT MOTPeOJICHHUsI DHEPropecypcoB MPUBENET K yBenndeHUto BBIOpocoB COz. dakThuecku 3a
MOCNIEHUE JIECSTh JIET 00l1ee MoTpedieHrne 3JIeKTPOIHEPrun Bo BbeTHaMe yTpousiock, U mpoiecc
3TOT UAET OBICTPEE, YEM MIPUPOCT FEHEPUPYIOLINX MOIIHOCTEHN. B cBsI3U ¢ pacTyIieil 3aBUCUMOCTBIO
OT HCKOIIAeMOTro TOIUIMBA Ha JOJI0 JHEPreTHYecKoro cekropa BbeTHama B HacTosiee Bpems
MPUXOAUTCS MOYTH ABE TPETH OOLIMX BHIOPOCOB MapHUKOBBIX razoB B ctpane [World Bank 2021].
MOXHO CKa3aTh, YTO OCHOBHOW NpHYMHON yBenuueHHus BbIOpocoB CO2 Bo BreTHame siBistercs
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notpelieHne >HepropecypcoB. Hamr BeIBOA, MO CYTH, yKa3blBaeT Ha OCTPYI0 HEOOXOIUMOCTh
YCKOPHTb NIEPEXO0J] B CTPAHE Ha YUCTYIO SHEPTHUIO.

Yro kacaercss ypOaHU3alMHU, TO PE3yJIbTaThl UCCIEAOBAHMS MOKA3bIBAIOT €€ 3HAUYUTENIbHOE
OTPULIATENILHOE BO3JIEHICTBHE HA BHIOPOCH! YIVIEKUCIIOTO ra3a, 03Ha4yaollee, YTO pa3BUTHE FOPOIOB
HEe SBIISIETCS NPENATCTBMEM Ui YJydlIeHUs KadecTBa OKpyxkarwlueil cpeabl. Bo3snelictBue
ypOaHM3alMK Ha OKPYXKAIOIIYIO Cpely He sBIseTcs oJuHakoBbIM. OHO, CKOpee, OYECHb CIIOKHOE U
UAET yepe3 MHOYKECTBO Pa3HbIX, aXKe MPOTUBOPEYAIMX APYT IpYry KaHajloB. BeposTHas nmpuunHa
noJIoKUTEIbHOrO d(dekra ypOaHU3AIMM 3aKITIOYAOTCS B TOM, YTO ypOaHHW3aIUsi BBITCCHSET
3arpsI3HAOLIME OTPACIM U3 FOpOJa, pa3BUBasi TOPrOBIIIO M YCIYTH, YTO MOYKET IEPEKphIBAaTh BCE
orpunaresnbHble 3G ¢eKkTel. Pe3ynpTaThl HCCIEI0BaHMS AaBTOPOB IIOKA3bIBAIOT H3HAYAIbHYIO
3¢ GEKTUBHOCTh NPOBOJMMON NOJIUTUKU. BbeTHam JBUXKETCS B IPaBUIBHOM HAaIPABICHUH;
NOJUTHKA ypOaHW3alMM JOJDKHA OBITh HAIpaBiIeHAa B CTOPOHY 3€NEHBIX TOpPOJOB, YTOOBI
BOCIIOJIB30BaThCsl ITUM MOJOXKHUTENbHBIM 3P dexToM. Takum oOpa3zoM, ypOaHHM3alMIO HE ClexyeT
paccMaTpuBaTh KaK MPEIMSATCTBHE MPH (HOPMUPOBAHHMU TIOJUTUKH, HAIPABICHHOW HAa CHUKCHHE
Jerpaaliuy OKPYKaroIIeh Cpeabl.

CBs13p MeX/ly SKOHOMHYECKUM pocToM U BbiOpocamu CO2 oTpunaTesibHa U CTaTUCTUUYECKH
3HayuMma npu 1 %. D10 mokasbiBaeT, yTo BreTHaM TOCTUT OBOPOTHOM TOYKHM Ha 3KOJOTHYECKON
kpuBoil KysHeuna no yposHio noxonoB. Crpana onoOpuna HanmoHanbHyt0 cTpaTtervro 3es1E€HOro
pocta (VGGS) na nepuog 2011-2020 rr. u Ha nepcnektuBy a0 2050 r. ¢ ynmopoM Ha pa3BUTHE C
HU3KUM YPOBHEM BBIOPOCOB, COKpAILEHHE BHIOPOCOB MAPHUKOBBIX ra3oB, 3eJEHOE MPOU3BOJICTBO,
3en€HbI 00pa3 kKHU3HM M ycToWuuBoe mnoTpebneHue. [locne moutu JecsaTu JeT BHEAPEHUs 3Ta
CTpaTerusi oMorja MOBBICUTh OCBEJOMJIEHHOCTb OOIIECTBEHHOCTH O 3HAYEHUH 3€JIEHOr0 pocTa.
bbuiM MoBCEMECTHO MPUHATHI MEPHI 110 COKPAIIEHUIO BHIOPOCOB MAPHUKOBBIX Ia30B, B PE3yNbTaTe
4ero WX ypoBeHb CHM3WICA Ha 12,9 % 1o cpaBHEHMIO CO ClieHapHeM OOBIYHOTO pa3BUTHs. B
YaCTHOCTH, HENOTalleHHble KpeOuThl Ha (puHaHcupoBaHHEe 3ei€Horo pocta k 2018 r. cocraBuin
noutu 238 TpiH BheTHaMCKHX MOHTOB (10,36 Mapa moi.), uyto Ha 235 % OGomnbire, yem B 2015 T.
[New green growth strategy: 18.05.2021].

Cratbs npenocTaBiseT JOKa3aTelnbCTBa TOT0, YTO pa3BUTHE BheTHaMa CHMXKAET Aerpalaliio
OKpY’KaloIllel Cpelpl, a 3TO, B CBOK OYEpElb, NMOATBEPKAAET ycnex Tekyumed HamuronansHON
crpateru 3enéHoro pocra Ha mnepuon 2021-2030 rr., paszpabatsiBaemoit MIIM ¢ TBEpABIM
HaMEepeHHEM KaK MOKHO CKopee MpeBpaTuTh BbeTHaM B yriepoaHo HelTpaabHyo 5KOHOMUKY [MPI
2021].

Mogenp wucnpaBieHUs OMIMOOK C HCmodb30BaHueM mnoaxona ARDL npumenena st
U3MEpEeHUs] KPaTKOCPOUHOM TMHAMUYECKON B3aMMOCBA3M MeXIy BbiOpocamu CO2, moTpelieHreM
HHEPropecypcoB, HHHOBALUSAMH, OTKPHITOCTbIO TOPTOBIHM, ypOaHU3alMed M 3KOHOMUYECKUM
poctoM. Pesynbprarel mpuBeneHsl B Tabn. 3, maHenb B. UYro kacaeTcs WHHOBaUMH H
HHEPronoTpedsIeH s, TO KpaTKOCPOYHOE U JIOJITOCPOYHOE BO3/ICHCTBUE aHAJIOTMYHBL. B oTHOMIEHUN
BIMSIHUA YpOaHU3aLUU U SKOHOMHUYECKOT0 pocTa Ha BbIOpockl CO2 B KpaTKOCPOUHOI MEPCIEKTHBRE
MOJIeTIb HE TpeasiaraeT CTaTUCTUYECKHX JI0Ka3aTelIbCTB TAaKOro B3auMojeicTBus. UTo kacaercs
OTKPBITOCTH TOPTOBJIM, TO OHAa OKa3blBa€T HEraTuBHOE Bo3jaelcTBUe Ha BbIOpockl CO2, U B
KpaTKOCPOYHON NEpPCIEKTUBE CTAaTUCTUYECKH 3HAuMMa Ha ypoBHE 5 %, a B JIOJITOCPOYHON —
MIpeiroJiaraeT MoJIoKUTEIbHOE BO3/IeCTBHIE. DTOT pe3ybTaT MOKa3bIBaeT, uTo BreTHaM mpuiaraer
YCUJINS A7 YMEHBIIEHUS BO3JEHCTBHS OTKPBITOCTH TOProBiid Ha BbIOpockl CO2 B KpaTKOCPOUHOM
NEPCIEKTUBE; OJJHAKO OHOM pa3paboTKH M pealu3aluu MOJUTHKH HEJTOCTaTOYHO [T COXpaHEHUs
TaHHOTO 3¢ ¢deKTa B JOIr0CPOUHOI nepcrnekTuse. Takoi pe3ynbTaT TpeOyeT BHECEHUS U3MEHEHHI B
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3akoH 00 oOXpaHe OKpyXarolled cpensl B HampaBlieHHH Oojee 3(PQPEKTHBHOTO YIpPaBICHUS
MEKIYHAPOAHOW MHTETPALIMOHHOM JICSITEIbHOCTHIO B OTHOIICHUH 3aIIUTHI OKPY>KaIOIIEH Cperbl.
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FACTORS OF ENVIRONMENTAL DEGRADATION AND ECONOMIC
GROWTH IN VIETNAM: THE ROLE OF INNOVATION"

Abstract: The purpose of the study is to empirically examine the interaction between innovation,
energy consumption, trade openness, urbanization, economic growth and the emission of carbon dioxide in
Vietnam during 1986-2020. The article contributes to the assessment of impact of technological innovation on
carbon emission in Vietnam that has not yet been examined. Firstly, the article shows the negative interrelation
between technological innovation and carbon emission in Vietnam. Secondly, this research evidences the
existence of the pollution haven hypothesis having shown that trade openness has led to the environmental
deterioration in Vietnam. Thirdly, the author revisits the environmental Kuznets curve hypothesis and provides
evidence that economic growth in Vietnam starts to enhance the environmental quality. Fourthly, energy
consumption increases the environmental deterioration while urbanization seems not to be blamed. Besides
increasing government investment in innovation, policy makers should consider the country’s level of trade
openness and energy consumption instead of urbanization and economic growth when formulating policies to
reduce environmental deterioration in Vietnam.
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Environmental Degradation and Economic Growth in Vietnam: The Role of Innovation. Russian
Journal of Vietnamese Studies, 3: 52—70.

Introduction

Recently, the effects of economic activities on carbon emissions have aroused growing concern,
This concern manifested itself worldwide through the organization of environmental conferences in
Stockholm (1979), Rio de Janeiro (1992), Johannesburg (2002), Copenhagen (2009) and Durban
(December 2011). Many countries including Vietnam are facing a major challenge, namely, the multi-
directional links between economic, social and environmental aspects of development. Vietnam jointly
with world organizations, such as the United Nations or the World Economic Forum, have made some
attempts to reduce the adverse impacts of global warming and climate change on the economy. As an
effort to mitigate greenhouse gas emissions, the Kyoto protocol to the United Nations Framework
Convention on Climate Change was introduced. The objective of the 1997 Kyoto protocol was to
reduce greenhouse gases by 5.2% compared to the level in 1990 (for the period from 2008 to 2012).
Though Vietnam signed the Kyoto protocol to curb emission levels, there still exist environmental
concerns due to the country’s recent economic growth. Over the past two decades, Vietnam has
emerged as the fastest-growing greenhouse gas emitter (per capita) in the world — with an increase of
about 5% annually [World Bank 2021].

Among important driving forces of economic growth, the energy sector dominates as a
greenhouse gas emitter both in Vietnam and in the world. According to the World Resources Institute
(2020), energy consumption is by far the biggest source of human-caused greenhouse gas emissions,

“This research was supported by a grant from the Ministry of Education and Training (Vietnam) under the project
B2020_NTH-01 entitled “The impact of technology and innovation on employment in processing industry enterprises in
Vietnam”.

62



Brernamckue ncciaenosanusa. Cepusi 2. 2021, Ne 3

responsible for a whopping 73% worldwide. On the other hand, in the process of socio-economic
development of Vietnam over the last few decades, energy has played an important role not only as
fuel for economic growth, but also as a principal contributor to the country’s export earnings, GDP and
government revenues in Vietnam. Despite a significant contribution to Vietnam’s economy, energy
with its accelerated exploitation of natural resources is posing serious risks to preservation and
sustainable development of natural resources and is somewhat discouraging innovation and investment
to build up new capacities instead of relying on natural endowments.

Besides energy consumption, carbon emissions are also generated by other driving forces of
economic growth, namely, urbanization, trade openness and innovation. In terms of urbanization,
Vietnam is undergoing one of the fastest urban transitions in the world. The rapid urban expansion has
seriously affected the environment quality and created harm to public health. With regard to the trade
openness, trade liberalization has led to a higher level of investment; however, foreign investment
mostly concentrates in pollution-intensive activities, so far.

The digital era, with its technological innovation triggers energy efficiency and productivity,
requires the response to the environmental challenge [Balsalobre et al. 2018; Samargandi 2017]. Hence,
technological innovation plays an undoubtedly important role in mitigating carbon emission. However,
the empirical nexus between innovation and CO, emissions is not monotonic. This effect can differ
across countries and regions, due to the regional properties, policies, infrastructures and nature of
innovation itself.

Therefore, the purpose of the study is to empirically examine the interaction between
innovation, energy consumption, trade openness, urbanization, economic growth and the emission of
carbon dioxide in Vietnam in 1986-2020, and to withdraw policy implications on Vietnam’s way
towards green development.

This article is organized as follows: Section 2 reviews the literature; Section 3 presents the
research methods; Section 4 provides findings and discussions; Section 5 is the conclusion.

Literature review and research statement

The linkages between energy consumption, innovation, economic growth and carbon emissions
have been examined in economic literature [Ali et al. 2017, 2018], Kumar and Managi [2009], Helpman
[1998] and Shabax et al. [2012], Ozturk and Alumami [2011]. For each of the determinants, some
empirical results have been found in the literature: Shabaz et al. [2013] and Ali et al. [2018] showed
that the impacts of energy consumption on carbon emission are positive since high-temperature
treatment in the production process resulting from energy consumption causes the emission of large
amounts of carbon dioxide. As far as the impacts of innovation are concerned, the results are rather
mixed. Fan et al. (2006) have indicated that technological innovation and CO- are interconnected but
they are different across the countries. Kumar and Managi [2009] showed that technological innovation
mitigates carbon emission in developed countries, but it increases CO2 emission in developing
economies.

Meanwhile, regarding the pollution haven hypothesis, the expected impacts of trade openness
on CO2 emission is found mixed in economic literature. While Nasir and Rehman [2001] and
Haliciouglu [2009] support the pollution haven hypothesis i.e., a positive relationship between trade
openness and carbon emissions, Helpman [1998] and Shabaz et al. [2012]suggest the opposite. Also,
the impact of urbanization on CO2 emission was found ambiguous in the past research. While Wang et
al. [2016], Dugan and Turkekul [2016] suggested a positive impact, York et al. [2003], Xu and Zhang
[2016] and Ali et al. [2017] supported the negative one.
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Furthermore, the impact of economic growth on CO2 emission provides evidence regarding the
environmental Kuznets curve. The carbon emissions increase as the economy grows at the early period
of development of a country due to the extensive industrial-heavy production. However, as the national
income becomes higher, the industrial-heavy production is phased out in favor of a technological
advances and service-centralized production leading to a negative relationship between growth and
environmental quality. This effect is therefore expected to be negative in the long-term according to
Halicioglu [2009], Pao and Tsai [2011] as well as Ozturk and Alumami [2011].

As for the studies on Vietnam, Tang et al. (2016) and Nguyen and Le [2018] investigated
relationships between economic growth and carbon emissions while Linh and Lin [2014] examined the
linkages between energy consumption, economic growth and foreign direct investment. Tu [2021] has
added another dimension by indicating that corporate environmental responsibility differs across
company types (e.g., FDI, state or nonstate) while Cao [2017] showed an ambiguous impact of
openness on environment. Le [2021] has investigated carbon emissions in the field of land use, land
use change, and forestry in Vietnam mainland. Avitabile [2016] analyzed carbon emissions from land
cover change in Central Vietnam.

Despite the voluminous previous research that has explored the determinants of CO2 emission
with practical implications, further research from various aspects especially on Vietnam is of great
need due to many reasons. Firstly, a research examining impacts of innovation on carbon emission in
Vietnam is missing, so far. Secondly, empirical investigations have shown mixed results that hamper
policy making process; hence, a comprehensive research of factors affecting carbon emission in
Vietnam including technological innovation is important. This article fills in this gap.

Therefore, the present study contributes to the literature in several ways. Firstly, this study
examines the effect of factors affecting CO. emission by exploring the role of technological innovation,
which recently has attracted little attention. Secondly, with the existence of innovation, this research
investigates the pollution haven hypothesis in Vietnam by estimating impacts of trade openness.
Thirdly, this study revisits the environmental Kuznets curve hypothesis with the existence of
innovation in Vietnam: whether Vietnam is still on the “bad” side of the curve or the country starts to
move to its “good” side. Fourthly, this research examines impacts of energy consumption and
urbanization on carbon emission in the existence of innovation in Vietnam.

Methodology
Model and data

This paper adopts the STIRPAT model to examine determinants of environmental deterioration
as follows:
InCOy = ay + a; IMENCy + a3 InINNOV; + a4 InTRO; + a5 InUBN; + agInGDP, + e;, Where
CO: denotes the carbon dioxide emissions measured in metrics tons per capita; ENC indicates the
energy consumption per capita measured in kilograms of oil equivalent per capita; INNOV represents
the innovation proxied by the R&D spending as percentage of GDP; TRO represents the trade openness
- the sum of exports and imports of goods and services measured as a share of GDP; UBN (unsatisfied
basic needs) means the annual urban population growth, a proxy for urbanization referring to people
living in urban areas measured in percentage; GDP is the real GDP per capita (constant 2010 US
dollars).

The study employs annual time-series data covering the period between 1986 and 2020. The
data for GDP per capita, CO2 emissions, energy consumption, innovation and urbanization have been
received from the World Development Indicators of the World Bank (data.worldbank.org), while the
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source for trade openness data was the United Nations Conference on Trade and Development
(unctadstat.unctad.org). All the variables have been transformed into their natural logarithms to run the
model.

In order to estimate the long-run and short-run effects of technological innovation, economic
growth, urban population growth, energy consumption and trade openness on carbon emissions, this
research uses the autoregressive distributed lag model (ARDL). The ARDL method has many
advantages over the other co-integration methods. Firstly, its main advantage over traditional co-
integration techniques is that ARDL is appropriate even when the order of integration of the variables
is a mix of 1(0) and 1(1). Secondly, in a case of small sample size, ARDL approach is statistically more
significant to test co-integration than the Johansen’s co-integration technique that requires large sample
size to achieve reliability. Thirdly, in contrast to conventional methods for finding long-run
relationships, the ARDL method does not estimate a system of equations. Instead, it only estimates a
single equation. Fourthly, it can effectively correct the endogenous problem of explanatory variables.
Last, it has the ability to estimate the short-term dynamic and long-term co-integration relationship
between variables simultaneously.

Empirical results
Unit Root Test

The application of ARDL model does not require all the variables to be single ordered
stationary, however it must be confirmed that none of the variable is a second order stationary before
applying ARDL bound testing approach. Therefore, the Augmented Dickey-Fuller (ADF) is used with
results in Table 1. The test result confirms that LnCO,, LnENC, LnINNOV, LnTRO, LnGDP are
stationary I(1) and LnURN is stationary at 1(0) and I(1). According to Pesaran and Shin (2001, variables
are not at the same level of association 1(1) or 1(0), then applying ARDL is the most relevant procedure.

Table 1. Summary of Unit Root Testing

Variables Augmented Dickey-Fuller
1(0) I(1)
LnCO; 0.161 -3.797
LnENC -0.062 -5.147
LnINNOV -2.57 -8.208
LnTRO -2.15 -5.517
LnURN -3.56 -3.96
LnGDP -0.704 -4.319
Test critical values
1% level -3.65
5% level -2.957
10% level -2.617

Source: Authors’ calculations
The Bound Test

As the number of observations in this research is small, it uses the AIC lag selection criteria.
The optimum lag lengths of the variables CO. emissions, energy consumption, innovation, trade
openness, urbanization and economic growth are found (1,0,1,0,0,1). Therefore, the selected model is
ARDL (1,0,1,0,0,1). After having selected the relevant lag, the results from the Bound test are shown
in Table 2. Since the Bond F test is significant at 1%, the null-hypothesis of no-co-integration is rejected
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indicating that there is a long-run co-integration between CO. emissions, energy consumption,
innovation, trade openness, urbanization and economic growth.

Table 2. Results of ARDL Bounding Test

Model: LnCoz = f(LnECN, LnINNOV, LnTRO, LnURN, LnGDP)
Bond test F-statistic 4.245*
Significance 1%
Lower 1(0) Bound 2.26
Upper 1(1) Bound 3.35

Note: * indicate the significance level at 1%. Source: Authors’ calculations
ARDL estimation results
The result of the long and short run equilibrium relationship between the variables applying the
ARDL (1,0,1,0,0,1) is summarized in Table 3.
Table 3. Long and short run estimations

Long run (Panel A) | Short run (Panel B)
Dependent variable: LnCO;
LnECN 1.058*** AINENC 1.0896***
(0.135) (0.027)
LnINNOV -0.211** AInINNOV -0.0157**
(0.102) (0.007)
LnTRO 0.431** AInTRO -0.0635**
(0.204) (0.026)
LnURN -0.053** AInURN 0.031
(0.022) (0.151)
LnGDP -0.673*** AInGDP 0.0517
(0.141) (0.823)
C -6.112%** ECT(-1) -0.701%**
(1.901) (0.131)
Diagnostic test
F-statistic p-value
RESET test 0.629 0.428
Breusch-Godfrey Serial Correlation LM test 0.862 0.353
Breusch —Pagan —Godfrey heterokedasticity test 0.016 0.899

Note: *** and ** denotes significant at 1% and 5% significance level, respectively. The standard errors in
parentheses. ECT is error correction term. Source: Authors’ calculations

It is noteworthy that coefficient of error correction term (ECT) is negative and significant at 1%
level. A negative coefficient of error correction term (ECT) indicates the viability to achieve long-term
equilibrium. The coefficient of ECT shows the rate of adjustment back to long-run equilibrium path.
The estimations allow to conclude that when economy fluctuates from its equilibrium path, CO-
emissions can return to a long-run equilibrium. The ECT coefficient 0.701 shows that 70.1%
adjustments occur during a year.

Besides, to check the overall fitting of the model we use RESET test, LM test and Breusch-
Pagan-Godfrey. The insignificant results of RESET test indicate that the overall fitting of the model is
relevant. To determine the serial correlation in the estimated model, we employ Breusch-Godfrey LM
test. The insignificant results of Breusch-Godfrey LM test have confirmed that there is no serial
correlation. Finally, Breusch-Pagan-Godfrey heteroscedasticity null is no heteroscedasticity. Overall,
it can be stated that model is appropriately specified and the results can be used for policy formulation.
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Findings and discussion

Results of the long run estimation (Table 3-Panel A) shed lights on various aspects. It is seen
that the relationship between innovation and CO2 emission is significant at 5% level. The negative
coefficient indicates that the higher the rate of innovation the lower CO, emissions are. This finding is
encouraging since in Vietnam innovation is a new and important driving force of economic
development, and the attention to and investment in innovation and technology have been rapidly
increasing in current Vietnam. The Government has even set “Solidarity, discipline, innovation,
inspiration for development” as the motto for 2021. The Ministry of Planning and Investment has
actively developed and implemented the program to support digital transformation in 2021-2025. The
goal suggests that by 2025, 100% of businesses should have their awareness of digital transformation
increased and at least 100,000 businesses should receive technical support for digital transformation.
This article provides evidence to expect the environment upgrading in Vietnam will result in a more
developed innovation ecosystem. Our result is supported by the endogenous growth theory indicating
that technological progress improves the capability of a nation to replace the polluting resources with
other environmentally friendly resources. Our results are in line with the studies of Fernandez et al.
[2018].

Furthermore, the effect of trade openness on CO2 emissions is found positive and significant at
5% level that confirms the existence of “pollution haven hypothesis” in Vietnam. Along with the
process of opening up, Vietnam has been under a lot of pressure on environmental deterioration, and
has put much effort on reducing this negative effect of openness. Virtually, the ongoing draft Law on
Environmental Protection (amended) is expected to prevent and screen projects with outdated
technology for foreign investment in Vietnam, and creates a favorable legal environment for Vietnam
to join new- Free Trade Agreements (FTAS) generation that requires very strict environmental
commitments such as the Vietnam—EU FTA (EVFTA). Our finding reaffirms that openness increases
the environmental deterioration in Vietnam, suggests that the government should take more drastic
action on this issue.

The result also shows that the relationship between energy consumption and CO2 emission is
positive and significant at 1% level that indicates that the higher the energy consumption the higher
the COz emissions result is. Virtually, total electricity consumption in Vietnam has tripled in the past
ten years, faster than electricity production. With an increasing reliance on fossil fuels, the energy
sector in Vietnam currently emits nearly two-thirds of the country's total greenhouse gas emissions
[World Bank, 2021]. It can be stated that the main culprit behind increasing CO2 emissions in Vietnam
is energy consumption. Our finding really sets an urgent need to accelerate the transition to clean
energy in Vietnam.

Turning to urbanization, the finding reveals a negative and significant impact of urbanization
on carbon emissions in Vietnam, which means that urban development is not an obstacle to the
improvement of environmental quality. The impact of urbanization on the environment is not
monotonic, but very complex via many different, sometimes contradictory, channels. The likely reason
is that the positive effect of urbanization that push the polluting industries away from the city, setting
up the commercial and service sectors instead may dominate all the negative effects. Our finding shows
the initial effectiveness of urbanization policy in Vietnam. Vietnam moves in the right direction; the
urbanization policy should be forced towards green cities to take advantage of this positive effect.
Hence, urbanization should not be considered an obstacle when initiating policies that will be used to
reduce environmental deterioration in Vietnam.
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The relationship between economic growth and CO> emissions is negative and significant at
1%. It shows that Vietnam has reached the environmental Kuznets curve turning point of income level.
Virtually, Vietnam approved the National Green Growth Strategy (VGGS) for the period 2011-2020
with a vision to 2050 with a focus on low-emission development, reduced GHG emission, green
production, green lifestyle and sustainable consumption. After almost ten years of implementation, it
helped raise public awareness about the significance of green growth. Measures to cut greenhouse gas
emissions were carried out widely, resulting in such emissions falling 12.9 per cent compared to the
normal development scenario. In particular, outstanding loans funding green growth stood at nearly
VND238 trillion (USD10.36 billion) by 2018, or 235 per cent higher than in 2015 [New Green Growth
Strategy: 18.05.2021].

This article shows evidence that Vietnam’s growth reduces the environmental deterioration
which can prove the success of the current VGGS. The finding also supports a new national strategy
on green growth for 2021-30 being drafted by the MPI with a stronger commitment to make Vietnam
a carbon-neutral economy as soon as possible [MP1 2021].

The error correction model employing ARDL approach to measure the short-run dynamic
relationship between CO2 emissions, energy consumption, innovation, trade openness, urbanization
and economic growth. The results are shown in Table 3-Panel B. With regards to innovation and energy
consumption, the impacts in short run and long run reveal to be like. Turning to the effects of
urbanization and economic growth on CO2 emissions in the short-run, the model suggests no statistical
evidence for this interaction. The only attention is paid on the impact of trade openness. Trade openness
has negative impact on CO emissions, and it is significant at 5% level in the short run, while it is
positive and significant in the long run. This result shows that Vietnam puts efforts to reduce the impact
of trade openness on CO. emissions in the short-run; however, the policy formulation and
implementation is not good enough for that effect to persist in the long run. This result insists that
policy makers should amend the Law on Environmental Protection, as far as better management of
international integration activities related to environmental protection is concerned.
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Hryen Txu Txanb bunb, Ta Txu Tam

TPAHCTPAHUYHBIE O THUYECKHUE OTHOIIEHUSA HA
BBETHAMCKO-KUTAHCKUX IPUTPAHUYHBIX PBIHKAX
IHOCJIE 1990 r.

AHHoTanus. PEIHKM Ha BRETHAMCKO-KHUTANCKOW TPaHHUIE — MECTO HE TOJHKO OOMEHa M MOKYITKH
TOBAapOB, HO W COIMAJBHO-KYJIFTYPHOTO OOMEHa POJCTBEHHBIX STHHYECKHX TPYIII, MPOKUBAOIIUX MO 00e
CTOPOHBI TpaHUIlBL. BoccranoBnenne sxoHOMUKH BretHama ¢ konma 1980-x romoB m HOpMmanmmzanus
BBETHAMCKO-KUTAaWCKUX OTHOIIeHHH B 1991 r. cmtocoOCTBOBaMM pa3BUTHIO PHIHOYHOTO OOMEHa Ha TPaHUIIe
MCXKAY ABYyMA CTpaHaMH, 4YTO YJIOBJICTBOPSIO HOTpCGHOCTI/I STHUYCCKUX TIpPYIIIl B TOProBJI€ TOBapaMHu B
NPWICTAIOIUX paioHaX, I[IOMOTal0 KyJIbTYPHOMY B3aUMOACHUCTBHIO, TOAACPKMBAIO M PaCILUPSIO
POACTBEHHBIC OTHOLICHUA N Z[py)K6y MCXKAY HHUMHU. B cratbe HCCICAYIOTCA TPAaHCTPAaHWYHBIC 3THHYCCKHUC
OTHOLICHUS, CBA3aHHBIC C TOpFOBJ’IGﬁ, 00MeHOM TOBApOB U PAa3BUTUCM COLMUATIBHBIX ceTell dTHHUYECKHUX
MEHBIIMHCTB Ha ABYX TUIHMYHBIX NPUIPAHUYHBIX pBIHKAaX — pblHKE JIOKOMHB B paiione JIOkOMHB MpOB.
Jlanrmon u peiHke obummHbel Kankay B ye3nge Cumakaii mpoB. Jlaokaid, 4TO TPOSICHSET AWHAMHKY
MEKITHUYECKUX OTHOILLICHUN HA MPUrpaHUYHbIX Tepputopusx BeetHama u Kutas nocne 1990 r.

KiaioueBblie CcJIOBA: POACTBCHHELIC OTHHYECCKHEC 06HII/IHBI, TPaHCTPAHUYHBIC OTHOULICHUA,
[IPUTPAHUYHBIE PBIHKH, BLETHAMCKO-KUTANCKAs TPAaHULIA

s umrupoBanus: Heyen Txu Txanv bunv, Ta Txu Tam. TpaHCrpaHUYHBIE STHUYECKHUE
OTHOIIEHHS Ha BbETHAMCKO-KUTANCKUX MPUTPAaHUYHBIX pbIHKax nocie 1990 r. / BperHamckue
uccienoanus. Cep. 2. 2021. Ne 3. C. 71-89.

BBenenne

TpaHcrpaHUYHBIE STHUYECKUE OTHOLIEHHUS MOTYT YCTaHABIINBATHCA MEXKY JIFOJbMHU OAHON U
TOM K€ dTHUYECKOW T'PYMNIbl WM Pa3HBIX ATHUYECKUX I'PYMIN B MIPUTPAHUUYHBIX pallOHAX COCEAHMX
ctpan [Vuong Xuan Tinh va cong sy 2014: 4]. Takue TUIIBI OTHOIIEHUH UMEIOT JOJITYIO UCTOPHIO,
MPOSBISIONIYIOCS. B HOKOHOMUYECKOM JESATENIbHOCTH, KYJbTYpHOM OOMEHE M PETUTHO3HBIX
yoexaeHusx. B koHTekcTe riobanu3alvyd U BCIEJACTBUE Pa3BUTHS COBPEMEHHOTO TPaHCIOPTAa,
COBPEMEHHBIX KOMMYHHUKAIIMM U PHIHOYHON 3KOHOMHUKHU 3TH OTHOILEHUS HE TOJIBKO YKPEIUISIFOTCS
BHYTPU COOTBETCTBYIOIIUX CTpaH, KOTOpPbIe UMEIOT OOIIYI0 TpaHHIly, HO U OXBAaThIBAIOT MHOTHE
JpyTHe CTPaHbl, II€ IPOKUBAIOT JIFOU TOH e ITHUUECKOH MPUHA/IJIeKHOCTH, HCIIOBEYIOIINE OAHY
u Ty xe penuruio [Ly Hanh Son 2014: 26].

OO6mas rpanuna mexay BeerHamom u Kutaem mpocTtupaercss BJOJIb CEMH BbETHAMCKHX
NPOBUHIMHK (ITOCIEIOBATEIbHO ¢ BOocTOKa Ha 3anan) — Kyanrauns, Jlanrmon, KaoGanr, Xa3zsHr,
Jlaokaii, Jlalitsy u JluenOueH, nByx kutaiickux npoBuHuuii — KOupHaub u ['yancu, a Taxke yactu
I'yancu-YxyaHcKkOro aBTOHOMHOTrO paiioHa. [IToMMMO OCHOBHOM BRETHAMCKOW 3THUYECKOU TPYIIIIbI
KHHb, B 3TOM pPErHOHE MpPOXKHUBAaeT 25 3THHUYECKUX MeHbIIMHCTB [Vuong Xuan Tinh 2014: 59].
Bonbiine sTHUYECKHE TPYIIIBI — YUCIEHHOCTHIO 00JIe€ MUJUITMOHA YEIOBEK — 3TO HYHTH, Tau, TXall U
XxMOHTH. HebompIrie STHUYeCKHe Ipynibl — YUCICHHOCThI0 MeHee 10 ThIC. 4eoBEeK — 3TO IMYyIEO,
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cuna, maxy u ap. [Tong diéu tra dan s6 2010]. Mesxxy Tem Ha rore Kutas 1oiaroe BpeMst IpoKHBacT
12 JTHHMYECKMX MEHBIIMHCTB!, WMEIOIMX pPOJCTBEHHBIE OTHOUIGHHS C OTHHYECKHMH
MCHBIIMHCTBAMU Ha TrpaHuile ¢ BperHamom [Vuong Xuan Tinh 2014: 56]. Xutenmu »THX
IIPUTPAHUYHBIX PAOHOB B TEUEHUE JOJTOr0 BPEMEHHU COCTOSJIM B 3KOHOMUYECKHX, KYJIbTYPHBIX U
COLIMAJIbHBIX OTHOILIEHUSIX, U OHU MPOSBISIOTCS OOBIYHO HA OXKUBJIEHHBIX PBIHKAX STOW 30HBI U
BOJIM3U TPaHUIIBI.

C tex nop kak BreTHaM Hayanm SKOHOMHYECKHE peOpMBbI U OCOOCHHO TOCIE TOTO Kak B
1991 r. Brernam u Kutait HOpManu30Baiu OTHOIICHUS, TIOMHMO CO3/IaHHBIX 3aHOBO PHIHKOB, OBLIT
BOCCTAHOBJICH PsiJl TPAJAUIIMOHHBIX MeCT TOproeiu. K HacTosiieMy BpeMeHH B NPUTPAaHUYHON 30HE
HacuuThIBaeTcsi okojio 200 OONBIIMX M MaJbIX PHIHKOB, PACIOJIOKEHHBIX B TOpOJax, MOCENKaxX U
OOIIMHHBIX IIEHTpax. PIHKK B OOJIbIIIEH CTENEHN CKOHIICHTPUPOBAHBI B MPOBUHIUAX Xa3sHT (90) u
KaoGanr (32) u menbiie B ipoB. JuenoOweH (1). CymecTByroras pplHOYHAs CUCTEMA YIOBICTBOPSIET
MOTPEOHOCTH KHUTEINEeH B TOBApOOOMEHE U 00eCcIIeYuBaeT MECTO JIJIsl OIIEPKAHUS U OCYIIECTBICHUS
KYJIbTYPHOTO U COI[MAIILHOTO OOMEHa BCEX YYaCTBYIOIIUX ATHHYECKUX TPYII, MPOKHUBAOIINUX TI0
o0e CTOpOHBI IpaHUIBI. Pa3BUTHE PHIHOYHOTO OOMEHA HA BHETHAMCKO-KHUTAMCKOW MPUTPAHUIHON
TEPPUTOPUHN HE TOJBKO CIIOCOOCTBYET OOMEHY MEXY KUTEJIAMU, HO U CO34aET BO3MOKHOCTH JJIs
KpYNHENIIEro CyXOMyTHOTO JBUKEHUS TOBApOB Kak B ceBepHOil ropHoii 30He CPB, Tak u no Bceit
ctpane. Takum 00pazoMm, COIUANbHBIE CETH U OTHOIICHUS MEXIY HECKOJbKUMH 3THUYECKUMHU
MEHBIIMHCTBAMH 10 00€ CTOPOHBI T'PAHUIIBI BCE OOJIBIIIE PACIIUPSIFOTCS.

JlaHHas cTaThsi OCHOBaHa Ha MOJIEBBIX UCCIIEIOBAHUAX, IPOBEAEHHBIX 32 MOCIEAHUE TP ro/1a
Ha JBYX pbhIHKaX — peiHKe JIokOuHB B ye3ne Jlok6unb npoB. Jlanrmon u peiHke oOumHbel Kankay B
yeszne Cumakait npoB. Jlaokail. B Hell mpeacTaBieHO OCMBICICHUE TPAHCTPAHUYHBIX STHUYECKUX
OTHOIIIEHUH Yepe3 TOPIOBII0, a TAKXKE CO3JaHHE U MOJJEP’KAaHUE COLMAIBHBIX CETell Mexnay
STHUYECKUMH T'PYIIIAMU U TOPTOBIIAMH B IPUTPAHUYHOM PETUOHE, UTO, B CBOIO OYEPE/Ib, IPOSICHSIET
POJIb OTHOIICHUI STHUYECKUX MEHBIIMHCTB U TOPTOBJIN MEXy HUMHU.

O030p JuTEpaTYpbI

Jo 2000 r. ppIHKH, PacMoNIOKEHHbIE B BEICOKOTOPHBIX pailoHax B IEIOM U MPUTPAHUYHBIC
peiHKM BretHama u KuTas B 4yacTHOCTH, MpUBJICKAIM Majio BHUMAaHUS HCCIeAOBaTeNnell u
YIIOMUHAJHNCh KaK KyJIbTYPHBIE LIEHTPHI JIUIIb B HECKOJIBKHUX ATHOTpadUYecKuX uccienoBanusax [Ly
Hai 1995; Ha Thi Kim Oanh 1997]. B mocnegHee Bpemss MHOTHE YYEHBIE 3aHHTEPECOBAIUCH
TpaHcopMaIel MPUTPAHUYHBIX PHIHKOB U CJIOKUBIIUMHUCS 3]I€Ch COIUATBHO-3KOHOMUYECKIMHU
orHomenusmMu. Hccnenoanue Kp. Boumnun [Bonnin 2011], mposeaénnoe B mpoB. Jlaokaif,
c(hOKYyCHPOBAHO HA OCMBICIICHUN THHAMUKH TIEPEIBIKEHUS MECTHBIX 3THUICCKIUX MEHBIIIMHCTB TIPH
oOMeHe TOBapaMH Ha JITHX PBIHKAX WM BJIMSHUH COBPEMEHHOW TOCYIapCTBEHHOH ITOJIMTHKHA B
OTHOIICHUU Pa3BUTHs PHIHKA HAa KOMMEPUECKYIO >KM3Hb U MCTOYHHKHU CYIIECTBOBAHHUS METKUX
toprosueB. K. D'puito [Grillot 2014] ynenuna Oonblile BHUMAHUS OMBITY B3aUMOJCHCTBUS
BbETHAMCKHUX M KHUTANCKUX MEJKUX TOPrOBIEB Ha phlHKE MOHTKai B mpoB. KyaHTHMHB, KOTOPBIi
MOMOTaeT MPEOJIOJICHUI0 KYIbTYpHBIX pa3inuuii U JenoBbIX puckoB. Mccrnenoanme K. DHipec
[Endres 2019], mpoBenénHoe B mpoBuHIMK Jlaokail, HaleleHO Ha PACKPBITHE COIUATBHBIX
OTHOIICHUH B KOHTEKCTE PHIHOYHOM JEATSIEHOCTH W YKOHOMHUYECKUX OIEpaIfii B MIPUTPAHHIHBIX
paiioHax, HW3ydeHWEe KYJIbTYPHBIX IPAKTHK, OJarogaps KOTOPHIM MEJKHE TPEIITPHHUMATEITH
(hOPMHUPYIOT COITUATBHBIE B3aMMOCBSI3H, BBISBIISIS UX THHAMUKY U TpyaHocTh. ccnenoBanue Ta Txu

1 Wxyan, XaHbIIbI, 1ai, Oyu, Msio (XMOHTH), 510, ¥, XaHH, JIaxy, T30, I[3UH U XydH.
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Tam [Ta Thi Tam 2013 ] nonoxxenus Ha peiake Kokiey B ipoB. JIaokaii moMmoraeTt moHsITh, KaK MaJIble
MPEANPUATHS CO3JAI0T COIMAIbHBIE CETH HA OCHOBE OJIM3KUX POJCTBEHHBIX U JIPYTrHX OTHOIICHUMN
Ha TakuX pblHKax. /[0 cux mop uccienoBaHus 1o 3T0M TeME B OCHOBHOM KacajuCh COLUAIbHBIX CETEeH
MEJIKUX BbETHAMCKUX TOPrOBLEB U TOPIOBBIX OTHOIIEHUH MEX]Yy BbETHAMCKMMH M KHTANCKUMHU
TOProOBLUAMHM B I€JIOM, HO MPU 3TOM MajJ0 BHUMAHHUS YIEIAIOCh OTHOLICHUSIM STHUYECKHUX
MEHBIIMHCTB B 3TOM panoHE.

B T10 Bpemst xak Bo BbeTHame 3THHYECKHE OTHOLIEHUS OOBIYHO SIBISIOTCS MPEIMETOM
MCCIICIOBAaHUSI MHOTHX COIMAJIbHBIX HAayK, OCOOCHHO ATHOTpaguU M AHTPOIIOJIOTUH, U3YyUCHHIO
TPAHCTPAHUYHBIX YTHHYECKUX OTHOIICHUN HE YIENSIeTCs JOHKHOTO BHUMAHUS, OCOOCHHO C yYETOM
STHUYECKON MCTOPUU, KYJIbTYPHBIX OTHOLICHHH, MEPCIIEKTUB MUTPALIUK U TPYAa, a Takxke Opaka u
poacTBeHHBIX oTHOIIeHU#H [ Vuwong Xuan Tinh et al. 2014: 6-7]. UccrnenoBaTtensckue padboThl BeIOHT
Cyan Tuns [2011], Jlu Xanp Illona m Yan Txu Maii Jlan [2017] aBusroTcs nByMs HaumOoJsiee
rIIyOOKUMHU TPYJaMH IO TPAHCTPAHUYHBIM STHUUYECKUM OTHOILEHUSM B COBPEMEHHON BHETHAMCKO-
KUTalCKOM NPUIrPaHUYHOM 30HE. B 3THUX wHCCiIenoBaHUAX IIOKA3aHO, 4YTO TPAHCTPAHUYHBIC
OTHOIIEHHS STHUYECKMX MEHBUIMHCTB B ATON 00JIACTH J10 CHX IIOP COOTBETCTBYIOT Pa3HOOOpa3HbIM
TpaauLUsM. DTHUYECKUE OTHOIIEHHUS, POJACTBO U Opak HPOJODKAIOT UIpaTh KIIOYEBYIO POJIb B
SKOHOMHUYECKUX, COLMAIBHBIX U KYJIbTYPHBIX OTHOIICHSX. OHHM MPOSBISAIOTCS B YKOHOMHYECKOM
NesITeNIbHOCTH, HAallpUMep, IPH OOMEHE YPOXKAEM U KUBOTHBIMH, B TPAHCTPaHUYHON TOPTOBIIE, MIPH
HaliMe WHOCTpPaHHBIX PaOOUYMX, apeHJe 3eMJIU Jisi MPOHM3BOJACTBA TOBAPOB, HAIPABISIEMBIX 32
TpaHuIly, B COLIUAIBHBIX CUCTEMaX (POACTBEHHHUKH U OpaK) U B KyJIbTYPHOM 0OMEHE (MCIIOJIb30BaHKE
A3bIKa, KYJIbTYPHBIX MPOIYKTOB U yuacTue B cemeiHbix putyanax). C. Tepuep [2010], a Takxe
JI. én6epr u C. Tepuep [2008] m3yyanu XKu3Hb MEJIKHUX TOPTOBIEB BO BHETHAMCKO-KHUTANHCKOU
MIPUTPAHUYHON 30HE, OTMETUB, YTO, XOTS TOCYJApPCTBO MPUHUMAET aAMUHUCTPATHUBHBIE MEPHI 1O
Y)KECTOUEHHI0 y4yéTa M KOHTpOJII Ha TIpPaHULE, JKUTEIM YacTO OOXOAAT HX, MOJIb3YsCh
MPEUMYIIECTBAMU CBOEr0 COLUAIBHOIO-KYJIBTYPHOTO IOJIOKEHUSI (MECTHBIM OIBIT, JTOCTYIHbIE
TOPTOBBIE CETH, 3HAHUE SI3bIKA U STHUYECKUE OTHOIICHHUSI ), YTOOBI IPEOA0IEBATh TPYAHOCTH U HAUTH
BO3MOKHOCTH YIYYIIEHHS CBOEHM >XKM3HU. B HacrosimieM HccleoOBaHUU pacCMaTpUBAETCA, Kak
TOPTOBIIBl M3 STHUYECKMX MEHBIIMHCTB Ha OOOMX MPUTPAHUYHBIX PHIHKAX HCIOIB3YIOT CBOU
TpaHCTPaHUYHBbIE STHUYECKHE, POJICTBEHHBIC U IPYKECKUE OTHOIICHUS MPH TOBAPHOM OOMEHE Ha
PBIHKaX.

O030p ABYX PHIHKOB

Puinok Jlok6uns

Poinok JlokOunpb pacrionokeH B r. JlokOunp ye3zna JlokOunb npos. Jlanrmon B 15 kM oT
KOHTPOJIbHO-IIPOIYCKHOI'O IMyHKTa TuMma, BONMM3M ye3na HHUHbMHHD M HKOHOMHUYECKOM 30HBI
KOHTPOJIbHO-TIpOITycKHOTrO ImyHKkTa AiaueM (Kutaif). 3T0 0MH U3 TpaJULMOHHBIX PHIHKOB IPOB.
JlaHTIIOH ¢ XapaKTEepHBIMU YepTaMH JJIsl HAPOAOB Tau U HYHT. PEIHOK BO3HHK e111e 10 (hpaHIly3CKOTro
KOJIOHHAJIbHOTO TEepUoJia, M 0 MOrpaHuyHOW BOiHBI 1979 . 31ech ObUIO MHOTO KHUTaMCKHX
toprosues. B 2011 r. peiHok JIokOMHB nepecTpomiin Ha crapoM MecTe Tuiomaasio 6000 kB.M. Tpu
YEeTBEPTH PBHIHOYHOM IUIONIA/IM TOJHOCTBIO 3aCTPOEHBI M pa3felieHbl Ha PsIbl C KHOCKAMU JUIS
OJIeXK/1bI, 00YBH, 3JEKTPONPHUOOPOB U OBITOBOM TEXHHUKH, a TaKXke JJIsi TOBApOB KMBOTHOBOJICTBA,
NITULEBOJICTBA U JecoMaTepuanoB. Ha peiHKe ecTh crienuanbHas III0MaKa 1Mo OTKPHITHIM HEOOM
JUI CTUXUIHBIX TOPTOBLEB, MPUE3KAIOIINX MPOAABATh CEIbCKOXO3SMCTBEHHYIO NMPOAYKIIMIO, HO
OOJIBLIIMHCTBO JIIOIEH B 3TOM pailoHEe COXPaHAIOT CTapble MPUBBIYKU U MPEANOYUTAIOT TOPTOBATh Ha
YIMIIAaX BIOJIb Oepera peKu NpOTsSXKEHHOCThIO HECKOJIBKO KHIIOMETPOB.
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Panp1ie ppiHOK paboTai TOJIBKO mecTh pa3 B Mecsn — 1, 6, 11, 16, 21 u 26 yucna mo 1yHHOMY
kasennapo. C 1990 r. on paboTaer KaKIblii J€Hb, U KUTEIH palloHA MOTYT 3/€Ch MOKYIaTh H
pojaBaTh ToBaphl. Jloaroe Bpems JIyYIIMMHU TOBapaMU Ha PbIHKE OBLUTM MPOAYKIHS CEITBCKOTO
X03s1iiCTBa, Jecomarepuanbl U MecTHble HMPOAYKTHL. Okoio 80 JoMamHUX XO3SHCTB U3 OOLIMH
HApOJOB TaH M HYHT> MMEIOT IMOCTOSHHBIE MPUIABKH HA PBHIHKE, Il MPOJAIOTCSA CAKEHIIHI,
CEJIbCKOXO3SIMCTBEHHBIE MAaTepuajbl U MECTHBIE CEJIbCKOXO3SHMCTBEHHBIE MPOAYKTHI, TaKHUE Kak
rpulbl, B TOM YHCIIE IpeBECHBIC, mo0ern 6aMOyka 1 BCe BUABI LIEHHBIX JICYEOHBIX TPaB, TAKUX KaK
Kap/laMOH, aHUC, KOpPHIIAa M ChbluyaHbCKUU JoOucTok (ligusticum striatum). DTOT crnenuaibHbINA
ACCOPTUMEHT YacTO TEperpaBisieTcs TpelaepaMu, KOTOPbIE TOPTYIOT UM Ha PbIHKaX KOHEYHOTO
notpebnenus u B Kurae. Heckonbko MeNKHX TOProBl€B UMIIOPTUPYIOT KUTANCKYIO SJIEKTPOHUKY U
OBITOBYIO TEXHHKY, IPOAAIOT UX Ha PhIHKE U JOCTABJISIOT B PaliOHHbIE Mara3uHbl.

Puinok Kankay

Prinok Kankay — TpaJuIIMOHHBIN PHIHOK Hapoaa XMOHT U3 001uHbI KaHkay, pacronosxeHHOM
B ye3ae Cumakaii, mpoB. JIaokaid. JIo 1995 r. pelHOK OBUT HEBEJIHK, U JIFOJIU 3]I€Ch IPOJIaBATH TO, YTO
BBIpAIIMBAIM CaMU: OBOIIM, KYKYPY3y, PHUC, Kyp U CBHUHEH, a HEKOTOPHIE MEJKHUE TOPTOBIIBI
MIPUBO3WIN HA PHIHOK TPOIOBOJIECTBEHHBIC TOBAPHI M TIPEIMETHI IEPBOM HEOOXOAMMOCTH. B o0mmHe
HACYHTHIBAJICS JIECATOK TOPTOBIIEB XMOHT, KOTOPBIC MTOKYITAX OYHBOJIOB U MPOIABAIIN MX MECTHBIM
KHUTENSIM U TOProBIIAM-XMOHTraM B Jpyrux yactsix Kutas. OnHako caenku 0ObIYHO 3aKIHOYAIUCh
TOJIBKO cpeau ceMelt B epeBHe. Koraa peIHOK ObLT OTCTPOEH 3aHOBO, TO YIOOHBIM TPaHCIIOPTHBIM
MOABE3/I, @ TAKXKE POCT MOKYIMATEIbHON CIIOCOOHOCTH MECTHOTO HACENeHHs CTallu MpPUBIEKaTh Ha
PBIHOK Hero Bce Oosble u Oonblie mpuexammux B Kankay u B cocennue oOmuHbl. CembH,
KeNaIue KyUTh WIA MPOJaTh OYHBOJIOB, U TOPTOBIBI M3 OOIIMHBI TAKXKE OTIPABIISAIOTCS Ha
PBIHOK, TEM CaMbIM CO3/1aBasi 3/1eCh TOproByto 30HY g ckora. C 1995 mo 2000 r. peinok Kankay
MOCTENEHHO pa3pacTajcs, YIOBICTBOPSS CIIPOC HA KPYITHBIN pOTraThlii CKOT U OYIIBOJIOB HE TOJIBKO B
OOLIMHE U PETHOHE, HO OTCIOJIA CTAJIU MOCTABJIATh OOJbIIOE KOJUYECTBO OYIBOJIOB U HA KUTAaHCKUN
peiHOK. [ToHavamy peIHOK paboTa OJuH JIeHb B HE/IeTI0 — 1o cy00oTam, a ¢ 2018 r. qoGaBuIHCH erie
TpH paboUMX JIHS — BTOPHUK, YETBEPT U MATHULA — 17151 TOproBiu OyiiBonamu. B mepuoa 2000-2009
IT. B IHK pabOTHI PhIHKA MPOJABATIOCH BCETO HECKOJIBKO COTeH OyiiBoyoB, a ¢ 2010 mo 2018 r. ux
KOJIMYECTBO YBENMYMIOCh 10 ThicsiuM. C koHua 2018 r. OHO CHHU3WIOCH MO CpPAaBHEHUIO C
MpeAbIIYIIUM MIEPUOJOM: U3-32 OIpaHUYEHUN Ha cTopoHe Kuras 3a 1eHb NMpoaaBanioch MPUMEPHO
300-500 6yiiBosoB>,

C 2010 r. B 1HM paOOTHI phIHKA 371€Ch TOPTYIOT 480 TOMAITHUX XO3SIICTB XMOHTOB U3 OOIIHHBI
(BceMH KaTeropusiMM TOBapoB, BKJtouasi OyiiBojioB); okojo 120—150 ToproBueB OyiiBosiamMu H3
XMOHTOB M TOPTOBIIBI HEKOTOPBIX JPYTUX STHUYECKUX MEHBIITMHCTB M3 COCETHUX OOIIUH U ye3/0B
bakxa n Cumakaii, 50-70 TOproBueB KUHb U3 PACHOJOKEHHBIX B JEJIbTE MPOBUHIMHN, TAKUX KaK
bakzsur, Bunb(yk u Txanbxoa, u npumepHo 30—45 kuraiickux Toprosies. Okono 80 % OyiiBoos,
poJaBaeMbIX Ha peiHke KaHnkay, mokynaiot kutaiickue Toprosiisl, 10 % — Toprosus u3 XaiidoHa u

2 Cpeau HUX 0K0JI0 50 10MOXO3SHCTB COCTABJISIOT TIPEACTABUTENM STHAYECKOH IPyIIbl Tau, a 30 JOMOXO03SHCTB
— IPEJCTaBUTEIN STHUIECKOW TPYMITBI HYHTOB. Hapo Tau, kak mpaBuiio, TOpryeT Oosiee IIEHHBIMU TOBapaMH, TAKUMH Kak
ObITOBasl TEXHWKA, W3ACTUS W3 TIUIACTUKA M JIEKapCTBEHHBIE pACTEHUs, B TO BpeMs KaK HYHTH TOPTYIOT
CeJIbCKOXO03UCTBEHHBIMUA MaTepHUaIaMHy, TPOIYKTAMH IMATAHUS ¥ OBOIIIAMH.

3 E>xeromHo B pailoHe BLETHAMCKO-KUTaCKON IpaHulbl B ye3ne Cumakail IeWCTBYET OT ISITH A0 CEMU TaKuUX
OrpaHUYEHUH, KaXKJ0€ MPOJOJDKUTENLHOCTBIO OT TPEX 10 MATH JHell. Bo Bpems neiicTBUs orpaHUueHui nepecekaronme
IpaHuLly TOBaphl 3aJep>kuBaloT. KuTaiickue TOProBubl HE CKJIOHHBI MPUE3KATh B ATO BPEMsI U HE PEIIAIOTCS BBO3UTH
ToBapsl B KuTaii, onacasich, 9To MX KOHPHCKYIOT KUTaHCKUE TAMOKCHHHKH.
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nposuHiuil Llenrpanshoro miaro®, unrymue GoeBbIx OyiiBonOB a ocraBmmecs 10% mpomparoTcs
MECTHBIM KHUTENIIM U KUTENAM U3 ONMU3IeKaluMX OOLIMH, KOTOpbIe MOKYIalT OyHBOJIOB IS
pa3BeqieHUs U pabOTHI.

TpancrpannyHbie dTHUYECKHE OTHOLIEHHUS HA PHIHKAX

Haponp! Tan 1 HyHTr U3 pailoHa Ha rpaHuue Mexay BeetHamom u Kutaem nopaepkKuBaroT
JaBHHME OTHOUICHHUS C WKyaHaMu U3 npoBuHIMHK 'yancu B Kurae [Vuong Xuan Tinh 2014]. Muorue
W3 TaW ¥ HYHTOB, MpOXuBarOmux B JIOKOWHE, UMEIOT POJCTBEHHUKOB U COCE/ICH MO Ty CTOPOHY
TPaHUIBI, 0COOCHHO ATO KAaCaeTCs CYNPYKECKUX OTHOIICHUH, ITOTOMY YTO MX MPEIKH MUTPUPOBAIIN
u3 Kuras Bo BreTHaM Ha mpOTSHKEHMM MHOTHX MOKoJeHuM. /o morpannyHoit BoiHbl 1979 1. BO
BpeMs IPA3THUKOB PETYJIIPHO COBEPIIAINCH MEPEXOAbl Yepe3 IPaHULly IO MECTHBIM Joporam. C
1979 r. xonuuecTBO ceMEH U POAOB TaW U HYHIOB, KOTOPHIE MOMHSAT U MOJACPKUBAIOT CBA3b C
poxactBeHHUKaMu B Kutae, cCokpaTuioch n3-3a BOMHBI M IOTPAHUYHOTO KOHTPOJISA, OCYILIECTBIISIEMOTO
MECTHBIMU TMOJHUIIEHCKUMH CHUJIaMH OOEUX CTpaH, YTO CO BPEMEHEM IPHUBENO K IMOCTEIEHHOMY
COKpAILICHUIO OTHOIIEHUHM Mexay KinaHamu. [locne HopMann3anuy OTHOIIEHU Mexay BeeTHamoMm
u Kuraem B 1991 r. TOpromisi BO300HOBMIACH M TPAHCTPAHUYHBIE IKOHOMUYECKHE OTHOILIEHUS
MEXTy STHMH STHUYCCKHMH TPYIITIaMH CTalTi 00Jiee 3aMETHBIMU M pa3HooOpa3HbIMHE 110 ¢opme [Ly
Hanh Son 2014: 26].

[Tocne TOro Kak OTKPBUIM TpaHUIy M B OJU3IEKANIMX pallOHAX cTaja pa3BUBATHCSA
HSKOHOMMKA, MHOTHE TOBapbl U3 MPUTPAHUYHON 30HBI JIOKOMHB, Takue KakK MPOAYKTHI MUTAHMUS,
JOMAIlIHUM CKOT, NTHULIA U JIEKAPCTBEHHBIC PACTEHUs, MOKYNAJIUCh W OTHPABIBUINCH HA PBIHOK
Aiinuem B Kutae. Menkue KuTalickue TOProBllbl — B OCHOBHOM MPEJICTABUTENN HAPOAA WKyaH —
MEPEBO3AT Yepe3 TpaHuIly TaKUe TOBAphbl, KaK, HANPUMEp, JICKAPCTBEHHBIC PACTECHUSI, CaxXapHBII
TpocTHUK ¥ nTHIa. OHU MPUXOAAT HA PHIHOK B JIOKOWHE, NENaroT 3aKka3 WM MOKYMAKT cpa3zy u
MEePEBO3SAT TOBAp MpsIMO uepe3 rpanuily. Tak, DbIOHT, )KEHIIMHA U3 HApO/Ia Tau, TOPTyeT Ha PHIHKE
Y TIOJJIEPKUBAET OTHOIICHUS C TPEeMsl JETOBBIMHU APY3bsIMU-WKyaHaMu U3 Kurtas, KoTOpsie 4acTo
MPUXOAAT TyJa, YTOOBI 3aKa3aTh BRETHAMCKHUE JIEKAPCTBEHHBIE PACTEHHS, TAaKH€ KaK HACTOSIIUN
KapAaMoH, KIIyOHU TOpIia OCTPOKOHEUHOTO, )KUMOJIOCTh U TUMaNlaliCKuii xeHblleHb. OHa MOKyMaeT
STU TOBapbl y MECTHBIX XHUTENEH M NPOJaeT UX Ha pbiHKE. DBIOHT MOAJIEPKUBAET TOPTOBBIE
OTHOIICHHUS C TUMH ApYy3bsiMu Ooinee 20 set, HaunHast ¢ 1999 r. Xaii, Toxke )KeHIHA U3 Hapo/ia Tau,
15 et TOpryer JeKapCTBEHHBIMHU PACTCHHSIMH Yy BOpPOT pbiHKa JIOKOWHB, 3aKymas JoMma CBEXHe
JIEKApPCTBEHHBIC PACTCHHS I KUTAHCKUX TOPTOBIEB. Y HEE CIOXKWIMCH OTHOIICHUS C TATHIO
IPY3bsIMU-WKYaHaMHU W OJTHUM POJICTBEHHHKOM Tau U3 T. AWJHEM 1O JIPYryr0 CTOPOHY T'PaHHUIIBI.
baii, mponasel; mpenaparoB KMUTaWCKOW MEIUIMHBI W3 HApOJa TaW, UMEET XOPOIIUE JIEJIOBHIE
OTHOIIIEHUS C TpeMs JAPY3bsIMU-UKyaHaMHU, a JIBE €ro TeTH U3 HapoJla Tau BBHIIUIK 3aMyX B Kurae.
Bce onu nmpocunu bas kynmuth XKHMOJOCTh U cakaHApy rouyio (sarcandra glabra). Ouu xomst 3a
ToBapaMu B JIOKOMHB ABa-TpH paza B Mmecsil. bail — CKyNIIHMK JTeKapCTBEHHBIX PAaCTCHUN — UMEET
JIeTIOBbIE OTHOIIEHUS C Apy3bsiMU-wkyaHaMmu Ooiiee 30 jet ¢ 1990 r. mo HacTosIee Bpems.

4 EsxerogHo 9 aBrycra mo JyHHOMY KaleHIapio B npuOpexHoM paiione [lomon, Xaitdon, mpoBoautcs
TpaTuIMOHHbIN (ecTuBams 60€B OyitBonoB. B mpoBuHmmsix llentpamsroro mmato (TaitHryeH) mpoBOIMTCS IMpa3IHUK
KEPTBOIIPHHOWICHUS OYHBOJIOB, KOTOPHIH CTAHOBHUTCS LEHTPAIBHBIM COOBITHEM. UTOOBI TOATOTOBUTHCS K 3THUM
TIpa3HUKaM, BJIaJIeNIbIbI OYHBOJIOB 00BE3Kal0T TOPHBIE IPOBUHIINK, OCOOCHHO X HHTEPECYIOT CEBEpHBIE TOPHBIE ye3/Ibl,
TJIe OHU OTOMPAIOT KPYITHBIX, 37I0POBBIX U yPaBHOBEIIEHHBIX OYHBOJIOB, a 3aTeM 00€CIIEYNBAIOT UM YXOJ] U TOTOBST UX JJIS
y4JacTus B KyJbTYPHBIX Ipa3HUKaxX COOOIIECTBa.
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BelmenpuBeieHHbIE HCTOPUM  TOKA3bIBAKOT, YTO JIEJOBBIE OTHOIICHMS MPOAABLOB,
TOPryomux Ha pblHKe JIOKOMHB, ¢ METKMMU TOPTOBIIAMH, MPOKUBAIOIIMMU IO APYTYI0 CTOPOHY
rpanunbl ¢ Kuraem, ycTaHOBUIMCH B OCHOBHOM mocie 1990 r. Ha OCHOBE HOBBIX COLIMAJIBHBIX
OTHOLIEHUH. TpaHCrpaHUYHbIE POJCTBEHHbBIE OTHOLIECHHUS B PRIHOYHOM TOPrOBIIE SIBJISIOTCS YaCThIO
TPaHCTPAHUYHBIX OTHOIIEHUH M UTPAIOT KUZHEHHO BaXKHYIO POJb B pabOTe MENKUX TOProBUEB. Y
BoHr, JKeHIIMHBI U3 HapoJa Tau, TOPrymolled KypaMu Ha pelHKe JIOK buHb, Tpu TETU CO CTOPOHBI
OTIIa ¥ JIB€ TETU CO CTOPOHBI MATEPH, OJIHA MJTQ/IIIAsl CECTPA — BCE MO MIPOUCX 0K ICHUIO Tau, 3aMy>KeM
3a WKyaHaMH U3 KUTaickoro Aiiuema, U3 HUX JIB€ TETU MO MATEPUHCKOMN JIMHUU U OJIHA TETS 1O
OTILy TOPTYIOT KypamH Ha pbiHKe B Aiieme. OHU COCTOSAT B JIEJIOBBIX OTHOILIEHUAX ¢ BOHT 1 yacTo
npuez:xaroT B JIokOMHb Ha TyHHBIN HOBBIN roj, mpa3qHUK MOCEIIEHHUSI MOTHIT ¥ TOJJOBIIIUHBI CMEPTH.
B anpene 2018 r. boHr BhIaBaga CBOIO 104b 3aMYK, U BCE €€ poACTBEHHUKHU U3 KuTas npuexanu Ha
cBanas0y B JIOKOUHB.

VY XoaH, 3THUYECKOW Tau, TOPTYIOIICH IMJIACTMACCOBBIMHM H3JICTUsAMH Ha phIHKE JIOKOWHB,
€CTh JIBE TETU U YEThIPE TUIEMSIHHUIIBI Tau, U BCE BBIILIU 3aMyX B Alinueme. Emé y He€ ecTh mecTb
POJICTBEHHUKOB-YKYaHOB, YETBEPO U3 KOTOPHIX CBSI3aHBI C CEMbEH €€ My»ka. Y pOJCTBEHHUKOB X0aH
B Kurae ecTh BakHbIC KOHTAKThl B OHW3HECE M TOPIOBIIC, W BBIIMICYNOMSHYTHIC POJCTBEHHUKU
MoMOTrajnu Xo0aH HMIIOPTUPOBATH TOBAPhI, BHIOMPATH MPOU3BOJAUTENECH, IOCTaBISATH TOBApHI B
Jlox6uHb 1 oka3biBaIy pUHAHCOBYIO oanepKKy. B 2014 r. Xoan noHecna yObITKH U 3aHsUIA IEHET
Y POCTOBILIMKA Ha OIUIATY UMIIOPTa TOBAPOB, HO OJIHA U3 €€ TETh, IBE IUIEMSHHULIBI U TPU Apyra u3
Kwuras ogomxunu eit 300 MiIH JOHTOB ¥ TO3HAKOMMJIIU C TPEMs IIPOIABLIAMU, KOTOPbIE MPEI0CTaBUIN
eil kpeauT Ha UMIOpT ToBapoB B JIokOuHb. CrycTs Ba rojja Xo0aH BBIIJIATHIIA BCE JOITH U TENEePh
He3aBUCHMMa B cBoeM Ou3Hece. [1o cpaBHEHHIO CO MHOTMMHU MEJIKMMHU TOPTrOBIIaMU Ha PhIHKE XO0aH
HMMEET MPEUMYIIECTBO, MOCKOJBKY €l 0YeHb MOMOTAIA POJCTBEHHHUKH, IMPOKUBAIOIIUE TI0 APYTYIO
CTOPOHY I'PaHUIIBI. DTH OTHOIICHHS BaXXHBI JJIs1 X0aH, U OHA YaCTO BCTPEUAETCS C POJICTBEHHUKAMHU
u apy3bsamu B JIokOuHb 1 B Kutae Ha nmyHHbIl HOBBIN roJ1, BO Bpemsl Mpa3IHUKA TOCELEHUS MOTHII,
Ha CBa/b0ax, MOXOPOHAX U TOJOBIIMHAX CMEPTH.

Takue oTHOIIEHMsS, Kak y XO0aH U €€ pPOJCTBEHHHUKOB, SBIISIIOLIMECS pPe3yJbTaTOM
NESATEIbHOCTH HAa PBIHKE WJIM CBS3aHHbIE C HEH, BO3HUKAIOT JOCTAaTOYHO YacTO W HMHOrJa
3aKJIaJBIBAIOT OCHOBY JUIsl MHOTHX TPaHCTPAaHUYHBIX OpakoB. Okoyo 15 KeHIUH, TOPTYIOUINX Ha
poike JIOKOUHB, BBIIIUTM 3aMY3K 33 KUTAHLER®. DTH KEHIUHBI T03HAKOMUIIUCH CO CBOUMH MYKbIMH,
korga e3nuiu B Kutail 3a ToBapamu, BCTpeHaIUCh C APY3bSIMU M HaBEIIATu POJACTBEHHUKOB. [lo
cioBaMm JIuHb, )KEHIIMHBI U3 HApOJa HyHT, KoTopas 13 neT Obuta 3aMy»KeM 3a WKyaHOM — KUTalCKUM
BIIaJeNbIIeM Masioro 6usHeca, — 10 2000 1. oHa co cBoei maTepbio e3nuiia B Kuraii 3a ToBapom u
MO JEP>KUBAJIA IEJIOBbIE OTHOILICHUS C CEMbEN CBOEr0 My>ka. Boliins 3amyxk, JInnb ocranace B Kurae,
HO yacTo ObiBana B JIOKOWHB, TOCTaBIIAS CIOJIa TOBAphl MYy>Ka. 3a 3TO BpEeMs OHa MOMOTJIa CBOEMY
MY3KY MPOJATh OOJIBIIIE TOBAPOB U PACHIMPUTH JCTOBBIE OTHOIICHUS CEMBH.

Ha prinke Kankay XMOHIM cUMTAOTCA OJHOM M3 3THUYECKUX TPYII C CAMBIMH CHIJIbHBIMU
TPAHCTPAHUYHBIMU CBS3SIMU Cpelin 26 STHUUECKUX IPYII B IpUrpaHuYHOM 30He BheTHama u Kuras.
OObua XMOHTOB TJIACAT, YTO JIIOJIM C OJMHAKOBOW (haMHiIMeld W WMEIOIINE OJHHX IPEIKOB
SIBJSIIOTCSL OpaThsMH, TJe O OHM HU HAaXOJWIWCh, U MM 3alpenieHo BCTymnaTh B Opak. Eciu oHn
3HAIOT JIPYT JAPYTa, TO TOJHKHBI IOMOTATh APYT APYTY. Y XMOHTOB CYIIIECTBYET MPAKTHKA OECTIIIaTHOM

® D10 oTpakaeT 0OIILYIO TEHIEHIMIO B STHUIECKHMX IPYIINAX TaH U HyHT B MIPUIPaHMYHBIX paioHax. COracHo
craructuke, ¢ 1990 no 2011 r., ecnu paccMaTpuBaTh TOJIBKO MPUTPAHUYHBIE paioHbI NpoB. JlanrmoH, 3004 xKeHIUHEL,
OOJIBIIMHCTBO M3 Tal M HYHTOB, BBILLIM 3aMYX II0 Ty CTOPOHY I'DaHHMIbI, U3 HUX Ha paiioH JlokOuHb mpumiocs 863
ciydas [Ly Hanh Son 2014: 142].
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MUTpalMK, MO3TOMY OHHM JO CHX IOp 4YacTO LUPKYIMPYIOT B NPUTrPAHUYHBIX paloHaX, 4TOOBI
IIONPUCYTCTBOBATh HA IPA3JHUKAX Yy POJCTBEHHUKOB M APY3€H W3 APYTUX STHUYECKHUX TPYIIL.
OCHOBBIBasICb Ha POJOCIOBHBIX M CBSI3aHHBIX C POJCTBOM IIPaBWJIAX, XMOHIH PaCIIUPWIA CBOU
OTHOILLICHMS Yepe3 MAEATENbHOCTh M0 OOECHEeYeHHIO CpPEACTB K CYLIECTBOBAHMIO OJaroaaps
THUYECKUM COLMUAIBHBIM OpraHU3alusM U KyJIbTYPHOM JeATENBHOCTH. OIHAKO KOJIMYECTBO
XMOHTI'OB, BCTYNAIOIUX B OpakK ¢ MPeICTaBUTESIMU CBOEH 3THUYECKOM IPYIIIbI, IPOKUBAIOIIKMMH 32
rpaHuIeld, MEHbIIE, 4YeM y Apyrux MeHbmHrHCTB B CeBepHoMm Brername [Ly Hanh Son 2014: 126—
127, 149]. Cpenu >KeHIIMH-XMOHTOB B oOIMHEe YaHKay TOJIBKO JBE HEIABHO BBIIUIA 3aMYX 3a
KUTaNCKUX XMOHI'OB, IIPOKUBAIOIIMX 3a rpaHulel. 110 cioBaM MECTHBIX JKUTENIEH, XMOHIY U3/1aBHA
Y BIUIOTH JI0 HALIMX JHEH yAesA0T 00Jibllle BHUMAHUS HOIEP/KAHHUIO U YKPEIUIEHUIO POJICTBEHHBIX
Y 3THUYECKHUX OTHOLIEHUH BO BceX cepax KU3HU MyKUuH. TakuM 00pazoM, KEHIIUHBI HE UTPAIOT
BaXHOH POJIM B COLMAIbLHO-I)KOHOMHUYECKOM OOMEHe 4epe3 TpaHcrpaHuuHble Opaku. bosee Toro,
XMOHTU B 3TOH OOILIMHE CTPOro CIEAYIOT OOblual0 HE BCTyHaTb B Opak C JIIOAbMH OJHOIO
npoucxoxaeHus. [103roMmy oHUM OAEPKUBAIOT U YKPEIUISIFOT POJICTBEHHBIE OTHOLIEHHS CO CBOUMU
POJICTBEHHUKAMHU, IIPOKUBAIOIIMMHU 3a TPAHULIEH MMOCPEJCTBOM JIPYroi JESATENbHOCTH, a HE Yepes
CYIIPYKECKHE OTHOIIEHUS.

Jo 1979 r. HecKOJBKO MECTHBIX XMOHIOB TOproBanu OyiiBosamu B Jlaokae, 4TOOBI
YIIOBJIETBOPUTH MOTPEOHOCTH CBOEM ITHUYECKOM TIPYyNIbI U XMOHIOB, MpokuBaromux B Kutae
[Bonnin 2011]. B mpomuiom Takue onepanuyu UMeId HEOOJBIION MacIiTad, HO MEKIYy XMOHTaMH,
TopropaBIIMMuU OyiiBosamu B KaHkay, 1 KUTaliCKUMH XMOHIaMH CYIIECTBOBAJIN TOPTOBBIE CBS3U U
COLIMAJIbHBIE OTHOIIEHUS, TAK K€ KaK M C JIPYrMMH JTHHYECKUMH IpyNIaMHl Ha KHTalCKON
tepputopun. C Tex MOp Kak PbIHOK ObLI BOCCTAHOBJIEH M PACIIUPEH, XMOHIHU, KOTOPHIE paHbLIIE
nokymnanu OyiBojoB Ha peiHKe KaHkay, nepeganu cBOil ONBIT U JEJIOBBIE CBSA3H CBOMM I1OTOMKAaM.
bnarogapsi 3ToMy TOproBbl€ OTHOILLEHUS MEKAY XMOHTaMu B KaHkay u XMOHIaMu, IPOKUBAIOIIUMU
0 JIPYT'YIO CTOPOHY T'PaHUIIbI, HE TOJIBKO COXPAHWINCH, HO U €I1€ OOJIbIIIe PacIliuPHUIINCh.

TpaHcrpaHUYHOE POACTBO U CETh ATHUYECKUX OTHOILIEHUN UTPAOT BAKHYIO POJIb B TOPTOBIIE
OyiiBonamu Ha peiHke Kankay. Yanr A.Jl., 69-neTHUI TOProBel ¢ MHOTOJIETHUM OIIBITOM TOPTOBIIU
OyiiBonamu, cooburm, yto 10 1990 r. on nokymnan O6yiiBosoB Ha peiHke DanoHT, r1e B 6ape BCTpeTH1
Yanra A.B., 65-netnero xmoHra u3 rnpos. fOnpHanb, Kuraii. [loroBopus qpyr ¢ 1pyrom, OH1 IOHSIH,
4TO SIBJIAIOTCS] POACTBEHHMKAMU U3 ofHOU cembH. C Tex nmop Yanr A.B. gacto npocun Yanra A. /1.
HalTH U KyNUTh OYIBOJIOB M MO3HAKOMMJI €r0 C YEThIpbMS JPYTrUMU pojcTBeHHuKamu B Kurae,
KOTOpBIE€ Takke ToproBanu OyiiBonmamu. [lo3xe oHM ocTaHOBUIHMCH B ero jnome, korga Yanr A.B.
npuexain nokynarb 0yiiBosos B Kankay.

3sur A.K. — xpynHblii Toproser; OyiliBonamu Ha pbiHke Kankay. B mpouioMm oH mokyman
6yiiBooB y bao Mena, uTo6bl mpoaaBaTh MX MECTHBIM kuTensM. Jlecats et Hazan 3sar AK.
BCTPETUJI TPEX Asi/Ied, KOTOPbIE NOTEPSUIN CBSI3b C CEMbEN nocie smurpanuu B 1980-x romax. OH
MOKYMaJl JUIsl HUX TOJBKO OYHBOJIOB M MPOCHI CBOMX POJCTBEHHMKOB KyNHUTH Jomaneil B Kurtae u
IepeiaTh UX JIIOAAM B €ro paiioHe U Ha paBHUHE. 34Hr A K. paccka3zani, 4To, IOMUMO TPEX As/ied B
Kurae, koropble nmokymnaan OyHBOJIOB Ha 3TOM PBIHKE, Y HETO €CTh ISATh OpaTheB, /1Ba MIIAIIINX
UIypyHa M MSTh MIIAAIINX OpaTheB, KOTOPbIE TOXKE MOKYMAIOT M MPOAal0T OyMBOJOB Ha pBHIHKE
Kankay. OnuH U3 kuTaiickux ngaeil yacto nokynai OyiiBosioB y 3sitHra A.K. 1 UX poJICTBEHHUKOB.
ITo cnoBam 3stara A.K., nsTH OpaTheB TakKe CTANIM KPYIHBIMU TOProBIamMu OyiiBosiamMu Onaroaaps
CBOMM OTHOLUEHUS C TPEMS I41IMHU, IPOKUBAIOIIMMHU Ha KUTANHCKOI CTOPOHE.

[ToMMMO THMYECKHMX POACTBEHHHMKOB, Ba)KHYIO POJIb B TOPrOBOM AEATEIBHOCTU HA PBIHKE
Kankay urparot apy3bs. 42-netauit 3sHr A.JI. MHOTO JIeT 3aHUMaeTcs Toproiuei OyiiBonamu. Korna
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€ro MONPOCUJIU COCTaBUTh CITMCOK CBOMX MApTHEPOB M OTHOIIEHHUH 1o padote, 3sHr A.Jl. ckazain,
yT0 3HaeT 20 ToproBueB OyHBojIaMu XMOHTOB M3 o0muHbl Yankay, 30 XMOHroB B mpoB. Jlaokai,
ceMb Apy3ed XxMoHroB B Kutae u 20 npyseil, NpuUHALICKAIUX K KAHb U JIPYTHUM STHUYECKUM
rpynnam. Ciydaid 3sara A.JI. moka3bIBaeT, 4YTO B JIPYKECKUX OTHOIICHHUSX CAMYIO BaXKHYIO pOJIb
UTpaeT dTHUYECKas MpUHaIIeKHOCTh. CorinacHo oObsicHeHuto 3sHra A.JL., TOproBius OylBoJaMu
TpeOyeT kanuTana, reorpadudeckoil OJIM30CTH, TOBEPHs K OJHOTO SI3bIKa — BCE 3TO JCTAET YCIOBHS
JUISE TOPTOBJIHM OoJiee OiarompusiTHBIMU M obecrieunBaeT Oe3omacHOCTh. 3sHr A.JI. ckasai, 4To B
TOPTOBJIS C JIFOABMU U3 JIPYTUX 3THUYECKUX TPYIII BO BpEMs IIEPErOBOPOB U BEIOOPE TOBAPOB YACTO
BO3ZHUKAIOT TPYIHOCTH W MPOOJIEMBI. DTHUYECKUE JAPY3bs MO JPYTyI CTOPOHY TPAHUIIBI TAKKE
CTaHOBSTCS BCE OoJiee BaXKHBIMU JJIsI TOPTOBIIEB OyiBojamu, Takux kKak 3sHr A.JI. Kurtaiickue
Jpy3bs-XMOHTH, KOTOPBIX OH 3HaJI, OBLIN MPEICTaBICHBI €MY POJICTBEHHUKAMU MpHU 00IIeHNH B Oape
Ha MecTHOM pbiHKe. Ha HbiHemHeM pbiHke KaHkay MHOTHE XMOHTM Y4YacTBYIOT B OOMEHE M
nocematoT 6apel. Kak u poJcTBeHHBIE OTHOLICHUS, APY*xk0Oa, CBsI3aHHAs ¢ OM3HEC-AEATEIbHOCThIO
STHUYECKUX MEHBIITMHCTB, IMOICPKUBACTCS U YKPEIUIIeTCs O1aroaaps MpuUriameHusM IpyT apyra
Ha Mpa3IHUKH, CBaIbOBI, TOXOPOHKI U IPYTUe MOA00HBIE MEPOITPHUSITHSI.

Hecmotps Ha To utO Ha priHke Kankay Toprosieil OyliBoinamMu 3aHHMarOTCS MHOTO KMHb U
HEKOTOPHIE IPYrHe STHUYECKNE MEHBIIMHCTBA, XMOHTH B 3TOM paiioHe, ocobenHo B Kankay, urpator
BaYXHYIO POJIb B TOPTOBBIX OIEpalMsIX HAa PbIHKE. BOIBIIMHCTBO 3THUYECKUX TPYII U TOPTOBLIEB B
JIPYTUX MECTax 4acTO BBIHYKIEHBI MpoJaBaTh OyiiBoJIOB XMoHTaM B KaHkay BMeCTO TOTrO, YTOOBI
MpoJaBaTh UX HAPAMYIO KUTaHCKUM TOPTOBIIAM.

Ilokynka 6ytieonog y napooa xmomne 6 Kankay ona npodasicu ¢ Kumati e éneuem 3a cooot
KAnumanbHulX YObIMKO8 U 00bIYHO NPUHOCUM OONLULYIO NPUOBLIL, NOCKOAbKY YEHd, 2080psim,
coomeemcmeyem yenHocmu Oyueona. Medxcdy mem 100U Kunb He MAK YECMmHbl, KAK XMOH2U,
NOMOMY YUMo HA3HAUAm OoJee bICOKYIO YeH) U UH020a NPoOarom He300posbix 6yi60n106. Eciu vl
Xomume umems YCMoU4UBbl OU3Hec, 8am ciedyem o00vbeouHums ousHec ¢ xmoveamu ¢ Kanxay
(3star Ceo JI., 41 ron, kuTaliCKUt XMOHT, HHTEPBBIO Ha phiHKe Kankay B nekabpe 2017 r.).

Hekotopble TOProBubl KHWHb NBITATUCH COBEpPLIATh CIEIKH HANpsIMyK C KHUTAWCKUMU
TOPTOBIIAMH XMOHTaMHU, HO 3TH OTIEPAIIUU OKA3aJIMCh MEHEe YCTICUTHBIMU U (P PEKTUBHBIMHU, UEM MTPH
npojaxe xMoHraM B Kankay. BbISICHMIIOCH, UTO SI3BIKOBOE, KYJIBTYPHOE U PEIMTHO3HOE CXOJCTBO,
OCHOBAaHHO€ Ha 3THUYECKUX OTHOLIEHUSIX, ABIISETCS MPEUMYIIECTBOM XMOHIOB, IOMOTasi UM CTaTh
MOCPETHUKAMU B CHAEJIKAaX MO Mpojake OyHBOJIOB MEXIY KUHb U IPYTUMHU STHUUECKUMHU TPyIIaMu
B 3TOM pariOHE, BKIIOYasi KHTAaCKUX XMOHTOB.

3akaoueHue

B TtedeHnue n0ATOro BpPEMEHM HSTHUYECKHME MEHBIIMHCTBA HAa BbETHAMCKO-KHTAHCKOMN
MPUTPAHUYHOM TEPPUTOPUH TMOAIAEPKUBAIA TPAHCIPAHUYHBIE OTHOLICHUS C TEMH K€ U APYTUMHU
STHUYECKMMH TpYIIaMH, Y4acTBYys IIOYTH BO BcCeX cdepax SKOHOMHUYECKOW JesATENbHOCTH,
COLIMAIbHOW JKU3HU, KYJIbTYPHOM M peNuruo3Ho paestenbHocTH. OJHAKO B MPOLLIOM 3TH
OTHOIICHHUS 3aBHCENU OT MPSMOTO KOHTAKTa U 0OMEHa, YTO OTPaHHYMBATIOCH reorpapuuecKuMu 1
TPaHCHOPTHBIMU peanusiMu. [locaeacTBus morpaHuYHON BOMHBI 1979 r. 1 AecATUNETHS 3aKPBITHIX
rpanun Mexay Kutaem n BbeTHaMOM npepBaiu U MCIOPTUIIM oTHOIIEHUs. [lociie HopManu3anuu B
1991 r. mUIIOMAaTHYECKUX CBSI3eH MEXIy JIBYMsS CTpaHAMHU HApsAIy C MHTCHCHBHBIM Pa3BUTHEM
CUCTEM DJICKTPOHHOW CBSI3U W COITMAIBHBIX CETEH ITH OTHOIICHHS BCE OOJIbIE PACHIUPSIUCH U
YKPEIUSUIUCh. 30Hbl MOTPAHUYHBIX IMYHKTOB M PBIHKK CIIy>)KaT MECTaMH, KOTOpPbIE HE TOJBKO
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MTO3BOJISIIOT KUTENSAM ¢ 00€UX CTOPOH T'PAaHMIIBI OOMEHHBATHCS TOBApaMU, HO M CIIOCOOCTBYIOT
Pa3BUTHIO TPAHCHAIIMOHAIBHBIX OTHOIICHUH MEXITy STHHYECKHUMH TPYIIIaMH.

JlaHHOE WCClleIoBaHKME IOKA3aJI0, YTO TPAHCTPAHUYHBIC KOHOMHYECKHE OTHOIICHHS Ha
YKa3aHHBIX PBIHKAX, KaK MPaBUIIO, POPMHUPYIOTCS Ha OCHOBE HOBBIX COITUAIILHBIX OTHOIICHHA, TAKUX
KaK MapTHEPCTBO U Opaku. UTo KacaeTcst TOPrOBIIM, TO KUTAHCKUE IPEAIPUHIMATENN YacTO HIIYT HA
MNPUTPAHUYHBIC PBIHKU, TAC C(l)OpMI/IpOBaHBI HJIM BOCCTAHOBJICHBI TPAHCIPAHUYHBIC 3THUYCCKUC U
pOACTBEHHBIE OTHOLIEHUA. Ha OCHOBaHMYM peKOMEHJalluii POACTBEHHUKOB U Ipy3€H, IPOKUBAIOIINX
10 00€ CTOPOHBI TPAHUIIBI, & TAKXKE B MPOIECCE PHIHOYHOW TOPTOBIIM OBLIO 3aKIIOYCHO MHOXKECTBO
TPaHCTPAHUYHBIX OPaKOB, YTO €€ OOJIBIIE CIIOCOOCTBOBAIO PA3BUTHIO COITMALHBIX OTHOIICHUH H
0OMEHY TOBapaMu MEX/1y dTHUYECKHMH IPYIIIIaMU IBYX CTpaH. biarogaps He3HAYUTEIBHBIM CBSI35IM
10 JIMHUHA KPOBHOTO POJICTBA M JIaBHUM 3HAKOMCTBaM C TPEACTABUTEISIMH 3THUYCCKUX TPYII 110
JPYTYI0 CTOPOHY IPaHUIIbI B TIOCJICHHUE TOJIbI OTHOIICHHUS MEX Ty STHUYECKUMHU MEHBIIMHCTBAMU Ha
BbETHAMCKO-KUTAWCKON TpaHUIIE YKPEIHIUCh, YTO PACHIMPHIO YKOHOMHUYECKHUE, COIUAIbHBIC U
TPAaHCIPaHUYHbIC 6p21‘-IHO-CCMCI7[HBIC OTHOIICHHA, a TaKXKE€ TpaHCHAIIMOHAJIBHLBIC KOHTAKTHI.
HGKOTOpI)IG OTHUYCCKUC TIPYyHIlbl, TaKHWC KaK XMOHTH, 3HAIOT, KaK HCIIOJIB30BaTb CBOU
COMOKYJIbTYPHBIC MMPECUMYIICCTBA I IMOAACPKAHUSA STHUYCCKUX U POJACTBCHHBIX TPAHCTPAHUYHBIX
OTHOIIEHUH, YTOOBI CTaTh MOCPEJHUKAMU B CIEIKAaX W UrpaTh BaXXHYIO POJb HAa IPUTPAHUYHBIX
phIHKax. B 3TOM cilydae TpaHCTpaHMYHBIE YTHUYECKHE OTHOIICHHUS CO3/al0T BO3MOXKHOCTBH JIS
WHTETPALUU U PA3BUTHUS ITHUYCCKUX MEHBIIMHCTB 110 00€ CTOPOHBI TPAHMIIBI.
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CROSS-BORDER ETHNIC RELATIONS AT VIETNAM-CHINA
BORDER MARKETS SINCE 1990

Abstract. At the Vietnamese-Chinese border, markets serve as places not only for exchanging and
purchasing goods but also for socio-cultural exchanges among ethnic groups on both sides of the border. The
Vietnamese economic renovation in the late 1980s and the process of normalizing Vietnam-China relations in
1990 have contributed to the development of the market system at the borderline between these two countries,
meeting the commodity trade needs of involved ethnic groups in the region and the surrounding areas, promoting
cultural exchange, and maintaining and expanding kinship relations and friendship between the ethnic groups
on both sides of the border. This article explores the cross-border ethnic relationships shown in trading,
exchanging goods, and developing social networks of ethnic minorities in two typical border markets — Loc
Binh market in Lang Son’s Loc Binh district and Can Cau commune market in Lao Cai’s Si Ma Cai district —
thereby clarifying the dynamics of ethnic relations in the Vietnam-China border area since 1990.

Keywords: ethnic relations, cross-border relations, border markets, Vietnam-China border
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Introduction

Cross-border ethnic relations can be established among people with the same and different
ethnic groups in border areas with neighboring countries [Vuong Xuan Tinh va cong sy 2014: 4].
These types of relationships have a long history, manifested in economic activities, cultural exchange,
and religious beliefs. In the context of globalization, and with the impact of modern transport, modern
communication, and the market economy, these relationships not only increase within the relevant
countries that share a border but also reach out to many other countries where people with the same
ethnicity and the same religion may live [Ly Hanh Son 2014: 26].

The shared border between Vietnam and China stretches over seven Vietnamese provinces,
which, from east to west, includes Quang Ninh, Lang Son, Cao Bang, Ha Giang, Lao Cai, Lai Chau,
and Dien Bien, as well as the two Chinese provinces Yunnan and Guangxi province and parts of the
Zhuang autonomous regions. Besides the major Vietnamese ethnic group of the Kinh, 25 ethnic
minorities are living in this area [Vuong Xuan Tinh 2014: 59]. Ethnic groups with a large population
- over one million people - are Nung, Tay, Thai and Hmong people. Ethnic groups with a small
population — under 10,000 people- are Pu Peo, Si La, La Hu... [Tong cuc thong ké 2010]. Meanwhile,
in the South of China, there are 12 ethnic minorities® living for a long time, with kinship relationships
with ethnic minorities in the border of Vietnam [Vuong Xuan Tinh 2014: 56]. For a long time, the
residents in these border areas have had economic, cultural, and social exchanges, and these activities
commonly take place at the bustling markets in the region and near the border.

Since Vietnam implemented its economic reforms and especially since Vietham and China
normalized relations in 1990, a series of traditional markets has been re-established in addition to
some that are newly established. Up to now, the Vietham-China border area has nearly 200 large and
small markets, distributed in cities, towns, commune centers in the region. The markets concentrate

! Zhuang, Han, Dai, Buyi, Miao (Hmong), Yao, Yi, Hani, Lahu, Kelao, Jing and Hui.
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more in Ha Giang province (90 markets), Cao Bang province (32 market) and less in Dien Bien
province (1 market). This market system meets the needs of goods exchange of residents and provides
a place for maintaining and delivering cultural and social exchange of all participating ethnic groups
on both sides of the border. The development of the market system in the Vietham-China border area
not only has the role of promoting exchange activities between residents but also often represents the
largest commodity transactions by land in the Northern mountainous region as well as the entire
country. Therefore, the relationships and social networks between several ethnic minorities in the
region on both sides of the border are increasingly expanding.

Based on field research at two of these markets—Loc Binh market in Lang Son’s Loc Binh
district and Can Cau commune market in Lao Cai’s Si Ma Cai district—conducted over the past three
years, this report presents an understanding of cross-border ethnic relations through trading and
establishing and maintaining social networks between ethnic groups and traders in the border region,
thereby clarifying the role of ethnic minority relations and trade among them.

Academic Discours

Before 2000, highland markets in general and Vietnam-China border markets received little
research attention, with only a few ethnographic studies referring to these markets as cultural centers
[Ly Hai 1995; Ha Thi Kim Oanh 1997]. Recently, many scholars have become interested in the
transformation of border markets and the socioeconomic relations that take place there. Bonnin’s
[2011] research in Lao Cai province focused on understanding the dynamics of local ethnic minorities
in exchanging goods in these markets and the impact of the recent market development policies of
the state on the commercial livelihoods of small merchants. Grillot [2014] paid greater attention to
the experience of cooperating between Vietnamese and Chinese small merchants in trading at Mong
Cai market in Quang Ninh province to overcome cultural differences and business risks. Endres’
[2019] research in Lao Cai focused on understanding social relations in the context of market
activities and economic transactions in the border areas, examining cultural practices that enable
small businesses to build and shape their social relationships, thereby demonstrating the dynamics
and challenges that small traders need to overcome. A study by Ta Thi Tam (2013) at Coc Leu market
in Lao Cai province aimed to understand how small businesses build social networks based on
kinship, relatives, and other relationships in such markets. Up to now, research on this topic has been
mainly concerned with the social networks of Vietnamese small traders and the trade relations
between Vietnamese and Chinese traders in general, but little attention has been paid to the relations
of ethnic minorities in the area.

While ethnic relations generally attract the attention of many social sciences in Vietnam,
especially ethnography and anthropology, the study of cross-border ethnic relations has not been
given adequate attention, especially when considering the perspective of ethnic history, cultural
relations, migration and labor, and marriage and kinship relations [Vuong Xuan Tinh va cong su
2014: 6-7]. The research papers of Vuong Xuan Tinh [2011] and Ly Hanh Son and Tran Thi Mai
Lan [2017] are two of the most in-depth works on cross-border ethnic relations in the recent Vietnam-
China border area. These studies show that up to now, the cross-border relations of ethnic minorities
in this area still take place according to many traditions. Ethnic relations, kinship, and marriage
continue to play a key role, making these the foundation for economic, social, and cultural
relationships. These relationships are manifested through economic activities such as the exchange
of crops and animals; cross-border trading; cross-border employment; land lease for production
across borders, social systems (relatives and marriage), and cultural exchange (by using language,
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cultural products, and attending family rituals). Turner (2010) and Schoenberger and Turner (2008)
studied small-scale traders in the Vietnamese-Chinese border area and pointed out that, although the
state has measures to tighten border management in terms of administration, residents often take
advantage of their socio-cultural capital (e.g., local expertise, available trading networks, language
proficiency, and ethnic relations) to overcome challenges and seize opportunities in their livelihood
development. This study will clarify how ethnic minority traders in both border markets make use of
their cross-border ethnic, kinship, and friendship relations in commodity exchanges at the markets.

Overview of the two studied markets

Loc Binh market

Located in Loc Binh town in Lang Son’s Loc Binh district, 15 km away from the Chi Ma
border gate, and adjacent to the Ninh Minh district and Ai Diem border gate economic zone (China),
Loc Binh market is one of the traditional, ancient markets with characteristics of the Tay and Nung
people in Lang Son province. Formed before the French colonial period, before the 1979 border war,
there were many Chinese traders at the market. In 2011, Loc Binh market was rebuilt on the grounds
of the old market covering an area of 6,000 m2. Three-quarters of the market area are fully built and
separated into rows with kiosks for clothing, footwear, electrical appliances, and household
appliances, as well as breeders, livestock, poultry, and forest products. The market has a dedicated
open-air area for amateur traders who come to sell agricultural products, but most people in the area
retain the old habits and tend to focus on trading on the streets along the riverbank that stretches over
several kilometers in length.

Previously, the market had only six sessions per month on the 1%, 6, 11%, 16", 21, and 26™
of the lunar month. Since 1990, Loc Binh market has been held every day to enable the people in the
district to buy and sell goods. For a long time, the market’s outstanding products were agricultural,
forestry, and local products. About 80 households from the Tay and Nung communities? have
permanent stalls at the market selling seedlings, agricultural materials, and native agricultural
products such as mushrooms, bamboo shoots, cloud ear fungi, and all kinds of valuable medicinal
herbs, such as cardamom, anise, cinnamon, and ligusticum striatum. These specialties are often
transferred by traders who sell them at downstream markets and to China. Several small traders also
import Chinese electronics and household appliances to sell at the market and deliver them to regional
stores.

Can Cau market

Can Cau Market is a traditional market of the Hmong people of Can Cau commune in Lao
Cai’s Si Ma Cai district. Before 1995, Can Cau market was only a small-scale market where people
sold cultivated products such as vegetables, maize, rice, chicken, and pigs; and some small traders
brought groceries and necessities for sales to the market. There were 10 Hmong traders in the
commune who bought buffalo and sold it to locals and Hmong traders in other parts of China.
However, transactions usually only took place among families in the village. When the market was
newly built at the current location, its convenience for traffic, along with the increasing purchasing
power of local people, attracted more and more visitors to Can Cau and the neighboring communes
around to the market. Families wishing to buy and sell buffaloes and traders in the commune also
went to the market to trade, thus forming a trading area for cattle at the market. From 1995 to 2000,

2 Among these, about 50 households are Tay ethnic people, and 30 households are Nung people. The Tay people
tend to trade more valuable goods such as household appliances, plastic goods or medicinal plants, while the Nung people
tend to trade agricultural materials, foods, or vegetables.
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Can Cau market gradually increased in scale, meeting not only the demand for cattle and buffalo
exchanges in the commune and the region but also providing a large number of buffaloes for the
Chinese market. Starting with one session per week on Saturdays, in 2018, Can Cau market opened
three more sessions on Tuesdays, Thursdays, and Fridays for buffalo trading. While in the 2000-2009
period, each session saw only a few hundred buffaloes traded, from 2010 to 2018 that number
increased to thousands of buffaloes. From the end of 2018, the volume of traded buffaloes in the
market decreased compared to before, with only about 300-500 buffaloes sold per session due to the
impact of China’s border ban®,

Since 2010, each market session saw the participation of 480 Hmong households from the
commune (trading in all categories including buffaloes); about 120-150 Hmong buffalo traders and
some other ethnic minorities from the neighboring communes and districts of Bac Ha and Si Ma Cai;
50-70 Kinh traders from delta provinces, such as Bac Giang, Vinh Phuc, and Thanh Hoa; and about
30-45 Chinese traders. About 80% of buffaloes traded at Can Cau market are sold to Chinese traders,
10% are sold to merchants looking for fighting buffaloes from Hai Phong and the Central Highlands
provinces®, and the remaining 10% are traded with people from the area and the surrounding
communities who buy buffaloes for breeding and work.

Cross-border ethnic relations in the markets

The Tay and Nung people in the Vietham-China border area have had long-standing relations
with the Zhuang people in Guangxi province, China [Vuong Xuan Tinh 2014]. Many Tay and Nung
people in Loc Binh have relatives and neighbors across the border, especially marital relations,
because their ancestors have migrated from China to Vietnam for many generations. Before the border
war in 1979, traveling during the holidays took place regularly through local roads. Since 1979, the
number of Tay and Nung families and lineages who remember and keep in touch with relatives in
China has decreased due to the impact of the war and border controls by local police forces of both
countries, both of which led to gradually split relations between the clans over time. However, since
Vietnam and China normalized relations in 1990, goods were traded again, and cross-border
economic relations among these ethnic groups became more prominent and diversified in forms [Ly
Hanh Son 2014: 26].

Since the opening of the border and the development of the nearby economy, many
commodities such as food, livestock, poultry, and medicinal plants from the Loc Binh border area
have been purchased and sold to Ai Diem market in China. Some items such as medicinal plants,
sugarcane, and poultry are brought to the other side of the border by minor Chinese traders — mostly
Zhuang people — who come to Loc Binh market to order or buy directly for the other side of the
border. Mrs. Phuong, a Tay saleswoman at Loc Binh market, has relationships with three Zhuang
business friends from China who often come to the market to order Vietnamese medicinal plants such
as true cardamom, tuber fleeceflower, honeysuckle, and Himalayan ginseng. She buys these from

3 Every year, the Vietnam—China border area in the district of Si Ma Cai experiences five to seven such bans,
with each lasting three to five days. During these bans, goods crossing the border are stalled. Chinese traders are less
likely to come, or even do not dare to bring goods into China for fear of seizure by Chinese functional forces.

4 Every year on August 9 in the lunar calendar, there is a traditional buffalo fighting festival of the people in the
coastal region of Do Son, Hai Phong. In the provinces of the Central Highlands, the buffalo stabbing festival takes place
when there are major events in the community. To prepare for these festivals, buffalo owners go around the mountainous
provinces, especially the northern mountainous areas, to find and select large, healthy, and well-balanced buffaloes for
care taking and training to serve the community’s cultural festivals.
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people in the area to sell them at the market. Mrs. Phuong has had a trading relationship with these
three friends for over 20 years since 1999. Mrs. Hai, a Tay woman who has been trading medicinal
plants for 15 years in front of the gate of Loc Binh market, buys fresh medicinal plants for Chinese
traders. She has relationships with five Zhuang friends and one Tay relative on the other side of Ai
Diem town. Mr. Bay — a Tay seller of Chinese medicine — has good business relationships with three
Zhuang friends and two of his aunts, who are Tay people, married in China. They all asked Mr. Bay
to buy the honeysuckle and sarcandra glabra. They go to Loc Binh two to three times a month to
collect goods. Mr. Bay has been a medicinal plant purchasing agent and has had business relationships
with Zhuang friends for over 30 years, from 1990 to the present.

The above stories show that the business relationships of the sellers in Loc Binh market with
small traders on the other side of China were mainly established after 1990 based on the new social
relationships. Cross-border kinship relationships in market trade are also a part of cross-border
relations and play a vital role in assisting the work of small traders. Mrs. Bong, a Tay woman selling
chicken at Loc Binh market, has three aunts (on her father’s side), two aunts (on her mother’s side),
one younger sister who are all Tay people, married to Zhuang husbands in Ai Diem, China, of which
there are two aunts on the mother’s side and one aunt on the father’s side, who also sell chickens at
the market in Ai Diem. They also have business relationships with Mrs. Bong and often go to Loc
Binh for Lunar New Year, the Grave-visiting festival, and anniversaries of deaths. In April 2018,
Mrs. Bong held a wedding for her daughter and all her relatives from China who went to Loc Binh to
celebrate her daughter’s wedding.

Mrs. Hoan, a Tay ethnic woman who sells plastic goods at Loc Binh market, has two aunts
and four nieces who are Tay and married in Ai Diem, China. She also has six other relatives who
belong to the Zhuang, of which four are related to her husband’s family. Mrs. Hoan’s relatives in
China have important contacts in business and trading, and the above-mentioned relatives helped
Mrs. Hoan import products, choose manufacturers, provide capital support, and transport goods to
Loc Binh. In 2014, Mrs. Hoan made losses and borrowed from a loan shark to import goods, but one
of her aunts, two nieces, and three friends from China lent her VND300 million and introduced her
to three sellers who allowed her credit when importing to Loc Binh. After two years, Mrs. Hoan paid
off all debts and is now independent in her business. Compared to many small traders in the market,
Mrs. Hoan has an advantage, as she received a lot of help from her relatives on the other side of the
border. These relationships are important to Mrs. Hoan, and they often meet each other for Lunar
New Year, the Grave-visiting festival, weddings, funerals, and anniversaries of deaths in Loc Binh
and China.

Relationships such as those between Mrs. Hoan and her relatives that result from or relate to
the market happen often, and sometimes lay the foundation for many cross-border marriages. Up to
15 women who trade at Loc Binh market have married Chinese husbands®. These women got to know
their husbands from going to China to pick up goods, meet friends, and visit relatives. According to
Linh —a Nung woman who had been married for 13 years to a Chinese Zhuang small business owner
— before 2000, she followed her mother to China to import goods and had a business relationship with
her husband’s family. After getting married, Linh stayed in China but often returned to Loc Binh to
deliver the goods for her husband. Since then, she has helped her husband sell more products and
expand the family’s business relationships.

® This reflects the general trend of the Tay and Nung ethnic groups in the border areas. According to statistics,
from 1990 to 2011, only counting the border districts of Lang Son province, there were 3,004 women, most of them Tay
and Nung, who got married across the border, of which, Loc Binh district had 863 cases [Ly Hanh Son 2014: 142].
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At Can Cau market, the Hmong are considered one of the ethnic groups with the strongest
cross-border relations among the 26 ethnic groups in the Vietham-China border area. Hmong customs
stipulate that people with the same surname and ancestors are brothers, wherever they are, and are
forbidden to get married. When they know each other, they should help each other. The Hmong also
have free migration practices, so up to now, the Hmong often go back and forth between the border
areas to visit and attend festivals of relatives and ethnic friends. Based on the lineages and their
regulations, the Hmong have expanded into other relationships through livelihood activities, ethnic
social organizations, and cultural activities. However, the number of Hmong people who marry their
co-ethnic group across the border is less than other minorities in Northern Vietnam [Ly Hanh Son
2014: 126-127, 149]. Among the Hmong women in Can Cau commune, only two have recently
married Chinese Hmong across the border. According to the local people, the Hmong place greater
emphasis on maintaining and consolidating kinship and ethnic relations in all areas of life, taking
place among men from many generations to now. Thus, women do not have an important role in
socioeconomic exchange through cross-border marriage. Moreover, the Hmong in this commune
strictly follow the custom of not marrying people of the same lineage. Therefore, they maintain and
strengthen kinship relations with their relatives across the border through other socioeconomic
activities, rather than through marital relations.

Before 1979, several local Hmong traded buffaloes in Lao Cai to serve the need for traction
between the local Hmong and those in China [Bonnin 2011]. In the past, these transactions have
remained on a small scale, but a commodity connection and social relationships exist between the
Hmong buffalo traders in Can Cau and those Hmong, as well as other ethnic groups, on the Chinese
side. Since the market was restored and expanded, the Hmong who bought buffaloes from previous
generations to Can Cau market passed their experience and their business relationships to their
descendants. Owing to that, the trading relations between the Hmong in Can Cau and the Hmong on
the other side of the border have been maintained and increasingly expanded.

Cross-border kinship and a network of ethnic relations play an important role in the buffalo
trade in Can Cau market. Mr. Trang A.D., a 69-year-old trader with many years of experience in
buffalo trading, said that before 1990, he bought buffaloes at Pha Long market, where he met Mr.
Trang A.V., a 65-year-old Hmong from Yunnan province, China, at a pub. After talking to each other,
they realized they were relatives from the same family lineage. Since then, Mr. Trang A.V. has often
asked Mr. Trang A.D. to find and buy buffaloes and introduced Mr. Trang A.D. to four other relatives
in China who also traded buffaloes. Later, they stayed at his house when Mr. Trang A.V. came to buy
buffaloes in Can Cau.

Mr. Giang A.Q. is a large buffalo trader at Can Cau market. In the past, he bought buffaloes
from Bao Yen to sell to people in the area. Ten years ago, Mr. Giang A.Q. met three uncles who had
lost contact with the family after emigrating across the border in the 1980s. He only bought buffaloes
for them and asked his relatives to buy horses from China and transfer these to the people in his area
and the lowland areas. Mr. Giang A.Q. recounted that, in addition to the three uncles from China who
bought buffaloes at this market, he had five brothers, two younger brothers-in-law, and five younger
brothers who also buy and sell buffaloes at Can Cau market. One of the Chinese uncles often bought
buffaloes from Mr. Giang A.Q. and their relatives. According to Mr. Giang A.Q., the five brothers
also became big buffalo traders because of their relationship with the three uncles across the border.

In addition to ethnic relatives, friends also play an important role in trading activities at Can
Cau market. Mr. Giang A.L., who is 42 years old, has been a buffalo trader for many years. When
asked to make a list of his partners and relationships at work, Mr. Giang A. L. said that he knew 20
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Hmong buffalo traders at Can Cau commune, 30 Hmong in Lao Cai province, seven Hmong friends
in China, and 20 friends who belong to the Kinh and other ethnic groups. The case of Mr. Giang A.L.
shows that, within friendships, the same ethnicity plays the most important role. According to Mr.
Giang A.L.’s explanation, buffalo trade needs capital, geographic proximity, trust, and the same
language — all of which make the conditions for trade more favorable and ensure safety. Mr. Giang
A.L. said that trading with people of other ethnic groups often leads to difficulties and problems in
bargaining and selecting items. Ethnic friends on the other side of the border are also increasingly
important to buffalo traders like Mr. Giang A.L. The Chinese Hmong friends he knew were
introduced by relatives through exchanges at a pub in the local market. At the current Can Cau market,
many Hmong participate in exchanges and visit pubs. Like kinship relations, friendships surrounding
the business activities of ethnic minorities are also maintained and strengthened through inviting each
other to attend festivals, weddings, funerals, and other similar events.

Although there is a large number of Kinh and some other ethnic minorities involved in the
buffalo trade at Can Cau market, the Hmong in the area, especially the Hmong in Can Cau, play an
important role in commodity trading at the market. Most ethnic groups and traders in other localities
often must sell buffaloes to the Hmong in Can Cau, instead of selling them directly to Chinese traders.

Buying buffaloes from the Hmong people in Can Cau to sell in China does not incur capital
losses, and usually brings in a lot of profit, as the price they say is the same as the value of the
buffalo. Meanwhile, Kinh people are not as honest as the Hmong because they ask for a higher
price and sometimes sell unhealthy buffaloes. If you want to do a sustainable business, you should
combine business with the Hmong in Can Cau (Mr. Giang Seo L., 41 years old, Chinese Hmong,
interview at Can Cau market in December 2017).

Some Kinh traders tried to transact directly with Chinese Hmong traders but were less
successful and effective than when selling to the Hmong in Can Cau. The linguistic, cultural, and
belief similarities based on ethnic relations have been shown to be an advantage of the Hmong,
helping them become intermediaries in buffalo transactions between the Kinh and other ethnic groups
in the area, including Chinese Hmong.

Conclusion

For a long time, ethnic minorities in the Vietnamese-Chinese border area have had cross-
border relations with the same and different ethnic groups, taking place in almost all economic
activities, social relations, cultural, and religious activities. However, in the past, these relationships
depended on direct contact and exchange, limited by geographic and traffic difficulties. The impacts
of the border war in 1979 and a decade of closed borders between China and Vietnam interrupted and
damaged the relationships. Since the two countries normalized diplomatic relations in 1990, along
with the strong development of electronic communication systems and social networks, these
relations have been increasingly expanded and enhanced. Border gate areas and markets serve as
places that not only allow the exchange of commodities between the two countries but also promote
the transnational ethnic relations of ethnic groups on both sides of the border.

This study has shown that cross-border economic relations in these markets are mainly formed
based on new social relations, such as partnerships and marriages. When it comes to trading relations,
Chinese traders often go to these border markets, where cross-border ethnic and kinship relations
have been formed or re-established. Based on the recommendations of relatives and friends on either
side of the border and during the market trade, many cross-border marriages have taken place, further
promoting social relations and the exchange of goods between ethnic groups in the two countries.
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From minor blood-related relationships and long-standing acquaintanceships with ethnic groups on
the other side of the border, in recent years, the relationships between ethnic minorities around the
Vietnamese-Chinese border have been strengthened, thus expanding economic, social, cross-border
marital relations, as well as transnational relationships. Some ethnic groups like the Hmong know
how to take advantage of their socio-cultural advantages in maintaining ethnic and kinship relations
across the border to become intermediaries in transactions and take an important role in the border
markets. In this case, cross-border ethnic relations provide an opportunity for the integration and
development of ethnic minorities on both sides of the border.
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Hryen Ban Kxanb

HAIIUOHAJIBHASA ITAPTUSA BBETHAMA U OCBOBOXIEHHUE
CTPAHBI

Aunotanus. B coBpeMenHoi mutepatype o HanponansHoit maprun Beernama (Viét Nam Qubc dan
dang), moMuMO NHMTEpAaTypHBIX MPOM3BEACHUN M MEMyapoB, CYIIECTBYET psJ CTaTed M MOHOTpaduii,
MTOCBSIIEHHBIX CO3JIAaHHIO, OPTAHU3AIIMOHHON CTPYKTYpe, TeHCTBYIOINM 0a3aM, B KOTOPHIX JaHBI HEKOTOPHIS
MpeBapUTENbHbIE OLEHKN 3TOH MONMTHIecKOH mapTun. OgHaKo BCE emE OCTaroTCS BOMPOCH], TpeOyrome
JlaJbHEWIIero uccienoBanus. M3yyas JOKyMEHTHI O PYKOBOJSIIMX MPUHIMIIAX, [UIaHAX AEHCTBUM U yCTaBe
STOW TMapTHH, COIOCTABIISAA M CPaBHUBAS MX C 3alACSIMHU M OTYETaMH YTIpaBlieHWs 0Omeil O0e30omacHOCTH
Nupokuratickoro Coro3a, 0000Ias W aHAIU3UPYsA HCTOPHYCSCKYH0 HH(DOPMALHMI0O B OTCUSCTBCHHBIX U
3apyOekHBIX paboTax o peBoyonMOHHOM Jnnepe Hryen Txaih Xoke m HamnmoHanbHOW NapTHH, aBTOP
MBITAETCSl MPOSICHUTH JBa Bompoca. [lepBblii — moiauTuueckue mnpeacraBieHus HanuoHanbHOW napTuu
BbeTHaMa O «HAIIMOHAJILHOM OCBOOOXKJCHHMM», U BTOPOH — €€ pOoJib B HAIIMOHAILHO-OCBOOOIUTEIILHOM
JIBIKEHUU BheTHaMma B mepuon 10 BO3HUKHOBEHUS MO3ulnid KoMMyHUCTHUECKON MapTHH.

KaroueBbie ciaoBa: HarwonaneHas maptusi Beernama (HIIB), HanmoHamu3m, HaIl[MOHAIbHOE
0CBOOOXKIIEHUE

Jnss uurupoBanusi: Heyen Banm Kxano. HaumonanbHas mnaptus BeeTHama u
ocBoboxeHne cTpanbl // BrerHamckue uccnenosanus. Cep. 2. 2021. Ne 3. C. 90-108.

BBenenne

HauuonaneHas maptus Brernama (Viét Nam Qudc dan dang, HIIB) — monmtuueckas
opraHu3zaius, ocCHOBaHHas B KoHie 1927 r. B Xanoe Ha 6a3e uznarensctBa «Ham Jlonr» (Nam
Béng thu x&) u cBsa3annas ¢ Hryen Tait Xokom, Hryen Kxak Hro, @o JIpik Tunem u Xoanr ®am
Yanom (Hebionr Tonrom). XoTs OOJBIIMHCTBO JUACPOB MAPTHUU OBLUTH HHTEIUICKTYaIaMU,
rOCy/IapCTBEHHBIMU CITYXKaIIUMHU 1 KoH(ymaniamu, HIIB oTpakana moauTHuecKyro uaeoI0THio
OypKya3uu M HallMOHAIbHO-PEBOJIIOIMOHHYIO TeHCHIINIO BO BreTHame.

Uro kacaercsi mccrnenoBanuid, mocBsameéHHbpx HIIB, momMuMo Takmx paboT e€ BUIHBIX
YJICHOB, Kak «BbheTHaMcKas HallMOHaJbHAs MMapTus, COBpEeMEHHas ucTopusi 60pbobl 1927-1954
rr.» Xoanr Ban Jlao [Hoang Van bBao 1970] u «Hryen Txaii Xok (1902-1930)» Hebionr Tonra
[Nhugng Téng 2014], CymecTBYIOT psia CHPaBOYHBIX MATEPHATOB H yHMBEPCHTETCKHX
uccnenosanuil o HIIB kak ogHOM U3 TPEX caMbIX U3BECTHBIX MOJIMTUYECKUX NapTuil BoeTHama B
1920-e roapl. Hanbonee 3ameTHbIMU W3 HUX sBisitorcss kHurn Yan Xrou Jluey, ucropuka u
BUJIHOTO 4JICHA TAPTHH, B TOM uncie ero «Mcropus 80-1eTHelt Gopb6bI IpoTHB GpaHIry30B» [Tran
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Huy Liéu 1957] u «Matepuaibl K H3y4€HUIO BEETHAMCKON PEBOJIIOIMM HOBOT'O BPEMEHH», S5-I
tom [Tran Huy Liéu 1956]. Ects taxxe pa6orst Yan Bau 35y, Junb Cyan Jlama u Kuey Cyau ba
«CoBpeMeHHas uctopusi Beernamay, 4-if Tom [Tran Van Giau, Binh Xuan Lam, Kiéu Xuan Ba
1963], Xo Conra «Mcropust Boernama 1919-1929», 3-it tom [H6 Song 1979], «Mcropus
Brernama 1858—1945 rr.» non penakuueit Hryen Kxanp Toana, 2-i Tom [2004]. HenaBHO BBIIILIO
HECKOJIbKO MoHOTpaduii, B ToM uncie «Mcropus Brernamay, 3-if ToM, moj penakmnuein J(uHb
Cyan Jlama [2016] u «Mctopust Beetnama 1919-1930 rr.», 8-if Tom, nox penakuueit Ta Txu Tyn
[2013]. 3a mpenenamu cBoeit crpansl HIIB Taxke ynmomMuHaeTcs: B HEKOTOPBIX MOHOTpaHsIX U
KHMrax no ucropuu Beernama no u nocie 1930 r., takux kak “HeonHo3Ha4yHasi KOJIOHU3ALUS
Nunoxuras (1858-1954)” II. bpomé u JI. Xemepu [1995], «HezaBucumocts JlaiiBbeTa u
peBomtonius Bo BeetHame» @. ['mmemona [2012], «BreTHaMCKui IpakoH TOTOBUTCS K 0010», TOM
1 «Ot kononn3zauuu k Beetmunio» k. barrunrepa [1967], «cnbiTanusi BBeTHAMCKOM TpaiuLIuK
1920-1945» /1. Mappa [1981], «IToasém Harmmonanusma Bo BeetHame, 1900—1940» Jx. /{rokepa
[1976] u np.

B 6niBiem Coerckom Corose, a 3aTeM B Poccuu Takxke U3/1aH psiJi UCCIIEA0BaTENbCKUX
paboT, TOCBSIIEHHBIX aHAIM3y TEUYECHUH BO BHETHAMCKOM HAI[MOHAIHLHO-OCBOOOIMTEIHLHOM
nBukeHuH B 1920-e rojpl, B TOM uucie Oyp)Kya3HOMY TEUEHHUIO U IPEACTaBIsABLICH €ro
HanmonanwsHnoii maptuu Beetnama. Cpenu Hanbomnee 3amMeTHbIX 0TMeTUM padboThl A.IL. IlIuntoBoit
u B.®. MopasunoBa «HarmoHanbHO-0CBOOOUTEIBHOE ABHKEeHE BO BbherHame (1858-1945)
[1958], M.A. YemxkoBa «O ponu OypKya3HO-IEMOKPAaTHUYECKUX TEUEHUH B HAIIMOHAIBHO-
ocBoOoauTEIPHOM ABMXKeHUU BbheTHama» [1968], O.B. HoBakoBoii «KojoHuanpHas MOJUTUKA
®paHIK ¥ HAMOHAIBHO-O0CBOOOIUTENRHOE JIBIKeHHE BO Bbername 1917-1929 rr.» [1967],
O.B. Hosakogoii u I1.1O. LigeroBa «Mctopusi BeetHamay, gyacts 2 [1995].

B 10 e Bpems, u3yuas 4JICHCTBO B APTHH, PYKOBOJCTBO, OPTAHU3ALUOHHYIO CTPYKTYPY
Y HaTIPABJICHHS JIEATEILHOCTH, HEOOXOAMMO PACCMOTPETH €11IE OJIMH BaXKHBIN BOIIPOC, CBI3aHHBIN
¢ HIIB, — e€ posb B PEBOIIOLMOHHOM JBWXEHUM BO BbeTHame. Llenpro HacTosmien crateu
sBiseTcs ananus B3rasgoB HIIB Ha pocT HalmoHamsHO-0CBOOOAUTETHFHOTO IBUKEHHSI, CXOJCTBO
u pasnuune mexay HIIB u «rpems wHapoausiMu mnpunimnamm» CyHp StceHa, cdepa
nestensHoct HIIB u e€ ponb B HallMOHAIBHO-OCBOOOIUTENHHOM JIBXKEHUU B TEPUOM O
obpazoBanus Kommynuctuueckoit naptun Boetnama B Hauane 1930-x rooB.

Biarasanl HIIB Ha nanuonajinim

HIIB — nonutuueckas mapTus, IpeACTaBIsIIONIas BbeTHAMCKYI0 Oypikyasuio. Bo BreTHame B
1920-e roast mon BnusHueM CyHb SITceHa M ero «TpéX HAPOAHBIX MPUHIIUIIOBY» 3aMETHO
aKTUBU3MPOBAJIOCHh HAIIMOHATHLHO-OCBOOOAUTENIbHOE ABMKEHUE. Bo3elicTBIE STUX MPUHIIMIIOB HA
BbETHAMCKHUX TAaTPUOTOB OBUIO HACTOJNBKO CHJIBHBIM, UYTO «KUTAWCKHM HAIMOHATIU3M ObLI

npeoOpa3oBaH BO BRETHAMCKHI HAIIMOHATIU3M MyTEM J00ABJICHHS] BETHAMCKHUX 3JIeMEHTOBY [ Tran
Huy Li¢u et al. 1956: 15].

OTO OKa3aJlo CWJIBHOE BIWSHHE Ha MOJMTHYECKHE HJIEH, OPTaHU3ALMOHHYIO CTPYKTYpY U
neiictByromue 6a3pl HIIB, MOATONKHYNO €e K PEeIICHUIO «COBEPIIUTh HAIIMOHATBHYIO PEBOIIOIHIO,
MpEeXJIE€ Ye€M Y4YacTBOBATb B MHPOBOW PEBOJIOLHMM». B COOTBETCTBMM C 3TOM CTpaTeruesl oHa
«IIPUCOETUHUTCA K OO€30JICHHBIM CTpaHaM JUIsl HpPOBEIEHUS MHUPOBOW PEBOJIOLUMY» MOCTe
COBepIIeHHs HALHOHATBHON peomtouuu [ Tran Huy Liéu et al. 1956: 18].

B 1929 r. B nporpammy naptuu 6butn BHeceHb! nonpasku, 1 HIIB o0bsiBuna, uyTo €€ 1emnbio
SIBIISICTCS  «COBEpIICHHE HaIMOHaIbHOW peBomonum» [Tran Huy Liéu et al. 1956: 98] wu
yCTaHOBJICHHE pecnyOJInKaHCKoTo cTposi. bosee uétko 3ta nens Oblia n3noxena B [lnane neiicreuit
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naptuu. Ilocne mpuUHATHA OCHOBOMOJArarmOIUX PYKOBOAAIIMX HPHUHLMIIOB, COCTOSIIMX M3 TPEX
OCHOBHBIX LIEHHOCTEH — CBOOOJbI, paBeHCTBa U OparctBa, HIIB yrounwia, 4yto crpemurcs
OCYILIECTBUTH HALIMOHAJIBHYIO, IOJUTUYECKYIO U COLIMATIBHYIO PEBOJIIOLIMIO.

ITomutnueckue pykoBopsamue npuHuMnsl U uaconorus HIIB B yem-TO cXx0XkHM ¢ Tpems
HapogHbeiMu npuHIKNaMu CyHb SITCeHa, OCKOJIBKY BCE OHU «COCPENOTOYEHBI HA HALIMOHAJIBHOM, a
HE Ha KjJaccoBOM acrekre». Ho B miaHax AecTBHil M IporpaMMe ¢ MOMEHTa e€ mpuHsatus 15
nexalpst 1927 r. «Tpu HApOJHBIX MPUHIUIIA HE ObUTH O(PHUIIMAIBHO TPU3HAHBI UACOJIOTUEH TAapTUIY,
IOTOMY UTO «HX COZEpKaHHe ObLIO B OCHOBHOM KuTaiickum» [Tran Huy Liéu et al. 1956: 38].

Barnsaer HIIB u CyHp SITceHa CyIIEeCTBEHHO OTJMYAKOTCA B YAaCTH 3TAllOB U METOJIOB
peBomtonuu. CyHb SITCEH MpeaIoKIII MPOBECTU PEBOJIOLIMIO B TPH ATaNia — BOCHHBIN, MOTUTHYECKUN
U KOHCTUTYHHOHHBIA. YTOOBI peaqn3oBaTh CTPEMJICHHE K HAIIMOHAJIBLHOW HE3aBHCHUMOCTH, OH
MOCTaBWJI TPH 1ieiH. [lepBast — mpOBOANTH MacCOBBIE KAMITAHUN, UMEIOIIINE [IETTBI0 TIPOOYAUTH HAPO
U TIpUBECTU €ro K O0opnbe mpotuB auHactuu [luH. Bropas — skcnepuMeHTHPOBATH C METOAAMH
BOOPYKEHHOU O0phOBI. TpeThsi — OCYIIECTBUTH MACCOBYIO PEBOJIOLHUIO C IIENbI0 CBEPXKEHUSA
muHactuu Ly, B To Bpemsa kak HIIB namepeBanace MoOunn30BaTh BCE€ HAcEIEHHUE, OCYILIECTBUTh
HAI[MOHAJILHYIO PEBOJIIOIUIO, YUPEIUTh PECIyOJIMKAHCKUI JEMOKpPATHUYECKU CTPOW U MOMOYb
YTHETEHHBIM HApPOJ]aM COBEPIIIUTH PEBOJIOIMN B CBOMX CTPaHaX U OCBOOOIUTH CEOS.

Wneu HanmoHanbHO-0cBoOouTENbHOTO IBMKeHUs: HIIB Takske oTiinyanuch oT BbIABUHYTHIX
Cynb SArcenoMm. Jlo Cunbxaiickoir peomtonuu 1911 r. B Kutae CyHp fITceH Haxoauscs mof
BJIMSIHUEM 3alaJHbIX HALMOHAIMCTUYECKUX HJEH U M3-3a PACTYLIEro OTKPBITOIO BMEILIATEIbCTBA
UMIIEPUATTUCTHYECKUX cril B KuTae CKoppeKTHpoBaj CBOIO CTPATETUIO, YTOOBI «CO3/1aTh PECITYOIIUKY
IATH STHUYECKUX TPYIID», B KOTOPOI XaHbllaM OTBOJIWJIACH OCHOBHAS pOJib. JTa CTpaTerus Moria
CTaTh BTOPBIM 3TaoM B pa3BuUTHUM HauuoHanu3ma CyHb ftceHa. OpHako ¢ camMoro Hayajga €ro
HalMOHAJIU3M OBbUI IJIaBHBIM 00pa3oM BEIMKOXaHbCKMM HalMOHANW3MOM. OJHaXIbl OH CKa3all:
«XaHbIIbl JOJHKHBI KOHTPOJIMPOBATH ITPABUTEIBCTBO 10 TOTO, KAK HAYHYT YIPABISATh CTPAHOM; Korzia
MIPaBUTEIBCTBO KOHTPOJIUPYETCS APYTMMH 3THUYECKUMU IPyMHIaMH, CTpaHa HaXOJUTCS B UX PyKax
<...> Temnepb NpaBUTEIBLCTBOM BIIAJCIOT MAaHbYXKYPbI; MBI, HAPOJI XaHb, BCE TaK K€ MPHUJIEPKUBAEMCS
HAIIIero CTpeMIICHHS <...> TPOA0JDKaTh BoccTaHue» [Sun Yat Sen 1995: 189]. B npyrom TekcTe oH
MOJTBEP/MII, YTO «COTJACHO COLMANBHBIM OObIYasiM B uctopuu Kutas <..> HalMOHAIU3M — 3TO
KUTaWCKUM HAallMOHAINW3M (MMeeTcs B BUJY XaHbCKUM HauuoHanusM). OH MOTYEpPKHYIN, YTO
«HALIMOHAJIN3M O3HA4aeT KUTAHCKUM HAIMOHAIM3M, KOTOPBIM NMPUMEHUM TOIbKO K Kutaro, a He k
apyroit ctpane» [Sun Yat Sen 1995: 50-51]. [Tocne «aBuxenus 4 mas» (4 mas 1919 r.), ocobeHHO
nocie Toro, kak B 1923 r. Hanuonanpnas mnaptus Kwurtas Hayama coTpygHHYaTh C
Kommynuctnueckoit maptuent Kuras, Bo33peHuss CyHp fITceHa Ha HalMOHAIM3M HM3MEHWINCH,
JIOTIOJIHUJIUCh M CTaJM YeThIpbMS BEIMKMMHU IPUHLMIIAMU: cor03 ¢ Poccueil, coTpyIHUYECTBO C
KOMMYHHUCTaMH, TOJAJEpKKa pabO4YMX M KpecTbsiH, OOeCleYyeHHe pPaBHBIX IpaB Ha 3E€MII0 U
caepkuBaHue KanutaauzMa. OH BBICTYIAN 3a «TAPMOHM3ALUI0 OTHOIIEHUN 3THUYECKUX TPYII» U
CBEp)KEHUE HMIIepaTopa JUIsl BOCCTAaHOBJIEHHUS HE3aBUCHUMOCTH, BBEICHHUE «CaMOOIIPEIETICHUS
STHUYECKHX IPYIID» U IOCTpoeHue Haun «Bemukoro Kuras» [Nguyén Van Hong et al. 2013: 90].
Hammonanusm CyHb STceHa MOCTOSSHHO M3MEHSJICS, U €CJIA TIEPBOHAYAILHO OH ObUT HAlPaBJICH Ha
«U3THAHWE MAaHBWKYPOB», TO 3aTE€M Ha «CO3JaHUE PECHMyONMKH TSATH STHUYECKUX TPYNI» W,
HakoHetl, Ha co3nanue «Bemukoro Kutas». [1o cytu, aTo Obu1 HanimoHanu3m «Bennkoit XaHby.

Hamumonanucrtuueckas wuneonoruss HIIB  koHueHTpupoBanack Ha IPOTUBOJICHUCTBUHU
YTHETCHHUIO Hapoja WHOCTPAHHBIMH arpeccopaMd W B KOHEYHOM HWTOTe Oblla HampaBlieHa Ha
CBEp)KEHUE KOJIOHHAIBLHOTO ¥ (PEOoJalbHOTO TMPAaBICHUS M BOCCTAHOBIEHHE HAIMOHAIBHOMN
HE3aBHCUMOCTH U CBOOOJIbL. DTa UJEOJIOTHUS MPOSIBUIIACh HE TOJIBKO B pykoBojsiieM nesusze HIIB,
HO ¥ B €€ B3IUIAIaX Ha CUJIBI, HEOOXOMMBIE JIsl IPOBECHHSI HAIIMOHATBHOU peBononuu. C MOMEHTa
CBOEr0 CO3JaHWs TMapTHUs 3asdBisla O HAMEPEHHM «YCTAaHOBUTh KOHTAKT CO BCEMHU
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COOTEUECTBEHHUKAMH M TOBApHILAMH, HE3aBHCUMO OT KJIacca W BEpPbl, © OOPATUTHCSA K HACHIIUIO,
4TO6Bl BOCCTAHOBUTH He3aBHCHMOCTh Bperama» [Nhuong Toéng 2014: 26]. Dro 6Gbuia
MPOTPECCUBHAA HJEs [0 CPaBHEHUIO C HJIeed MATPUOTUYECKH HACTPOCHHBIX HHTEIICKTYaJloB-
KoH(yuuanmeB Hadasa XX B., Takux kak ®an boit Tﬂyl C €ro UAESIMHU O HAIlMOHAJLHOU CHUJIE, U
0COOCHHO 0 C1a00i posu pabounX U KPECThsiH B 00pb0e 3a HAIIMOHATHHOE OCBOOOKICHHE.

OnHako 3Ta IpOrpeccuBHAs Ues HallUla OTPAXKEHUE TOJBKO B PYKOBOISIIMX MPHUHIUIAX U
obmeit crparernu HIIB, a Ha nene mapTust B OCHOBHOM COCPEIOTOYMIACH HAa MPHUBICYHUN HOBBIX
YJIEHOB W CO3/IaHUU JICHCTBYIOIIMX OPraHOB Cpelud Menkol OypxKya3uu (TO €eCThb MEJIKHX
COOCTBEHHUKOB, YYHUTENEH, TOCYJapCTBEHHBIX CIYXAIlUX W T. 1.), OOraThbIX 3eMIICBIA/ICTBIEB U
0COOEHHO BHETHAMCKHX COJIJIaT BO (ppaHiry3ckoit apmuu. Uto kacaercs pabounx u kpectbsiH, HIIB
BepOOBaa X TOJBKO B COIO3BI (OOIIECTBCHHBIC OPTAaHU3AIMH) B KAYECTBE CTOPOHHUKOB MapTuu. B
cBa3u ¢ 3tuM Yan 3an Tuen ormerun, uyro «HaumonaneHas naptus BepeTHama, moxoxe, He
oco3HaBaja cuiy macc. E€ pexiamMHble KaMIaHUK U OPTaHU3alMOHHAs CTPYKTYpa ObLITM B OCHOBHOM
CBA3aHBI CO CpemHHM Kimaccom» [Tran Dan Tién 2004: 73]. B TedeHue OBYX JIET CBOEro
cymiecrBoBanusi HIIB Hampasiisina ycunus u Bki1ajpiBaia (UHAHCH TOJIBKO B MTPOU3BOJICTBO O0MO U
MPUOOpPETEHUE OPYXKHUS B MPOBUHIIMHA M COBEPIIATA TOJBKO TEPPOPUCTUYCCKUE aKThl M YOHWIICTBA,
cambIM 3aMETHBIM M3 KOTOpBIX ObLIO yOuiicTBo bazena B deBpane 1929 r. B ero nome Ne 110 Ha
yiue X109 B XaHoe?.

OueBunno, CyHs fITceH cTpeMuiics NOMYJIIPU3UPOBATH BAPUAHT KUTAMCKOTO HALIMOHAJIU3MA,
KOTOPBIH, 10 CYTH, OBUT BEIMKOXaHbCKUM HaIlMOHATU3MOM, B To BpnMs kak HIIB nHamepeBanach,
MOOMJIM30BaB CHJIbI BCEr0 HApOJa, TOJIbKO IOJIOKUTh KOHEL| YTHETCHHIO BbETHAMCKOW HallMM U
PELIUTh BOIPOC HALMOHAIBHOIO OCBOOOXKIEHMS, OCYILECTBUB PEBOJIIOLUIO, HAIPABICHHYIO Ha
CBepKEeHHE (PPaHIy3CKOT0 KOJOHHUAIBHOIO TOCIOACTBA. B 3TOM ObLIO INIaBHOE OTJIMYHME CTPATErUU
HIIB B oTHOLIEHNM HalMOHAIM3MA OT TPEX HApOAHBIX NpUHIMIOB CyHb fITCeHa.

Bruaaag HIIB B ocBo0ok1eHe BheTHAMA

[Tocne MHOrMx ycuiauii mo MOOWIM3AllMM HApOJHBIX CHUJ IS CO3JaHUS W pa3BUTHUS
OpPraHMU3alMOHHON CTPYKTYphl, OObEIUHEHHS] U YCTAHOBJIEHMS CBA3EH MEX]y OT€YECTBEHHBIMHU U
3apyOexxHbIMU naTpuotndeckumu cuiamu HIIB mpumna x pemenuto nojausats HenoOalickoe
BOCCTaHHME M BCTYNUTh B (DUHAJIBHYIO CXBATKy C (PPaHLy3CKMMH KOJOHUAIBbHBIMU NPABUTEISIMHU,
YTOOBI «IIOCTaBUTh ce0e 3TO B 3aCIyry, HECMOTPs Ha BO3MOYKHOCTh HEYyJAauM», KEPTBYs COOOi,
1o/aTh MpHUMEp <«UIsl mojpaxkaHus npeeMHukam» [Hoang Van Dao 1970:104]. Ilo yxazanuto
I'enepasnibHOro komurera opransl HIIB akTuBHO roToBwIM OpyXHE€ M IPOU3BOJWIN T'PAHATHI U
Ooernpumackl Ipu MOJAroTOBKe K Boccranuio [Direction des Affaires Politiques 1933: 10]. ITocie
HEKOTOPBIX 00CYXKJIEeHUN M M3MEHEHMH I1aHa B HOYb Ha 9 ¢espans 1930 r. B Menbae Hauanmoch
BOCCTaHME, KOTOPOE PACIPOCTPAHWJIOCh HA MHOTME IMPOBUHLUMU TOHKMHA. JTO MOYHO CUUTaTh
BBICIIIUM JIOCTHKEHUEM Kak JIJepoB, Tak U Bcex wieHoB HIIB. Onmnako uyte Goisiee yeM uyepes
Heseno (paHIly3CKHe BIIACTH JKECTOKO IMMOJIABMJIM BOCCTaBIIME TPYNIHPOBKH, HAHECS IIOJIHOE
MOpakKeHHe STOMY BOCCTaHHUE.

[TpoBan Menbaiickoro BoccTaHus SIBUICS CJIEACTBUEM MHOTHX MPUYUH KaK CyObEKTHBHOTO,
Tak U 00beKTUBHOro xapakrepa. Ho coznanmue u pesrensHocth HIIB m ocobenno xpalpocth eé

! ®an Boii Tay npeasoxun Moounuzosars 10 THIIOB Jr0/€EH B aHTHPPAHILY3CKUH aJlbIHC, B TOM YUCIE YUEHbIX -
KoHpyIMaHneB u3 IBIKEHUS «KaH BBIOHT», BBETHAMCKHX CONAAT W3 (PAHIy3CKOW apMHH, PEIUTHO3HBIX
COOTEYECTBEHHUKOB, BPXKAEOHO HACTPOCHHBIX MIPOTHB (PPAHITy30B, YICHUKOB, TOBAPOB, AaXKe JKEHIIUH | T. A. OIHAKO
OH HE YNOMSHYJI pabO4MX M KPECThSIH — caMylo OOJIbITYIO U Hanbosiee YyrHETEHHYIO B TO BPEMs TPYIITY BHETHAMCKOTO
oOIIecTBa.

2 Anb(pen ®@pancya basen orteeuan 3a pekpyTunr pabounx B ToHkuHe u otnpaeky ux B IOxnbil UngokuTait
(Bximouast Koxunxuny n Kam6omxy) u Banyaty (¢ppanmysckas kogoHus B OkeaHUn).
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BOXKJIEH U TIpeJaHHBIX OOMIIOB B X0J1€ BOCCTAHUS SBIJIMCH BaXXHBIM MOMEHTOM U CHITPAIH BECOMYIO
pOJIb B Pa3BUTHUU HAIMOHAIBHO-OCBOOOMUTENIHHOTO JABWXKeHUs BwetHama no 1930 r. HIIB
CyIIeCTBOBaJIa JIMIIL OoJiee JBYX JIET, HO CyMeJia BHECTH CBOW BKIaa B (hOpMHUpOBaHUE ayXa
MaTPUOTH3Ma W CaMOOIIPENIeJICHUs] Y BbETHAMCKHX Macc. PyKOBOJCTBYSIChb MHAaTPUOTHUYECKUMU
yyBcTBaMu, Jmaepsl naprtun Hryen Txait Xok, Hryen Kxak Hro, ®o [Ipik Tunbs u Hryen Txe Hruen
NOOPOBOJIBHO OCTaBWJIM CBOM MPECTHXKHBbIE TNPOPECCHOHANbHBIE IOCTHI M OTKAa3aluCh OT
UCCJIEIOBaHMM, CJIaBbl U CTaryca, 4YTOObl PEIIUTEIbHO BCTYNUTh HA IYTh PEBOJIOLUU H C
TOTOBHOCTHIO TIO’KEPTBOBATH COOOM pajy BEIUKOW 1eTu — OOpbOBI 3a CBepkeHHE (HPaHIy3CKOTO
KOJIOHHAJIbHOI'O TOCMOJICTBA M BOCCTAHOBJIEHHE HAI[MOHAJIBLHOW HE3aBUCUMOCTH U CBOOO/IBI.

HauaB ¢ perynspHOro BbIITyCKa IPOrPECCUBHBIX Ta3eT M KHUT, u3natenbcTBo «Ham JloHr»
cramo wm3gaBath rasery HoOn ciach mang («[lymia peBOMIONME») M OCYIIECTBISTH APYTYIO
MPOIAra’IMuCTCKYIO IeATeNbHOCTh, a HIIB HemocpeacTBeHHO BHECIA CBOM BKIIa]] B MaTPUOTUUECKOE
BOCIIUTaHME, TPOOYXkaasd U MOJACpPKUBAs BO BLETHAMCKOM HapoJe€ CTOWKYI0 W HEMOKOJIEOUMYIO
BOJTIO K 00pb0€ MPOTHB HHOCTPAHHBIX 3aXBATYMKOB, 32 MPEKpaIIeHne (PaHITy3CKOT0 KOJTOHHATEHOTO
rocriosictBa. B wactHocTtH, xpabpocte u orBara wieHoB HIIB B antudpaniysckux omepanusx,
oco0eHHO BO Bpemsi MeHOaiickoro BOCCTaHUS, CTalM BBIIAIOIIMMCS TPHUMEPOM PEBOIIOIHMOHHOTO
repon3Ma, My»ecTBa U TOTOBHOCTHU KepTBOBaTh coOoii panu OtedectBa. [locne BoccTanusi coTHU
€r0 YYaCTHHKOB M TBICSYH UX COOTEUECTBEHHUKOB OBUIM apeCTOBaHBI, 3aKIIOYEHBI B TIOPHMBI H
Ka3HEHBI (DPaHIy3CKUMH KOJIOHHAJIBHBIMU BIIACTSAMH. Yepe3 yeThIpe Mecsia 1ocie BoccTaHus, 17
utons 1930 r., ppanmy3ckue Biactu obesrnaBuiu B Menbae 13 unenor HIIB, Bkitouas e€ nuaepa
Hryen Txaii Xoka [Treize Tétes: 17.06.1930; Roubaud 1931: 159-160].

C wmrons 1929 r. no ssBaps 1931 r. B ToHkuHe ObuH Takke obe3rnariensl 37 wienoB HIIB,
OKOJIO THICSIYM MATPUOTOB OKAa3ajlCh B TIOPbMax, B TOM 4ucie B cchlike Ha 0-B [lyno-Konmop. B
koHiie 1930 r. ¢ppanIry3sl IepeBesin HEKOTOPHIX 3akiIt0oueHHbIX B Banyary. B 1931 r. onu nepesenu
300 unenoB HIIB u3 Ilyno-Konnopa Ha okkynupoBaHHble @panuueil octpoa ['ailansl B FOxxHOMI
AmMepuke, 4ToObI U30JMPOBATh ITUX MOJUTUYECKUX 3aKIFOUYEHHBIX U UCIOJIb30BaTh X B KaueCTBE
paboueii cuiel [Hoang Van bao 1970: 177].

Hecmotpss Ha TO uro HMeHnOalickoe BOcCTaHHE OBUIO JKECTOKO IMOJABJIEHO, OHO SIBUJIOCH
IOPSIMBIM YZ1apoM 1O (eoJabHbIM M KOJOHUAIBHBIM MPABUTENSAM, HaHECS YPOH UX PYKOBOJSAIIUM
opranaMm Bo MHorux mectax. C 9 mo 15 ¢epansa 1930 r. kazapMbl 1 HEKOTOpbIE aIMUHUCTPATUBHbBIE
oprasbl Qpaniy3oB B MenOae OblM 3aXxBaueHbl MOBCTAHUECKUMH CUJIAMU B HECKOJIBKMX paioHaXx,
Hanpumep, B Xonrxoa, ®yrxo, [llonTtse, Xaiizpionre, TxaiiOune. Bo MHOrHX ye3nax u npedekTypax
ITOBCTAHYECKHE CHJIbI ATAKOBAIM OPTraHbl YIPABJICHMS U J1a’K€ HA HEKOTOPOE BPEMS 3aXBATHIIN UX.

Cunraercs, uto nocne [lepsoit MupoBoii BoitHbI U 10 Havana 1930 r. Menbaiickoe BoccTanue
OBLIO cCaMbIM MOIITHBIM U HarboJiee 3aMETHBIM PEBOIOLMOHHBIM JIBHKEHHEM BRETHAMCKOTO Hapoa
B O0pr0e MpoTUB (GpaHIly3CKOro KoJoHHaIbHOrO rocnojacTtBa. Kak B 1933 r. Beipasmics Xonr Txe
Konr, Taxxe wm3BecTHBIH kak Xa Xroum Tam’, «BoccTaHMe OBUIO COOBITHEM HECOMHEHHOTO
PEBOIIOIIMOHHOTO 3HAYeHUS <...> DTO OBUIO KpyMHOMAcIITaOHOE BoccTaHue padounx MHmokuTas
npotuB (paHIy3cKux nmmepuamictoBy [Hong Thé Cong 1933: 667]. U 910 — Hem3OexKHbIIt
pe3yNbTaT TUPAHUYECKOTO MpaBIeHUS (PAHIy3CKHX KOJOHHU3aTOPOB B OTHOIIEHUH BHETHAMCKOTO
HapoJ/ia, TOKa3aBIIMA CEPhE3ZHOE TPOTUBOPEUYME MEXAY BCEM BbETHAMCKHM HACEJICHHEM W
TOCMOJICTBYIOIIMMH (DEOAaNbHBIMA W KOJOHHATBHBIMH CHJIaMUA. He JOCTUTHYB CBOEW Iienu,

3 Xa Xiou Tan (1906-1941) cuuraercs Teoperukom KoMMmyHucTHYECKO#M mapTun MHaokuTas. B Teuenue
Tpéx et (1929-1932 rr.) yuuncsa B CoBerckom Corosze B Bocrounom yausepcutere. Hanmcan «KpaTkyro mctopuio
KOMMYHHUCTHYECKOTO JIBIKeHUs! MHmokuTas» (Ha ¢paniy3ckoM s3bike) U B 1933 1. BepHyncs B Kurait. B 1934 1.
PYKOBOAWII IporaraHaucTckoil paboroit KommyHucTryeckoi maptum VHIOKHTas W ObUI TJIaBHBIM PEIAKTOPOM
MapTUHHOTO OOJIBIIEBHCTCKOTO XypHaa. B okTa0pe 1936 r. n36pan renepanbHbIM cekperapéM KoMMyHucTHUECKOH
naptuu MHA0KUTAs U 3aHUMAaJ 3TOT moct 1o 1938 r.
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BOCCTaHHE, TeM HE MEHEee, HAaHEeCIO YpPOH cucTeMe (eoJanbHOW M KOJIOHUAIBHON cHCTEMaM Ut
MPUBEJIO NMPABUTEIEH B COCTOSHUE KpallHEH MTaHUKH.

[TonmynsipHOCTh M BIMSIHUE BOCCTaHMSI HE TOJIBKO OKa3alld BO3JEHCTBHE Ha (PpaHIly3CKHE
Biactu B MHpokuTae, HO W pacnpocTpanmwiuch Ha @panuuio. Bo MHOTMX (paHIly3cKHX raszerax
MyOJIMKOBAINUCH CTaTbU O Treponueckoil 6oprde unenoB HIIB u e€ xepTBax, MPUHECEHHBIX BO UMS
He3aBUCUMOCTH M cBoOoabl. [locme Boccranuss KommyHnucrtudeckas mnaptust PpaHimu,
Kommynuctuyecknii MHTepHammonan u MeXIyHapOAHBIM aHTUUMIEPUATUCTHYECKUI (QPOHT
npusBam Tpyasammxcs Opannuu noanepxkats HIIB. BeerHamipl 3a pyOekoMm U ¢paHIly3CKHE
KOMMYHHMCTBI IIPOBEIM MHOYKECTBO IEMOHCTPALMI B 3HAaK ITPOTECTa IIPOTHUB )KECTOKOTO IPUTECHEHUS
(dbpaHIly3CKMMH KOJIOHHAJIbHBIMU BiacTsMu OoinoB HIIB wu BheTHamckux mnaTpuoToB. B
OIIpeeIEHHON CTENEHU NapTHs IOCTUIIIA LIETU-MUHUMYM — BBI3BaTh «3EMIIETPSICEHHEY, OT KOTOPOTO
IporHeT Bcé GpaHIly3CcKoe KOJIOHHAIbHOE rocnoAcTBO B MHAOKHTAE.

Boccranne mnorteprieno mnopaxkeHue, HO JaJI0 MHOTO IIEHHBIX YPOKOB BBETHAMCKOMY
PEBOIIOLIMOHHOMY JIBUXKEHUIO: KaK CO3/IaTh M Pa3BUTh MOJUTHYECKYIO OPraHU3AINI0, 00JIaJar0IyI0
JIOCTaTOYHBIM CTPATETMYECKHUM U OOEBBIM MaCTEPCTBOM, M KaK OpPraHU30BaTh U IMPUBECTU BCIO
HallUIO K OKOHYATEJIbHOW mo0e/ie B Oopb0e BparoM He Ha JKHM3Hb, a HA cMepTh. Hanbosee BakHBIM
(dakTopoM SBISICTCS OMPEICIICHUE TPABUIBLHOW TOJUTUYCCKOW CTPATEeTHMH U TPAaBUIBHBIX
OpraHU3allMOHHBIX U ONEPATHUBHBIX MeTOA0B. [I0 CpaBHEHHIO ¢ MATPUOTHYECKH HACTPOCHHBIMU
yuéHpiMu-KOH(Dymanmamu Havanma XX B. HIIB  geiictButensHO  MpoaeMOHCTpHpOBaa
MIPOTPECCUBHOE MBINIJICHHE U aKTUBHO PACIIAPSIIA CBOM ACHCTBHSI IO MOOMIIM3AIIUN MacC, OCOOCHHO
pabounx, B 60pp0Oe 3a HanuoHaNbHOE OCBOOOXKIeHHEe. OHAKO Ha MPAKTUKE y MapTHH HE OBLIO
peaJIbHOM MOJIMTUYECKON IMpOrpaMMbl U TeM Oojiee pealbHOM CTpaTeruy MO IPHUBJICUEHUIO U
BepOOBKEe pabouyuX M KPEeCTbsiH, KOTOPHIE COCTAaBUJIM Obl TJIABHYIO CUJy peBoitonuu. bymnyuum
MMHUOHEPOM AHTHUMIIEPHAIIMCTUYECKOTO0 M aHTUKOJIOHMANbHOTO NBIkeHusi, HIIB He namepeBaiach
HUCKOPECHHUTH (HEOMATBbHYI0 CHCTEMY M BEPHYTh 3€MII0 KpecThsiHaM. [lo3ToMy mapTus HE cMoria
3apy4YUTHCS MOJIEPIKKON HaceNeHus, B IEPBYIO OUYepeib padOUnX U KPECThsH, B JOCTUKEHHUH LIETTU
OoCBOOOXKICHHUST Haluu. BcenmeacTBue 3Toro, HayaBIIUCh, MeHOaiickoe BOcCTaHHWE HE TMOIYYHIIO
MOAJEPKKH U yYaCTHsI BCETO HACEICHHsI U TIOTEPIIeNI0 Hen30eKHOe TOpaKEeHHE. .

[ToMuMo ypoka TIO OpraHu3alMkl MOJUTHYECKOW TMapTHH, pa3pabOTKe CTpaTeruu
O0ObCTMHECHUSI HAIMOHANBHBIX CcWI, MeHOaiickoe BOCCTaHHE a0 OOJBIINON OIBIT TOJArOTOBKU
BOOPYXEHHBIX OTPSJIOB, 0OCOOCHHO HMCIIOJIb30BaHMs BO3MOYKHOCTEH Il CO3MIaHMsI YCJIOBUN M Oa3bl
PEBOJIIOMH, @ TAKXKE OIIBIT 60pB6I)I, 3axBaTa U YACPIKaHHA KOHTPOJA Had aIMUHHCTPATHBHBIMU
OpraHam.

Hecmotps Ha ommOku 1 Henoctatku, HIIB 1 nogHsToe eto BoccTanue MpecTaBIIsAoT cO00i
KyJIbMHMHAILIMIO HAIlMOHAJBbHBIX OYyprKya3HbIX IBHKeHUH BO BreTHame B mepuoj ¢ xoHua llepBoit
MupoBoi BOMHBI 10 1930-x romoB. OmHako B TO BpeMs M B TEUEHHME MHOTHX CIEAYIOLIMX
necatuneruit HIIB u Oyp:kya3HO-pEeBONIOLMOHHBIE HACTPOCHHsI HE MOMYYMJIM aJE€KBAaTHOW W
00BEKTUBHOMI OlleHKU. [10 MHEHUIO0 MHOTHUX, TAPTHsI COCTOSAIAa B OCHOBHOM U3 MEJIKOM Oyp:Kyazuu u
NpeJCTaBIsuIa UJIeH, 3aluiana npasa oypxyaszuu. [To muenuto VI konrpecca KommyHnuctuueckoro
uHTepHanunoHana (aBryct 1928 r.), Oypkya3uss B KOJOHHUSAX OblIa CKJIOHHAa K KOMIIPOMHCCY C
UMIIEpHAIN3MOM, HACTPOEHA IPOTHB IBKEHUS pab0ounX U KPECThsH, IPOTUB arpapHOi peBOTIOIHH.
UYro kacaercs MesKol OypKya3uu, TO B paHHUI MepHOJ] HAllMOHAJILHOTO JABM)KEHUS OHA MOYKET OBIThH
aKTMBHA, HO B OoJjiee MO3JHME MEPUOJbI 3Ta Ipyla MOXET CTaThb peakiuoHHOH. B otuere VI
KoHrpecca KoMuHTepHa OTMEUasoch, 4TO HEKOTOPbIE COLMAIbHbBIE I'PYMIbBI/KIACCHl MOTYT CTaTh
BparaMu IpoJseTapckoro ABrkeHus [PeBomonnonHoe asmxenue 1929: 519].

B 1929 r. B nuceme KomunTepHa koMmyHucTaM WHmokWTas moj Ha3BaHUEM «3aaadu
KOMMYHHCTOB MHAOKHTas» OTMEYaloch, 4TO OypiKyasus «B IIEJIOM cla0OBOJbHA U CBs3aHA C
3€MJIEBJIAJICHUEM M MOMEIIUKAMH; C JAPYrOl CTOPOHBI, OHA HAXOAUTCSA TMOJ BIUSHUEM KHUTANCKOW
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OypKya3uu 1 €€ KOHTPPEBOIIOIMOHHON MO3ULIMHU. YacTh COBPEMEHHOH OypiKya3uH COTPYAHUYAECT C
bpaHiy3ckuMH UMIiepuanucTamu. HekoTopble 3auHTEpecoBaHbl B TOM, YTOOBI JOTOBOPHUTHCS C
HumH. KoHeuHo, Bcst OypaKyasusi He MOXKET BBIWTH 38 PAMKH PEBU3MOHHCTCKOTO HAI[MOHAIM3MA U IO
Mepe pa3BUTHS arpapHO PEBOJIFOIMU B KOHEYHOM UTOrEe NMPUCOEIUHUTCS K AHTUPEBOJIIOLIMOHHOMY
narepto. Hexkoropsie OypiKya3Hble TPYIIIbI MBITATHCh BO3TIABUTh HAIIMOHAILHO-OCBOOOIUTEIHHOE
JBUKEHHE, HO OHU JIEJIAl0T 3TO ISl TOTO, YTOOBI COPBATh JBUKEHHUE U MPeIaTh PEeBOIOLHIOY». UTO
KacaeTcsi MeEJNKOH OypiKya3uHu, COCTaBJsIBIIEH OoJblnyio 4acTh pykoBojactBa HIIB, To ona
paccmaTpuBanuch KOMUHTEpHOM Kak Hanbos1ee peluTeabHbIN PeACTaBUTENb HE TOIBKO HHTEPECOB
MEJKOM OypiKya3uH, HO TaKKe 00IIUX U 0ObEKTUBHBIX HHTEPECOB BCEH HAI[MOHAJIBHOU OypiKyasuu.
KomuHTepH cuuTal, 4To «BCSl TOpOACKas Melkas OypiKya3us Morjia Obl ObITb JABIIKYIIEH CHIION
Oyp>Kya3HOU JEeMOKpAaTHUECKON PEBOJIIOLIMNY, B TO BpeMsl KaK «HaEMHbIE PEMECICHHUKH, YIUYHbIE
TOPTOBIIBI U MeNKHE 0e3paboTHbBIE HHTEIUIEKTYaIbl ObUIH HauboJIee PeBOIIOMOHHO HACTPOCHHBIMU
CUJIaMH CPEJIi TOPOJICKOM MeliKoi Oypikyaszun» [PeBomonnonnoe apmxenue 1929].

[Tox BnustHMEM 3TOM Haeosnoruu nocie 3akpbiTus VI konrpecca (1928) u go konma 1930-x
roZoB KOMMYHUCTHUYECKUE napTuH, BKiIodas Kommynucruueckyro napturo Mupokuras (KITHK),
BCETJa OTAAaBaJM MPUOPHUTET KIACCOBOMY Haudaly M KJIacCOBOH OOph0Oe KaK «IOMUHHPYIOIIIM
3JIeMEHTaM Ipu 000OIIEHUH OIbITa U OPUEHTALMU HAIlMOHAJILHO-OCBOOOJUTEIBHOIO JIBUKEHUS B
xonorusx [P Quang Hung 1999: 30]. OuenuBas >ToT Bonpoc, (GpaHIy3cKuii ydeHslii Mapamrike
Takxe nmpusHaia, 9ro VI konrpecc KomuHTepHA penim BEpHYTHCS K JIMHAN «KJIACCOBOH OOPHOBI» 1
MIPOBECTH «IIPOJIETApU3AINIO» BCEX KOMMYyHHCTHYecKuX maptuii [Marangé 2012: 77]. B stom
KoHTeKcTe MoHATHO, uTo HIIB m Oypya3HO-HAIMOHAIMCTUYECKUE HACTPOCHUS OBUIM JIMIICHBI
PEBOJIIOIMOHHOIO yXa U Ja)Ke CYUTAINUCh YCTAPEBIIUMH U PEaKLMOHHBIMU. [103kKe 3TOT «IeBBIi»
ykioH KomuHTepHa OBIT CKOppEeKTHpOBaH, HO B KoHIE 1920-x — Hagane 1930-x romoB kiaccoBas
UJEOJIOTUSL U KJlaccoBasi Oopb0a OCTAaBaNNUCh JOMUHHUPYIOIIUMH B IMOJUTHUYECKON IMOBECTKE JIHS
Komunrepna n KITHK.

Kpowme Toro, nocne nopaxkenusi Mlenbaiickoro Bocctanusi opranuszanuonsas crpykrypa HI1B
MIPaKTUYECKH pacrajnach. BonbIIMHCTBO €€ IuaAepoB OBLIM CXBAa4€HbI U YOUTHI, MHOTHE YJICHBI
NapTUU apecTOBaHbI U OpOILIEHBI B TIOPHMBI; OCTAIUCH JHIIL HEOOJBIINE IPYNIBI U HEKOTOpHIE
MapTUHHBIE OpraHbl, KOTOpPhIE O€37eHCTBOBAIM WU Tepedpanuchk B Kutail B 0KHUJaHUU HOBBIX
Bo3MokHOcTeH. [lo3xe 3T rpynnbsl HaOpajay HOBBIX UIEHOB, MOCTENEHHO CTaja IMpOSBIATHCA
AHTUPEBOJIIOIIMOHHAS TEHACHLUHUS W JaXe TIONBITKM YCTAaHOBUTHb CBA3b C BHYTPEHHHMH U
3apyOCKHBIMUA PEAKIIMOHHBIMUA CHJIaMU, 4YTOObI CabOTHPOBATh BHETHAMCKOE PEBOJIFOIIMOHHOE
IBIKeHUe, Bo3riasisiemoe Kommnaprtueit Munokuras. OTo M ecTh NpUYMHA (PYHIaMEHTAIbHOIO
otnnuus HIIB, Bosrnasisiemoii Hryen Tait XokoMm B nepuon 10 1930 r., oT rpynnbsl/opraHu3aniuu
HIIB 1940-x ronos u nocie ABrycToBckoi pesontonuu 1945 r.

Hcropruyeckuii onbIT OKa3al, 4YTo BO BreTHaMe npu THpaHUYECKOM IPaBiIeHUU (eoIaioB U
KOJIOHM3aTOpOB OOJIbIlIasi 4acTb TOPOACKON OypiKya3uu, Hpexae Bcero Menkas Oypxyasus,
MpOsBIIsIa HAI[MOHAJIBHYIO TOPJIOCTh M MAaTpUOTH3M B OoprbOe ¢ (paniy3amu. [locie okoHuaHUs
ITepBoit MUPOBOIT BOWMHBI, CTOJIKHYBIIMCH C TPYCOCTBIO U CIa00CThIO OYpKya3HuH, Kjacc ropoicKon
OypKya3uu CMOT TOJHATh AyX HallMOHAJIW3Ma, OOBEAMHSSI MacChl M BOBJEKas WX Pa3HBIMHU
METOAaMU U B pazHooOpa3HOW (opme B O0prOy C )KECTOKMMHU KOJOHHAIBHBIMU MpPaBUTENIMU. B
pe3ynbraTte OypHOro Pa3BUTHUS MOCIEBOEHHBIX HAllMOHAJIBHBIX JIBUYKEHUN OBLIO OCHOBAHO MHOTO
PEBOJIIOLIMOHHBIX OpraHu3aluil Oyp:Kya3HOM HWHTEIUIMTeHIUH, TakuxX Kak Jlura BO3poKaeHHS
Brernama, Mononexnas mnaprus, MoioaexxHas napTvs BBICOKMX YCTPEMIICHMM M XOPOLIO
M3BECTHbIE BbeTHaMcKass peBOIIOLHMOHHAs MOJIOAEKHass Jjnra, Hosas peBomronMOHHAs mapTus
Brernama u HIIB. B 1920-e roasl nosBIE€HUE U CYIIECTBOBAHUE BCEX ITUX MOJIUTHUYECKUX NApTUN
CO3/1aJI0 HOBBIE HIOAHCHI M CTUMYJIbl BO BLETHAMCKOM HallMOHAIbHO-OCBOOOIUTEIHHOM JIBUKEHUH.
Taxum oOpaszom, xots HIIB cymiecTBoBana u 1eficTBOBaNa B TEUCHHE KOPOTKOTO MEPUOJIA BPEMEHH,
OHa TpeJCTaBisIa COOOH MPOrPEecCCUBHOE Pa3BUTHE MOCIECBOEHHOI'O BbETHAMCKOIO HAIlMOHAJIBHO-
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ocBoOoauTenbHOro ABmxkenus. [lopaxxenne HIIB u Menbaiickoro BoccTanus ObLTO HEM3OEKHBIM.
Ho o0bekTuBHO TroBOps, 3Ta HeyAaya MPOJOXKWIA IyTh BbETHAMCKOMY pabodeMy Kiaccy,
npencraBieHHOMY KomMmyHucTHYeckoW mnapTueil, K ObICTpOMY IOABEMY M OSKCKIIO3UBHOMY
nunepctBy nociue 1930 .

3akjaoueHue

3apoauBILascs B MolMy¢deoJalbHON, MOIYKOJIOHHANbHON CTpaHe BbEeTHAMCKas OypiKyas3us
Obu1a c1a00if B 3KOHOMUYECKOM U MOJIUTUYECKOM OTHOIIEHUX. M3-3a CBOMX HEJOCTATKOB OHA HE
uMena Npu3HaHusg W OblJa HE B COCTOSHMM COOpaThb Macchl M BO3IJIaBUTh HallMOHAJIbHO-
OCBOOO/IMTENIBHYIO PEBONMIONMIO. ['opojckas Menkas OypiKya3usi akKTMBHO M C SHTY3Ma3MOM
OTHOCHJIACh K PEBOJIIOIMHU U, ABWKUMAs MAaTPUOTU3MOM, MTOJTHUMANIA 1yX HallMOHAJIN3Ma, codupaina
HAI[MOHAJILHBIC CHJIBI 111 00pHOBI 32 HAIIMOHAIEHOE OCBOOOXKICHUE.

HIIB cocTosna npeuMyecTBEHHO U3 NaTPUOTHUYECKH HACTPOEHHOM MEIKOM OypiKya3uu, HO
IIpY 3TOM OTCTauBaja IIpaBa U UJieu HallMoHanucTudeckon oypxyasuu. [lo Menbaiickoro Boccranust
CBOM MJIEH U JIEBU3BI MAPTUS B OCHOBHOM 3aMMCTBOBAJIa U3 «TPEX HAPOIHBIX NpUHUUNOB» CyHb
Stcena. TeM He MeHee B BONPOCE HAL[MOHAIBHOTO OCBOOOXKIEHUS MX MOAXOJbl OTIMYAIUCh. Eciau
Cynb SITCeH cunTal KUTaliCKU HallMOHAIN3M BEJIMKOXaHbCKUM HannoHanu3MmoM, To HIIB ynensna
IIPUOPUTETHOE BHUMAHUE LIE€IM OCBOOOXKICHHSI BLETHAMCKOTO Hapo/a U MOOMIM3ALUK PA3IUYHbIX
HApOJHBIX CHJI JJISi CBEP)KEHHsI TOCHOJCTBAa (PPaHIy3CKHX KOJOHH3AaTOPOB M BOCCTAHOBJICHUS
HAIlMOHAJIbHOW HE3aBUCUMOCTH.

[Topaxxenne MenOalickoro BOCCTaHUS JI0Ka3al0 HECOCTOSTEIbHOCTb U Oeccuine
HAI[MOHAJILHOTO OYprKya3HOTO NBMkeHM BeeTHama. Ho cBonM nosiBiieHreM u aestenbHocThio HITB
CIOCOOCTBOBAJIA PAaCIPOCTPAHEHUIO ITPOIPECCUBHBIX NMATPUOTUYECKUX Uel BO BbeTHame, moBbIIas
B HapoJe MNaTpUOTU3M M JyX HalMOHaJIbHOro camoonpenenenus. [laptus Obuia oxHOM U3
MOJUTHYECKUX OpPraHu3alrii, BHECIIUX OOJBIION BKJIA] B MOOMIIM3AIIUIO HAPO1a, OHA OPraHu30BaIa
¥ BO3ITIAaBIJIA BLETHAMCKOE HAIIMOHAIBHO-0CBOGOIMTENbHOE ABMkenue [Vin Khanh Nguyén 2016:
128]. INopaxenune HIIB u Nenbaiickoro Bocctanus naao pabodyeMy Kiaccy BO3MOKHOCTb OBICTPO
MOJyYUTh MPEUMYIIECTBO B HAIIMOHAJIBHO-OCBOOOAUTEIBHOM JBMKEHUU M JIOCTUYb a0COJIIOTHOTO
muzaepcTBa B HEM. [locne cBoero mopaxeHus Oypkyasus opUIMAIBLHO MOKUHYJIA MOJUTHYECKYIO
apeHy, ycTynuB MecTo KoMMyHUCTHYECKOW MapTuH, BO3TJaBUBIIEH OOphOYy 3a HAIMOHAIBHOE
ocsoboxaerne [Ta Thi Thay 2007: 542]. Hecmorps Ha sto, HIIB u HMenbaiickoe BOcCCTaHHe
OCTaBUJIU IICHHBIH OIBIT U1 PEBOJIIOLIMOHHBIX HAUMHAHUM BO BbeTHame B mocienyromme nepuosl,
0COOEHHO M0 OTNPENIENEHUIO IYTH PAa3BUTHUS PEBOJIOLMH, CO3/aHUIO U YKPEIICHUIO HAallMOHAJIbHOU
COJIMAAPHOCTH C LIEIbI0 CBEP)KEHUS KOJIOHHUAIBHOTO MPABJICHUS U BOCCTAHOBJICHHS HE3aBUCUMOCTHU
u cBoboabl crpaHbl. Oco3HaBas MaTPUOTHYECKMM U peBomonuoHHBIA xapakrtep HIIB,
KommyHnuctrnyeckas naptust BoetHama ¢ MOMeHTa cBoero oopazoBaHus Ha KoH(pepeHuuu 3 ¢espais
1930 r. BeicTynana 3a npusiedenue wieHoB HIIB B antTunMmnepuanuctuyeckyro acconunanuio [Dang
cong san Viét Nam 2002: 10] qys yuactus B 60pb0e 3a HalMOHAIBHOE OCBOOOXKICHHE.
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THE VIETNAM NATIONALIST PARTY
AND THE NATIONAL LIBERATION OF VIETNAM

Abstract. In the current literature on the Vietnam Nationalist Party (Viét Nam Quéc dan dang),
besides the literary works and memoirs, a number of articles and monographs have dealt with the
establishment, organizational structure, operational sites and provided some preliminary assessments of this
political party. However, there are still some issues that need further research. By studying documents about
the guiding principles, action plans and statute of the party, referencing and making comparisons with the
notes and reports of the Indochinese General Security Department, and summerizing and analyzing the
historical information provided by domestic and foreign works on revolutionary leader Nguyén Thai Hoc
and the Nationalist Party, the article seeks to clarify the two following issues: the Vietnam Nationalist Party’s
political views on the ‘national liberation’ question, and the role of the Vietnam Nationalist Party in
Vietnam’s nationalist movement prior to the rise of the Communist Party.

Keywords: the Vietnam Nationalist Party, nationalism, national liberation
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Introduction

The Vietnam Nationalist Party (Viét Nam Qudc dan dang,VNP) was a political organization
founded in late 1927, based on the Nam Dong Publishing House (Nam Pdng thu x3), and associated
with Nguyen Thai Hoc, Nguyen Khac Nhu, Pho Puc Chinh, and Hoang Pham Tran (Nhuong Tong).
Although most of the leaders were intellectuals, civil servants and Confucianists, the VNP represents
the bourgeois political ideology and national revolutionary tendencies in Vietnam.

Up to now, regarding the studies of the Vietnam Nationalist Party (VNP), apart from the works
of its important members such as Hoang Van Dao, the author of The Vietham Nationalist Party,
Modern History of the Struggle 1927-1954 [1970] and Nhuong Tong, the author of Nguyen Thai Hoc
(1902-1930) [2014], there are some references and university books dealing with the VNP as one of
the three most prominent political parties in Vietnam in 1920s. The notable ones are the books by
Tran Huy Lieu, a historian and important member of the party, including History of the 80 Years
Resistance to the French [1957] and Reference on Vietnam's Modern Revolutionary History, Vol. 5
[1956]. Also, there are such works as: Tran Van Giau, Dinh Xuan Lam, Kieu Xuan Ba Modern
History of Vietham Vol. 4 [1963]; Ho Song History of Vietham 1919-1929, Vol. 3 [1979]; Nguyen
Khanh Toan (ed.) History of Vietham 1858-1945, Vol. 2 [2004]. Recently there have appeared some
monographs such as History of Vietnam, Vol. 3 [2012] by Dinh Xuan Lam (ed.); History of Vietham
from 1919 to 1930, Vol. 8 by Ta thi Thuy (ed.) [2013]. Outside Vietnam, the VNP has also been
discussed in some monographs and books on Vietnam in the period before and after 1930 such as P.
Brocheux and D. Hémery Indochine la colonization ambigue (1858-1954) [1995]; F. Guillemont Dai
Viét indépendence et révolution au Vietnam [2012]; J. Buttinger Vietnam, a Dragon Embattled, Vol.
1 From Colonization to the Viet Minh [1967]; D. Marr Vietnamese Tradition on Trial 1920-1945
[1981]; J. Duiker The Rise of Nationalism in Vietnam, 1900-1940 [1976], etc.
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In the former Soviet Union and current Russia, there have also appeared a number of research
works on the Vietnamese national liberation trends in the 1920s, including issues such as the
bourgeois revolutionary tendency and the Vietnam Nationalist Party as its representative
organization. Some typical studies can be mentioned: A.P. Shiltova, V.Ph. Mordvinov National
Liberation Movement in Vietham (1858-1945) [1958]; M.A. Cheshkov The Role of Democratic-
Bourgeois Tendencies in the Vietnam Nationalist Liberation Movement [1968]; O.V. Novakova
Colonial Policy of France and the National Liberation Movement in Vietnam 1917-1929 [1967] and
0O.V. Novakova, P.Yu. Tsvetov History of Vietham, part 2 [1995].

At the same time, besides the key issues, such as the membership, leadership, organizational
structure and operations, one important issue relating to the VNP still need to be discussed, namely,
the role of the VNP in Vietnam’s revolutionary movements. This article analyzes the views of the
VNP on the rise of nationalism, the similarities and differences between the VNP and the Three
People’s Principles of Sun Yat Sen, the operation spaces, and the VNP’s role in the national liberation
movements prior to the establishment of the Communist Party of Vietnam in early 1930.

The VNP’s views on the nationalist issue

The VNP is a political party representing the Vietnamese bourgeoisie. It was officially
founded on December 25, 1927 in Hanoi. Influenced by Sun Yat Sen and his Three People’s
Principles, the national liberation movement developed rapidly in Vietnam in the 1920s. The impact
of these Principles on Vietnamese patriots was so strong that “the Chinese nationalism was
transformed into the Vietnamese nationalism by adding Vietnamese elements” [Tran Huy Liéu et al.
1956: 15].

Such a development had a strong impact on political ideas, organizational structure and
operational sites of the VNP. When it was introduced, the VNP proposed “to accomplish the
nationalist revolution before participating in the world revolution”. Following this strategy, the party
“would join the underprivileged nations to conduct the world revolution” after having accomplished
the national revolution [Tran Huy Liéu et al. 1956: 18].

In 1929, the program was amended, and the VNP declared that its goal was to “make the
national revolution” [Tran Huy Liéu et al. 1956: 98] in order to establish a republic regime. This goal
was expressed more clearly in the Party’s Action Plan. Having asserted its guiding principles as
consisted of the three core values, Liberty, Equality and Fraternity, the VNP declared again that it
sought to make a national revolution, a political revolution and a social revolution.

Compared to the Three People’s Principles of Sun Yat Sen, the VNP’s political guidelines
and ideology are somewhat similar as they “focus on the national aspect instead of the class aspect”.
But, in its action plans and program since its introduction on December 15, 1927, “the Three People’s
Principles were not officially acknowledged as the party’s ideology”, because “their contents were
mostly Chinese” [Tran Huy Liéu et al. 1956: 38].

However, the VNP’s views and those of Sun Yat Sen differ significantly in the nationalist
perspective. Sun Yat Sen proposed to conduct revolution through the three stages: Military, Political
and Constitutional. He set out three objectives, relative to nationalism. The first was to conduct mass
communication campaigns to awaken and lead the people to struggle against the Qing dynasty. The
second was to test some methods of armed struggle. The third was to conduct a mass revolution to
overthrow the Qing dynasty. Meanwhile, the VNP intended to mobilize the entire population, conduct
the national revolution, develop the republic democratic regime and assist oppressed nations to

conduct their own revolutions to liberate themselves.
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Essentially, the VNP’s nationalist ideas differed from those visualized by Sun Yat Sen. In
China, before the Xinhua Revolution (1911), influenced by the Western nationalistic ideas and due
to the overt intervention of the imperialist forces into China, Sun Yat Sen adjusted his strategy as a
matter of “creating a republic of five ethnic groups”, where the most important role belonged to the
Han-Chinese. This strategy might have been the second stage in the development of Sun Yat Sen’s
nationalism. However, in the beginning, Sun Yat Sen’s nationalism was principally the Great Han
nationalism. Once he said: “The Han must control the government before governing the country;
when the government is controlled by other ethnic groups, the country is in their hands... Now that
the government belongs to the Manchu, we, the Han people, continue to pursue our aspiration... to
continue our uprising” [Sun Yat Sen 1995: 189]. In another text, he affirmed that “according to the
social customs in the history of China... nationalism was that of Chinese” (i.e., the Han nationalism).
He emphasized that “Nationalism means the Chinese nationalism, only being applied to China but
not to a foreign country” [Sun Yat Sen 1995: 50-51]. After the May Fourth Movement (May 4, 1919),
especially after the China Nationalist Party began to cooperate with the China Communist Party in
1923, Sun Yat Sen’s worldview on nationalism changed and was even amended to become the Great
four strategies: to ally with Russia, to cooperate with Communists, to support workers and farmers,
and to ensure equal land rights, as well as to restrain capitalism. He advocated “the harmonization of
ethnic groups”, overthrowing the emperor to restore independence, introducing “self-determination
among the ethnicities” and constructing a nation of a “Great China” [Nguyén Van Hong et al. 2013:
90]. Sun Yat Sen’s nationalism was a process of ongoing transformation, initially aimed at
“ostracizing the Manchu”, “establishing a republic of five ethnic groups” and finally building the
“Great China”. It was essentially the “Great Han” nationalism.

On the other hand, the VNP’s nationalist ideology focused on opposing the oppression of
nations by foreign aggressors and ultimately aimed to overthrow the colonial and feudal rule to regain
national independence and liberty. This ideology was not only demonstrated in the VNP’s guiding
motto, but also in its views of the forces needed to conduct the national revolution. Since its
establishment, the VNP asserted its intention as “to make contact with all compatriots and comrades,
regardless of class and faith, and to use violence to regain independence for Vietnam” [Nhugng Téng
2014: 26]. It was a progressive idea in comparison to that of patriotic Confucian intellectuals of the
early 20th century, such as Phan Boi Chau® with his idea of national strength, especially of the role
of workers and farmers in the struggle for the national liberation.

However, this progressive idea was only reflected in the VNP’s guiding principles and overall
strategy, while in reality the Party mainly focused on developing its membership and operational
bodies among the petty bourgeoisie, (i.e., small owners, teachers, government officers, etc.), rich
landlords and especially Vietnamese soldiers in the French army. As far as workers and farmers are
concerned, the VNP only recruited them into the unions (popular organizations), where they
functioned as party’s sympathizers. Tran Dan Tién also made a general remark that “the Vietnam
Nationalist Party seemed to be unaware of the force of the masses. Its publicity campaigns and
organizational structure were mostly associated with the middle-class” [Tran Dan Tién 2004: 73].
During the two years of its existence, the VNP only invested its efforts and budget in producing

! Phan B0i Chau suggested 10 types of people to be mobilized into an anti-French alliance including the Can
Vuong Confucius scholars, Viethamese soldiers in the French army, religious compatriots with a grudge against the
French, pupils, chefs, even women, etc. However, he did not mention workers and farmers — the largest and most heavily
oppressed group in Vietnam’s society at that time.
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bombs and forging weapons in the provinces and only conducted acts of terrorism and assassinations.
The most well-known of them was the assassination of Bazin at his house (No. 110, Hué street,
Hanoi), in February, 19292,

Obviously, Sun Yat Sen wished to promote a version of the Chinese nationalism, the Great
Han nationalism in its essence. Meanwhile, the VNP only intended put an end to the oppression of
the Vietnamese nation and to solve the nationalist issue through the revolutionary goal to overthrow
the French colonial domination by mobilizing forces of the entire nation. That was the main difference
between Sun Yat Sen’s Three People’s Principles and the VNP’s strategy concerning the issue of
nationalism.

The contribution of the VNP to the national liberation of Vietnam

Having made its utmost to muster popular forces, to create and develop the organizational
structure, to gather and connect domestic and overseas patriotic forces, the VNP came to the final
decision to engage with French colonial rulers in the Yén Bai uprising to “make a merit despite the
possibility of failure”, sacrificing itself to make an example “for the successors to follow” [Hoang
Vian Dao 1970: 104]. To prepare for the uprising, under the General Committee’s leadereship, the
VNP’s organs actively prepared weapons and produced grenades and ammunition [Direction des
Affaires Politiques 1933 10]. When the plan had been discussed and some changes made, the uprising
was launched in Yén Bai on the night of February 9, 1930 and spread across many provinces in
Tonkin. It was considered to be the ultimate effort by the leaders as well as by all the VNP’s members.
However, a week later, the French authorities used brute forces to suppress the groups of rebellions.
The uprising ended in utter failure.

The failure of the Yén Bai uprising was due to many causes, both subjective and objective
ones. But the creation of the VNP, its operations, and especially courage of its leaders and loyal
soldiers in the uprising had an important role in the development of the national liberation movement
in Vietnam prior to 1930.

The VNP existed and acted over two years, but it contributed the spirit of patriotism and self-
determination to the Vietnamese masses during the uprising. Driven by patriotism, leaders of the
party Nguyen Thai Hoc, Nguyen Khac Nhu, Pho Puc Chinh and Nguyen The Nghiep voluntarily left
their prestigious professional positions and abandoned their study, fame and status to resolutely
embark in the revolutionary path and readily sacrificed themselves for the greater cause: to fight and
overthrow the French colonial domination in order to regain national independence and liberty.

Regularly publishing progressive newspapers and books, the Nam Dong Publishing House
launched the newspaper Hon cdch mang (The Soul of Revolution) and other publicity campaigns, the
VNP contributed to direct patriotic education, urging on and sustaining the persistent and unyielding
will in the Vietnamese people to fight against foreign invaders and to put an end to the French
colonialists’ domination.

Particularly, the VNP’s party members’ bravery and courage in their anti-French operations,
especially in the Yén Bai uprising, was a bright example of revolutionary heroism, the spirit of
courage and the willingness to self-sacrifice for the Fatherland. After the uprising, hundreds of its
participants and thousands of their compatriots were arrested, imprisoned and executed by the French
colonial authorities. Four months later, on June 17, 1930, 13 soldiers of the VNP and its leader

2 Alfred Francois Bazin was in charge of recruiting workers in Tonkin and sending them to South Indochina
(including Cochinchina and Cambodia) and Vanuatu (a French colony in Oceania).
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Nguyén Thai Hoc were beheaded in Yén Bai by the French authorities [Treize Tétes: 17.06.1930;
Roubaud 1931: 159-160].

Also, between July 1929 and January 1931, the VNP’s 37 members were beheaded in Tonkin;
about one thousand patriots were incarcerated in prisons, the Poulo-Condor prison among them. In
late 1930, the French transferred some prisoners to Vanuatu. In 1931, they transferred the VNP’s 300
members from Poulo-Condor to the French-occupied Guyane Islands in South America to isolate
these political prisoners and to exploit them as workforce in the island [Hoang Van Bao 1970: 177].

Despite being crushed brutally, the Yén Bai directly hit feudal and colonial rulers, crippling
their authorities in many places. From February 9 to 15, 1930, the barracks and some French
governing organs in Yén Bai fell into hands of the insurgent forces in local areas, such as Hung Hoa,
Phu Tho, Son Tay, Hai Duong, Thai Binh. The administrative offices in many districts and
prefectures were attacked and even captured for a while by the insurgent forces.

It has been argued that, from World War I to early 1930, the Yén Bai uprising was the strongest
and most notable revolutionary event in the Vietnamese national liberation movement, in the fight
against the French colonial rule. As Hong Thé Cong aka Ha Huy Tap® put it in 1933, “the uprising
was an event of indubitable revolutionary significance...It was a large-scale revolt of Indochinese
workers against French imperialists” [Hong Thé Cong 1933: 667]. It was the inevitable result of the
tyrannical rule imposed by the French colonial rulers upon the Vietnamese people, of the intense
contradiction between the entire Vietnamese population and the dominating feudal and colonial
forces. The uprising failed in achieving its objective, yet it had crippled the system of feudal and
colonial rulers and brought them into a state of extreme panic.

The popularity and impact of the uprising not only hit the French authorities in Indochina, but
also spread to France. Many French newspapers published articles about the heroic struggle of the
VNP’s soldiers and their self-sacrifice for independence and liberty. After the uprising, the French
Communist Party, the Communist International and the International Anti-Imperialist Front called
French working people to support the VNP. The Vietnamese abroad and French Communists held
many demonstrations of protest against the brutal oppression by the French colonial authorities of the
VNP’s soldiers and Vietnamese patriots. To a certain extent, the VNP achieved the “minimum”
objective of causing an “earthquake” that rocked the entire French colonial domination in Indochina.

Despite its failure, the uprising remained a valuable lesson for the Vietnamese revolution in
terms of how to create and develop a political organization of ample strategic and fighting prowess,
and how to organize and lead the entire nation to final victory in the life-and-death fight with the
enemy. The most important factor is how to determine the right political strategy and proper
organizational and operational methods. Compared to the patriotic Confucian scholars of the early
20th century, the VNP did show progressive ideas and did its best to mobilize the masses, especially
workers, to struggle for the national liberation. However, the party had no genuine political program
and in particular no feasible strategy to attract and recruit workers and farmers who would be the
main force in the revolution. While pioneering the anti-imperialist and anti-colonial movement, the
VNP did not intend to uproot the feudal system so as to give lands to peasants. Therefore, the party

3 Ha Huy Tap (1906-1941) is considered a theorist of the Communist Party of Indochina. For 3 years (1929
1932) he studied at Eastern University, Soviet Union. He wrote The Brief History of the Indochina Communist Movement
(in French) and in 1933, he returned to China. In 1934, he conducted the propaganda work of the Communist Party of
Indochina and was the editor-in-chief of the Party’s Bolshevik magazine. In October 1936, he was elected General
Secretary of the Communist Party of Indochina and held the post until 1938.
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was not able to get support among the population, in particular, workers and farmers, in its goal to
liberate the nation. That is why the Yén Bai uprising did not get any support and participation of the
entire population; that is why its failure was inevitable.

Apart from the lesson of organizing political party and devising the strategy for uniting and
preparing national forces, the Yén Bai uprising conducted many experiences in preparing armed
forces, especially in taking the opportunity to generate the conditions and forces for the revolution,
as well as in fighting, capturing and controlling governing authorities.

Despite their errors and shortcomings, the VNP and the uprising represent the climax of
nationalist bourgeois movements in Vietnam since the end of World War | to the 1930s. However, at
that time and even in following decades, the VNP and the bourgeois revolutionary intentions were
not adequately and objectively assessed. It was argued that the VNP consisted mostly of petty
bourgeoisie and represented their ideas and rights. The 6th Congress of the Communist International
(August 1928) stated that the bourgeoisie in the colonies tended to compromise with imperialists,
being against the movement of workers and peasants, against the land revolution. As for the petty
bourgeoisie, at the early stages of the national movement, they might be active but in later stages this
group might become reactionary. The report of the 6th Congress of the Comintern assessed that some
social groups/classes could become enemies of the proletariat movement [Revolyucionnoe dvizhenie
1929: 519].

In the Letter to Indochina Communists in 1929 under the title Missions of the Indochinese
Communists, the Communist International stated that the bourgeoisie were “generally weak-minded
and associated with land ownership and landlords; on the other hand, they were influenced by the
Chinese bourgeoisie and their anti-revolutionary standpoint. A part of the contemporary bourgeoisie
cooperated with the French imperialists. Some sought to negotiate with them. For sure, the entire
bourgeoisie was not able to overcome revisionist nationalism and as the agrarian revolution
progressed, they would eventually join the anti-revolutionary camp”. Some bourgeois groups
attempted to take the lead in the national liberation movement, but they did so in order to foil the
movement and betray the revolution”. As for the petty bourgeoisie, which comprised most of the
leadership of the VNP, the Communist International considered them to be the most resolute
representatives of not only the petty bourgeoisie’s interests, but also of the general and objective
interests of the entire national bourgeoisie. The Communist International asserted that “all the urban
petty bourgeoisie could be a dynamic of democratic bourgeois revolution”, while “the employed
craftsmen, street vendors and unemployed petty intellectuals were the most revolutionary forces
among the urban petty bourgeoisie” [Revolyucionnoe dvizhenie 1929]. Influenced by this ideology,
after the 6th Congress (the 1920s) to the late 1930s, Communist parties, the Vietnam Communist
Party among them, always prioritized the class and the class struggle as the “basic” elements in
generalizing and orientating their political strategies in the national liberation movement in colonies
[Pd Quang Hung 1999: 30]. Assessing this question, the French scientist Marangé also acknowledged
that the VI Congress of the Communist International decided to return to the line of «class struggle»
and conduct «proletariation» of all communist parties [Marangé 2012: 77]. In this context, it is
understandable that the VNP and the nationalist bourgeois inclination were said to have lacked the
revolutionary spirit and even to have been outdated and reactionary. Later, that “leftist” view of the
Communist International had been adjusted, but in the late 1920s and early 1930s, the class ideology
and the class struggle were still dominant in the political agenda of the Communist International and
the Communist Party of Indochina.
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Besides, when the Yén Bai uprising came to an end, the VNP’s organizational structure was
basically disintegrated. Most its leaders were captured and murdered; most its members were caught
or imprisoned; only a handful of individuals and party organs either remained inactive or moved to
China to await new opportunities. Later these groups recruited more members and gradually revealed
their anti-revolutionary tendency, and even attempted to link with some domestic and foreign
reactionary forces to sabotage the Vietnamese revolutionary movement led by the Communist Party
of Indochina. That is the cause of the fundamental difference in views between the VNP led by
Nguyen Thai Hoc in the period before 1930 and the group/ organization of the VNP in the 1940s and
after the August Revolution (1945).

Historical experience showed that, under the tyrannical rule by the feudalists and colonialists,
in Vietnam, most of the urban bourgeoisie, first and foremost petty bourgeoisie, showed their national
pride and patriotism in their struggle against the French. Since the end of World War I, in face of the
cowardice and feebleness of the bourgeoisie, the urban bourgeois classes were able to raise nationalist
spirit by marshalling and leading the masses to fight against brutal colonial rulers with different
methods and in different forms. In the boisterous development of post-war national movements, many
revolutionary organizations of bourgeois intellectuals were founded, such as the Vietnam League for
National Restoration, the High Aspiration Youth Party, and well-known Vietnamese Revolutionary
Youth League, the New Vietnam Revolutionary Party and the VNP. The emergence and existence of
all these political parties created new nuances and stimulations for the Vietnamese national movement
in the 1920s. Thus, although it only existed and operated for a short time, the VNP represented a
progressive development in the post-war Vietnamese national movement. The VNP’s and the Yén
Bai uprising’s failure was inevitable. But speaking objectively, that failure paved the way for the
Vietnamese working class, represented by the Communist Party, to quickly rise and obtain exclusive
leadership since 1930.

Conclusion

Originating in a half-feudal, half-colonized country, the Vietnamese bourgeoisie was weak
economically and feeble politically. Their shortcomings made them neither reputed nor capable
enough to gather the masses and lead the national liberation revolution. With an active and
enthusiastic disposition towards revolution and driven by patriotism, the urban petty bourgeoisie
raised the spirit of nationalism by gathering national forces in the struggle for national liberation.

Although its membership was mostly patriotic petty bourgeoisie, the VNP represented the
rights and ideas of the nationalist bourgeoisie. Prior to the Yén Bai uprising, the ideas and mottos of
the VNP were primarily adopted from Sun Yat Sen’s Three People’s Principles. Yet, there were
differences of ideals between the VNP and the Principles of Sun Yat Sen on the issue of national
liberation. Sun Yat Sen considered the Chinese nationalism as the Greater Han nationalism, while the
VNP prioritized the goal of liberating the Vietnamese people and mobilizing different popular forces
to overthrow the domination of French colonialists and restore national independence.

The failure of the Yén Bai uprising proved the incapacity and powerlessness of Vietnam’s
national bourgeois movement. But through its emergence and operations, the VNP propagated
progressive patriotic ideas in Vietnam, raising the awareness of patriotism and the spirit of national
self-determination among common people. The VNP was one of the political groups that contributed
greatly to mobilizing the people, organizing and leading the Vietnamese national movement [Van
Khanh Nguyén 2016: 128]. The failure of the VNP and the Yén Bai uprising created an opportunity
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for the working class to rapidly gain advantage in the national movement and to gain absolute
leadership in the national liberation cause. After the Yen Bay uprising of the VNP, the bourgeoisie
officially left the political scene to render their position to the Communist Party to lead the national
liberation [Ta Thi Thuy 2007: 542]. Despite failure, the VNP and the Yén Bai uprising provided many
valuable lessons for Vietnamese revolutionary endeavors in the latter periods, especially in
determining the momentum of the revolution, the creation and consolidation of national solidarity in
order to overthrow the colonial domination and regain independence and liberty for the country.
Aware of patriotic and revolutionary nature of the VNP, right from its constitutional conference on
February 3, 1930, the Communist Party of Vietnam advocated to attract the VNP’s members into the
anti-imperialist Association [Pang cong san Viét Nam 2002: 10] for the national liberation.
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C.B. Xauarypsn
XAJJIO («<KOPEMCKASI BOJIHA») BO BBETHAME

Annortanus. [lomynsapraas kynsTypa FOxu0# Kopen (xano) momydmiia MIpOKoe pacpocTpaHeHne
B Asun. OnHaKo OCOOCHHOCTH pELENIMK KOHTEHTa XaL1/0 W3Y4YeHBl HEIOCTATOYHO, YeM M 00YyCIOBJIECHA
aKTyalbHOCTh HacTosiedl paborel. Ee 1enb — BBISIBUTH clieU(UKY peleniuu MpPOIYKTOB «KOPEHCKOM
BOJIHBD» BO BreTHaMme.

B xone uccnenoBanus BeIsBICHO, uTOo B CPB BocnpusaTue «kopeickoi BOJIHBD) IO B YEThIpE 3Tala,
Ha OPOTSHKEHUU KOTOPBIX OHO IMPOUCXOANIIO 0e3 KaKux-n6o npensTctBuil. CriocoObl BOCIPUATHS IPOLYKTOB
xanno BO BreTHaMe BKITFOUAIOT B ce0sl CO3/aHNe PEMEHKOB KOPEHCKUX (DMIIBMOB M CEPUATIOB, COBMECTHBII
BBIIMTYCK MY3BIKAIBHBIX KOMITO3UIWK MPU Y4aCTHH KOPEWCKUX TIEBLIOB, a TAK)KE COTPYAHHUYECTBO B cdepe
KuHOTpOoM3BoAcTBa. OnHako TiyOmHa KyiabTypHOH nuddysun B CPB HeBenmwka, MOCKOJIBKY WHHUITUATHBA
PAKTUYECKH ITOJHOCTBIO IIPUHAJUIEKAT KOPEHCKOM CTOpoHE. Tak, B CTpaHe ¢ MOAA4YU KOPEHCKUX KOMIIAHUN
CO3JIAI0TCSA COBMECTHBIC IPEATIPHUATHSL, 3aHUMAIOIIUECS OTOOPOM, 00yUCHHEM U MPOABUKEHUEM BHETHAMCKHX
apTUCTOB COIVIACHO CTaHAAPTaM Xaali0, 4TO (PAKTHUECKH O3HAYaeT IEPEHOC KOPEHCKHUX IPAaKTUK Ha
BbETHAMCKHE pealliy U Mopa3yMeBaeT KOMUpOBaHHE MOIEeN yIpaBiIeHUs HHAYCTpUEH pa3BledeHUN.

B wmenom, Bo BrerHame, HecMOTpsS Ha HaJM4uMe OOILECTBEHHOI'O HEIOBOJILCTBA KOHTEHTOM
«KOPEHMCKOW BOJTHBI», TIPEJCTABIISAIONIETO COOO0M ACHCTBUTEIBHBIN KOH(IMKT KYJIbTYPHBIX HHTEPECOB, BJIACTH
HE MPUHUMAIOT HUKAKUX OTPaHUYUTENBHBIX MEp MO OTHOLIEHUIO K X@L10 U HE CTPEMSTCS HCKYCCTBEHHO
3aMeUIMTh IPOIIECC, TOCKOIBKY 3KOHOMHUYECKAs BBITOAA OT COTPYJHHYECTBA C KOPEHCKOM CTOPOHOM, KpaiiHe
BBICOKA, a BReTHAMCKasl MHYyCTPHsI pa3BIIEIeHUN MOTy4yaeT BO3MOKHOCTh Pa3BUBATHCS 34 CUET WHBECTHIINN
KPYTHBIX I0)KHOKOPEHCKNX KOMITaHUH.

KarwoueBble cioBa: xanio, «kopeiickasi BOJIHaY, KyJIbTypHasl pelelys, CTOJIKHOBEHHE Mearachep,
Kopeiickue nopamsl, K-mon

Hoas uurupoBanusi: Xauamypsn C.B. Xammo («kopeiickas BoiHa») BO BberHame //
Bretnamckue nccnemoBanus. Cep. 2. 2021. Ne 3. C. 109-128.

BBenenune

[Tonynsipuas xyneTypa IOxnoit Kopeum k HacTosmiemMy BpEeMEHHM MOJy4HJIa IIHPOKOE
pacnpocTpaHeHHE He TOJIbKO B A3UH, HO U BO BceM Mupe. OcoOyro H3BECTHOCTh BO MHOTHX CTpaHax
MUpa Iproodpeny Takue NpoAYKThI KOpelcKol kpeaTuBHOH cdepsl, kak K-non (monmynspHast My3bIKa)
U nopambl (tenecepuansl). Jlns o0o3HaueHHUs Mpolecca SKCIOPTa FOKHOKOPEHCKOW MaccoBOi

KyJIBTYpHI 32 pyOesk IpUMeHSeTCsl TEPMHUH «KOperckas BomHay (xanuo —9H ).

C MOMeHTa BO3HMKHOBEHHs B KOHIE 1990-x rofoB xaniro mperepriena psjl CyleCTBEHHBIX
M3MEHEHUH, MPEBPATUBILNCH U3 PETHOHAIBHOTO SIBICHUS B I100aJIbHBIN KyIbTYpHbIN (peHomeH. Ero
SBOJIIOIMA TPEKIE BCErO CBS3aHA C MPOLECCOM, KOTOPBIM wWieH MexayHapOoJIHOW accolHanuu
uccnenoBanuii xantio O VHrio onpenenser TepmuHoM eroxaruzayus [Oh 2017: 157-167]. lopamsr
n K-mon, cocraBisioniyie OCHOBY «KOPEMCKOW BOJHBDY, BO3HUKIM B IIpOLIECCE aAanTaluu
MHOCTPaHHBIX IPOAYKTOB. [IepBbie co31aBauCh ¢ OpUEHTALMEN HA TIOMYJIIPHBIE SITOHCKUE CEPUAIIbI
1980-x rooB, a Ha BTOPOI CHIIbHOE BIMSHHUE OKa3ajla aMepHKaHCKasi U eBpoIeiickas TaHIeBaJIbHAas

109



Brernamckue ncciaenosanus. Cepus 2. 2021, Ne 3

My3bika 1990-2000-x romoB, MO3ITOMY MOYKHO CUHUTATh WX MPOIYKTAMU BBICOKOKAYECTBEHHOM
JIOKANM3alUA. JOMUHHUDYIOIIUX TPEHIOB MHPOBOH MOM-KymbTypsl. OmHako (GEHOMEH Xxauio
npejcTaBisieT co00il He MPOCTO KOMHMPOBAHHE WM aJalTalyi0 MPOAYKTOB KpEeaTUBHOH cdepsl
CTPAaH-IOHOPOB IO/l JIOKAJIbHBIE CTaHAAPTHI, a TBOPYECKOE BOCHPHUATUE U MOCIEAYIOIIEEe
npeoOpa3oBaHre KOHTEHTA C BKIIFOUEHUEM B HEro HallMOHAIbHOH crienuduku. Mmenno Omaromaps
3TOMY HOBBIEC ()OPMBI, CO3/IaHHBIC B pAMKaX «KOPEHWCKON BOJTHBD», TIOTYUYHIH BO3MOKHOCTH BBINTH 32
Ipeseiabl OJHOW CTpaHbl M OXBaTUTb HE TOJBKO KYJIBTYPHOE IPOCTPAHCTBO COCEIHUX CTpaH
Boctounoit u lOro-Bocrounoit A3uu, HO W MHPOBOE MEAHMANPOCTPAHCTBO. Takum oOpazom,
yCIIEIIHAsL PEUENIHs 3apyOeKHBIX MPOIAYKTOB KOPEHCKMMHU MPOU3BOIAUTEISIMU TelECEpHalIOB U
MY3bIKH TO3BOJIMJIA «KOPEHCKOM BOJHE» 3aBOEBATh M3BECTHOCTh M PACIHPOCTPAHUTH CBOE
KYJIbTYPHOE BIUSHUE 10 BCEMY MUDY.

B 1aHHOM KOHTEKCTE€ OTIEIBHOTO PACCMOTPEHHMs 3ACIYKHUBACT SIBJICHHUE KYJIBTYPHOTO
TpaHcdepa caMHuX MPOAYKTOB Xail0 B CTPaHbl BOCTOYHOA3MATCKOIO M FOT0-BOCTOYHOA3HUATCKOTO
peruonoB. llpeacraBisieTcss BO3MOXXHBIM TOBOPHTH 00 3TOM TIpolecce Kak O HOBOH BOJIHE
riioKanu3anuu. B HacTosiee Bpems Ha0Jk01aeTCsl CMEHa NapaJurMbl KyJIbTYPHON pEeLeNIMU: €CIIU
paHee TJIaBHBIM JOHOPOM KOHTEHTa KpEaTWBHBIX cep B A3WHU SBISUIMCH CTpPaHbl 3amana Wid
BBICOKOpa3BUTas SIMOHMS, TO ceiiyac OJHO U3 MEPBBIX MECT B CTPYKTYPE KCMOPTA KYJIbTYPHBIX
npoaykroB 3aHuMaer lOxnas Kopes. Ilockonbky pacnpocTpaHeHUE Xxauiro Hadaloch ¢ A3uw,
0COOBIN MHTEpeC MPECTABISIET MPOIECC PELENUUU MPOAYKTOB «KOPEHCKON BOJHBI» UMEHHO B
JAHHOM PETrHOHE. AKIIEHT B HACTOSIIIEM MCCIIEIOBAHUU ClI€JIaH HA U3YYEHUHU BOCIPUATUSA KOHTEHTA
xanno BO BeeTHaMme.

B cury Toro uro B CPB pykoBoacTBO KyiIbTypHOW c(epoil OCyIIeCTBISETCS 4Yepes
CcTpyKTypbl KOMMyHUCTHYECKOM apTUH, HEKOTOPbIE UCCIIEA0BATENHN [10JIaratoT, YTO 3TO OKa3bIBAET
OIpeieIEHHOE BIMSHUE HA IPOLECC PEeLENUU NPOAYKTOB XaLli0, KaK MIPOUCXOJUT, HAIPUMED, B
KHP wm KHJP [Milanowitsch 2017: 273-284]. Ognako npyrue y4deHble YTBEPHKIAlOT, YTO
CYIIECTBYIOT UHBIE (PAKTOPHI, BIUSHUE KOTOPHIX HA MEXAHU3MBI BOCTIPUSTHS KOHTEHTA «KOPEHCKOMN
BOJIHBI» TOPa3l0 CUIIbHEE, YeM BIUSHUE KOMMYHHUCTHUECKON uaeonoruu. Cpemu 3Tux (hakTopoB
cienyeT ynoMsHyTh «MrKyto cuiny» PK, o kotopoit numer A.A. Cokonos [Coxkonos 2015: 1-13], a
Takke€ CTOJIKHOBEHHME Menuachep W MPOAYMaHHYIO KylbTypHylo mnoiauTuky FHOxuoit Kopeu,
ynoMmsaHyTylo B pabore E.B. Jlaumnoit [Jlaumna 2014: 147-155]. Ilomumo »3Toro, psa
nccnesoBarenei, 8 yactioct Hryen Hrox Txo [Nguyén Ngoc Tho 2014: 1-8], cumTaror, uto
KyJnbTypHas U uctopudeckas oouHocts PK 1 BobeTHama nrpaer Hanbosiee BaKHYIO pOJib B peLieINN
MIPOJYKTOB XAJLTIO.

B nenom kacaTenbHO NPUYUH, BIUSIONIMX HA CTENEHb BOCHPUATHUS «KOPEHCKOW BOIHBI»,
CYIIECTBYET HECKOJIBKO PAa3IMYHbIX TOUYEK 3pEHHUs, U clielu(HKa 3TOro npolecca Bo BreTHame mo-
MPEKHEMY OCTAaeTCs HEJOCTATOYHO HM3YyYEHHOW, 4eM M 0OYCIaBIMBAETCS aKTyaJlbHOCTh JAHHOTO
UCCIIEIOBaHUS.

OCHOBY METOMONOTHH pPA0OTHl COCTABISET METOJI KOHTEHT-aHallu3a, KOTOPBIM ObLI
3aJIeHCTBOBAaH B XOJ€ H3Y4YEHMs ayAHOBHU3YyaJbHBIX HCTOYHHKOB (TEIECEPHANIOB, MY3BIKAJIbHBIX
KJIUNoB U T.A4.). KpoMe Toro, mpuMeHsICs IUaxpOHUYECKUH MeToJ, Ojaroaapss KOTOPOMY CTajo
BO3MOXKHBIM MPOCIEAUTH YBOJIIOLNIO BOCIPUSTHS IPOAYKTOB «KOpECcKoil BOJIHBI) BO BheTHame B
nepuol ¢ koHua 1990-x romoB nmo Hactosimiee BpeMda. [IoMrUMO 3TOro, ¢ 1EeNbl0 CUCTeMaTU3aluu

! TMox nokanuszauuel MOHUMAaeTcsl U3MEHEHME IJIOOAJIBHOTO KyJILTYPHOTO KOHTEHTA B COOTBETCTBHH C
TpeOOBAHNSAMHI MECTHBIX IOTPEOUTETICH.
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MOJIYYCHHBIX JIAHHBIX M OMpeJeNieHUs crenuuky BocnpusTHs TpoaykroB xantio B CPB
HUCII0IB30BAICI METO 0000IIEHNS.

Hcropus nosiBjieHNs ¥ NIPUYHUHBI MOMYJISIPHOCTH XA/L1I0

HecMoTpst Ha TO uTO peHOMEH Xau1r0 3apouiIcs UMb B KoHIIEe 1990-X TO10B, IPEANOCHUTKA
K €ro BO3HMKHOBEHHIO NOSIBUIUCH ropasno pasblie. Kak uzsectHo, B 1945 r., mocne coBercko-
amepukaHckoro cornamenus, IOxxnas Kopes nepenuia nox ropucaukiuto CIIA u Haxonunach noj
CHJIBHBIM aMEPUKAHCKUM BIIUSHUEM B MMOJIUTUYECKOM, SKOHOMUYECKOM U KYJIbTYPHOM OTHOIICHHSIX
B nepuoj ¢ koHna 1940-x mo 1970-e roasl. Ilozxke, yxxe B 1980-e¢ roasl, B PK nmpoucxomuio
MMOBCEMECTHOE MMPOHUKHOBEHNE aMEPUKAHCKON MON-KYJIbTyphl. JlaHHBIE COOBITHS CTAIM MIPUYUHON
MOSIBJICHUSI y IOKHBIX KOpEHIeB cTpaxa acCUMUJISIMM HAIIMOHAJIBHOW KyJIbTYphI MOJ JaBICHUEM
amepukaHckoi. OJJHaKO UMEHHO 3TO Jajl0 UM BO3MOXHOCTh OCO3HATh HEOOXOIMMOCTb COXPaHEHUS
KYJIBTYPHON HJICHTUYHOCTH TIOCPEICTBOM IMPOJIBIKEHUSI COOCTBEHHBIX KYJIBTYPHBIX MPOJYKTOB Ha
r100anbHbINA peIHOK [[Toocuna 2012: 436], 4To B JanbHEHIIIEM MOCTYKUIIO OJHOM U3 MPEANOCHIIOK
BO3HUKHOBEHHUS XAJLTIO.

C obpazoBanuem B 1987 r. B FOxnoii Kopee LllecToii pecriyOsuku U NpOBEAEHUEM HOBBIM
npesuneHToM Po I3 ¥V psna pedopm, B dnciae KOTOPHIX ObUTO M OClabieHHe LEH3yphl, Hadalach
JEMOKpaTU3aLMs KOPEUCKOW TEIEeBU3MOHHON U My3blKaibHOW MHAycTpuid [Kagocuna, @ununmnosa
2019: 129]. [amsble mnpeoOpa3oBaHMs  ITO3BOJIWIM  IPOM3BOIUTEISAM  OTCUYECTBEHHOIO
MEIMAKOHTEHTa H30aBUTHCS OT TOCYIJApCTBEHHOTO KOHTPOJS M TIOCIENOBAaTh 32 MHUPOBBIMU
TEHJCHIMSIMH, YTO O MPOIIECTBUU JECATH JIET M MPUBENO K CO3/IaHUIO0 YHUKAIbHBIX MPOIYKTOB
«KOPEUCKOW BOJIHBI.

Tepmun «xamno» ObLT BIEPBbIE BBEACH B 00OpPOT TaiiBaHbCKOW TazeToil «Kuraiickue
XpoHuku» B 1997 ., 01HaKO UCIIOJIb30BAaH OH ObUT HE B TOM 3HAYEHUH, B KOTOPOM YIIOTPEOISETCS B
Hacrosiee BpeMs. Toraa CMBICT €ro COCTOSI B 0003HAYEHHH HAIlJIbIBa TOBAPOB F0KHOKOPEHCKOTO
npou3BoAcTBa. [loHsATHE «KOpEiCKas BOJIHA» MO OTHOUICHHIO K HOYKHOKOPEUCKON MOM-KYJIbType
cTano mpuMeHsATbess B 1999 r., mocne Beixoaa B «IIeKMHCKOW MOJNOJEKHOM raszere» CTaTbu
«BpeMeHamu 1 BOCTOUHBIH BeTep AyeT Ha BOCTOK» [Jlaunna 2014: 148].

T[IepBEIME yCIIEIIHBIME TIPOJYKTAMH «KOpeiickoil BONHE cramu (uiusMel «[lupu»? u

«HecnocHast 1eBUOHKa»®

, TOJyYUBIIME MTONYJIAPHOCTH He TOJIBKO B PK, HO U 3a ee npenenamu. Tax
OOIIECTBEHHBIN pe30HAHC, BbI3BAHHBIN PE3KUM MOBBIIEHUEM HHTEpEca K KOPEHCKON MOM-KYIbTYpe,
NpUBJIEK BHHUMaHUE JXKypHAJIMCTOB, a 3aTe€M U MCCIEAO0BaTeNed, YTO MOCIYKWJIO HayalioM
oopMIIeHHsI THUCKYCCHUM O IpPUYMHAX JaHHOTO siBieHUS. B Hacrosiiee BpeMsi CYLIECTBYET psl
TUIIOTE3, OOBACHSIOMINX BBICOKHH YPOBEHb MOMYJISIPHOCTH F0’KHOKOPEHCKOM MacCOBOI KyIbTYyphl B
CTpaHax a3uaTCKOro0 PEruoHa, BKIouas BberHam. Bce OHM CBOISTCS K HECKOIBKUM OCHOBHBIM
KOHLIENTaM:

1. Obwuii konghyyuanckuii KyiemypHO-uCmopuyecKuii KoHmexkcm cmpar Bocmounou Azuu

[Tockonbky cCTpaHbl, B KOTOPBIX «KOpeEiickas BOJHa» TNOJy4YMja HauOoJbIlee
pacnpocTpaHeHue, SBIsUINCh, Kak U cama PK, dacTeio cuHOocdepsl U ucnbpiTaan Ha cebe BIUSIHUE
KOH(QYIMAHCKOW TPaJMIIMU, UX LEHHOCTHbIE OPHUEHTAlMH MMEIOT HEKOTOPYIO OOIIHOCTb, YTO U
MO3BOJIMIIO  yCKOpUTh Juddy3uto konteHTa xanno [llImakoBa, Bunokypoa 2015: 161].

2«5 2», 1999 r.
S«@71HQl 1y, 2001 .
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TpagunuoHHbIE CceMeHble [EHHOCTH, OCHOBAHHbIE Ha KOH(YLHAHCKOM HJealleé «ChIHOBHEH
IIOYTUTEILHOCTHY, HAXOAT OTPAXKEHNE B CIOKETaX MHOTHX Kopeiicknx nopam [Nguyén Ngoc Tho
2014: 4]. YBakeHHE K CTapIINM, ITOCTyIIaHUE, IFOOOBH K YICHAM CEMbH MPECTAIOT B TeJIecepraiax
[JIaBHBIMH J1I00pOJIETESIMU  YEJIOBEKa, YTO IMOJIy4aeT IOJOKUTEIbHBIA OTKIMK HE TOJBKO OT
KOpPEMCKUX 3puTeseil, HO U ameuMpyeT K YCTOSBIIMMCS IIEHHOCTSAM 3puUTelei B Mpenenax
cuHOC(hEepHL.

2. Cunme3s KyniomypHuix cmanoapmos 3anaoa u Bocmoka

Kak yxe ObUIO CKa3aHO BBIIIE, IPOAYKTHl «KOPEHCKOW BOJHBD) SABISAIOT cO000i 0Opaszerr
YCIICHIHOM peleniuuy KOHTEHTAa 3alagHON KpeaTHBHOW CQepbl ¢ MOCIEAYIOUIMM TBOPYECKUM
peoOpa3oBaHUEM €ro B COOCTBEHHBIN MOMYJISPHBIN OpeH[ MOCPECTBOM BKJIIOYEHHSI BOCTOYHOMN
cnenuduky.

3. T'ocyoapcmeenuas u wacmuas no00epAHcKa Xaiuo

Psan uccnenoBatenell mpuaepKUBaeTCsl TOUKH 3pEHUs, YTO (EHOMEH «KOPEHCKOW BOJIHBI»
OCHOBaH Ha sKoHOMHYecKoM ycrexe Pecyonuku Kopes [Kim Bok-Rae 2015: 166], mo3sosuBiieM
MECTHBIM TIPOM3BOAMTEISAM IPU MOJJIEPKKE KPYIMHOTO Ou3Heca BbIpabOTaTh 3¢ (HEeKTHBHBIC
MapKETHUHIOBbIE CTPATETUU MO NPOABMKEHUIO Xauii0 B A3UM M CO3]1aTh KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIN
KylnbTYpHbIH mpoaykT. [lomMumMO 3TOro, BaXkKHYIO pOJb WIPAET TOCYJAapCTBEHHAs MOJIEpPHKKa
«KOPEHMCKOU BOJHBIY, pealu3yIoniasics B paMKax MOJUTUKU «TTI00aTH3aIUU KOPEHCKON KYIbTYPhD»
[Muxaitnuk 2008: 36].

Takum 00pa3om, MOSBIECHUIO B a3MaTCKOM pernoHe B KoHIle 1990-x ronoB ¢heHoMeHa xaiio
MIPEIIECTBOBAI COOBITHS, CBSI3aHHBIC, B IEPBYIO OYEpEeb, C IOCICBOCHHONW aMEpHUKaHCKOM
skcnancueit B FOxnoii Kopee B 1940-1970-e roap! 1 mocnenyromeit AeMoKpaTu3anuei Mmeauacqeps
B koHIIe 1980-X To10B. B pe3ynbpTaTe CTpeMUTEIBPHON BECTEPHU3AIIMN OOIIECTBEHHOW )KU3HH BO3HUK
3arpoc Ha caMOOBITHBIE ()OPMBI KYJIBTYpBI, a TAaKK€ BOCIPHUATHE W TPAHCPOPMALHUIO 3aIaIHBIX
KYJIBTYPHBIX ITPOJIYKTOB, B PE3YJIbTATE YETO ObLI CO37/aH YHUKAIBHBIN KOHTEHT «KOPEHCKOW BOJIHBIY,
ObICTpO TpHOOpeTINi momyisipHOcTh B Bocrounoit u FOro-Boctounoit Azuu. [lpuunnamu ke
MOBBIIIEHHOTO UHTEpPECca a3MaTCKUX MOTPeOUTENel K MPOAYKTaM Xa/Lit0 BRICTYIUIIO HATMYME OOITIX
KYJIbTYPHBIX CTaHJIaPTOB, YCHEIIHOE COUYETAHUE JOCTUKEHUM 3amaJlHOM M BOCTOYHOU KYJIbTYPHBIX
TpaguLui, TOCYIapCTBEHHAs M YaCTHAs MOJACPKKA «KOPEHCKON BOTHBDY.

Peuenuus «xopeickoi BOJIHBD> BO BheTHame

Hauas cBoe pacpoctpanenue 3a pyoex ¢ Kuras, «xopelickas BoinHa» Bckope gocturia FOro-
BocTouHoii A3uu, a 3aTeM [MOCTETIEHHO 0XBaTUjIa U Becb MUpP. CTpeMUTENbHBINA POCT NOMYJISIPHOCTH,
a TaKK€ OIPOMHBI KOMMEpPYECKUN YCHeX Xainio MPUBEIU K TOMY, UYTO KYJIbTYpHBIE UHIYCTPUU
MHOTHX CTpPaH CTajJH B OOJIbLIOM KOJWYECTBE UMIIOPTHUPOBATH €€ MPOAyKThl. OJTHAKO B HEKOTOPBIX
pErnoHax BOCIPUATHE «KOPEHCKON BOJHBI» HE OTPaHMYUIIOCH TOJIBKO MMIIOPTOM, a NEPELUIO Ha
HOBBII YPOBEHb, IPUHAB (popMy nepepaboTKH KOHTEHTa MO/ MOTPEOHOCTH COOCTBEHHBIX 3pUTENIEH.
Cpenu ctpan FOro-Bocrounoii A3uu Hanbosee akTHBHO peleniys Iporcxo1uia Bo BeeTHame.

Jlunamuka npoyecca c konya 1990-x 20006 no nacmosuiee epems

[poriecc BocmpusaTHs Xxaamo BO BbeTHaMe MPUHATO pasfensaTh HA 4deThipe mepuoaa [The
Vietnamese cultural content: 26.03.2020]. Ha nepsom stame (koHerm 1990 — 2000 e romsi),
HayaBIeMcs ¢ Tokasa B 1998 r. gopamel «Mendpatbsi»?, Kopelickast Morn-KyIbTypa cTajia Habuparh

4«2 7F XI», 1997 r.
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MOMYJIAPHOCTD, JOCTHUTINYIO MMHKa CITYCTS HECKOJIbKO JIET, y)ke Ha BTopoM srtame (2000-2005)
[Cokonos 2015: 2]. Tak, B 2003 r. Ha 101110 KOpEHCKUX Tenenporpamm rnpuxoauniiocs 30 % ot obmiero
00beMa TPaHCINPOBABIIMXCS HA BheTHAMCKOM TereBumernu [Tran Thi Huong, Cao Thi Hai Béc
2014: 7]. HecMmoTpst Ha HeOOJbIIOE TAJIcHUE MUHTEpeca K nopamam B nepuoa ¢ 2005 mo 2008 r.,
«KOpeHCcKasi BOJHA» BEPHYJAa CBOW IMO3HIIMH, BCTYNHUB B TpeTui stam (2006-2012), rae Bemymryto
pons ceirpan K-mom. ®anatckasi 0a3a KOPEMCKMX MY3BIKAIBHBIX TPYII BTOPOTO M TPETHETO
MTOKOJICHUH TOTOJIHUIACH OOJIBITUM KOJMYECTBOM BRETHAMCKOM Motoaexu (puc. 1).

Puc. 1. BeeTHaMCKHe TFOOUTENN «KOPEHCKON BOMHBIY. Mcmounuk: medium.com

B mocnenyromue roapl CpeAM BBETHAMIEB MOMYJSPHOCTb MPHOOPEN Xantio-TYpU3M,
MaciTadsl KoToporo Beipociu ¢ 10,6 miH npubsiBmnx B PK B 2011 r. no 12,2 mux uenosek B 2013 1.
[Tran Thi Huong, Cao Thi Hai Béac 2014: 11]. DTo Takxke CBUIETEIbCTBYET 00 yrIyOIEHHH
KynbTypHOH nud@y3un k Havamy derBeproro stama (2012-2013 rr. — mo Hacrosiiee Bpemsi).
[IpoBenénnrie B 2019 r. ompocsl mokazanu, uro 51 % BwreTHamueB HpaButcs K-mom, a 68 %
UHTepecylTes Kopeiickumu cepuanamu [Report affirms: 26.03.2020]. Kpome Toro, mo JaHHbIM
Netflix, oqHoii 13 KpyHHEHIINX OHNIAKH-TIIIATGOPM A7 TPOCMOTpPa HUIBMOB M CEPUAIIOB, TI0 HTOTaM
2020 r. B Ton-10 TB-moy Bo BretHame 1-4-e, a Takke 7-9-e MecTa 3aHAIU KOpEHUCKHE TOpPaMBI
[TOP 10: 07.01.2021]. B nepByto nenento siaBaps 2021 rona 1-e, 3-e, 5—7-¢ mecra B Ton-10 Takxe
NpUHAUIeKAT CepruaiaM roKHOKopeiickoro npousBoactea [TOP TV Shows: 07.01.2021], u3 4ero
CJIEIyEeT, UTO MPOIYKTHI Xa/1110 TIO-IIPEKHEMY TOJIb3YyeTCs OOJIBLINM CIIpocoM Bo BreTHame (puc. 2).
Takum oOpa3om, B cTpaHe HaOJOJaeTcs ycToMuMBas TEHJCHIMS K BO3PACTaHHUIO MOMYJISPHOCTH
KOpENCKOro KOHTEHTA.
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Puc. 2. Kopetickue 383161 fopam, uaymmx Bo Beetname, Kum Ta Xu (cnesa) u Con Coin XO0H.
Hcmounux: hancinema.net

Pemeiiku Kopeiickux cepuanosg: mpancghopmayus npooykmoes xauiio 60 Boemname

Pa3nenss npouecc BocnpusATys xauno BO BbeTHaMe Ha HECKOJIBKO ITAIOB, CIEAYET 3aMETUTD,
YTO Ha NPOTSHKCHUU BBILICYKAa3aHHbBIX IIEPUOIOB KOPEUCKUM KOHTEHT HE OCTABaJICsI HEU3MEHHBIM, a
IoJIBEpraJicsi onpeaenéHHbIM TpaHcopmarusam. Hauas ¢ ©Mnopra npoyKTOB «KOPEHCKOIl BOIHBI
U [IPOCTOT0 NIEPEBO/Ia X HA BLETHAMCKUH fA3BIK, KyJIbTypHas uHAycTpust CPB nocrenenno namenuna
CBOIO CTPATETHUIO BOCIIPUATHS Xa/L110 B CTOPOHY a/lallTallii KOHTEHTa KOPEHCKON MOM-KYJIbTYPbI 101
BKYCBhI COOCTBEHHOT'O 3pUTEIIS.

OpnHUM U3 TEepBBIX METOJOB MOJ00HON aJanTally CTaJI0 CO3JaHHe PEMENKOB MOIYISIPHBIX
KOpEHCKHUX JopaM U Tenemoy. Bo BeeTHaMe 3Ta TeHAEHIMSA IIMPOKO paclpOCTPAaHUIIACH JIMIIb B
Havaie 4-ro sTama peuenuuu, a uMeHHo B 2014-2015 rr. Ilpum BbIOOpe KOHTEHTa C LEIBIO
JAJIbHENIIEN alanTaly IIaBHBIM KPUTEPUEM SIBIISJICSI YPOBEHD €TI0 MOMYJISIPHOCTH CPEIU MECTHON
ayAMTOpUH, II03TOMY PpEHTHHIM BBINYIIEHHBIX pPEMEHKOB Bcerja ObUIM KpalHE BBICOKH.
BreTHamckue BepcuM OBUIM CO3JIaHBbI JUIsI MHOTMX KOPEHCKUX TENENpOrpaMM, Cpeau HUX — (puiabm
«ToI Most Gabytka»d, cepuan «Most iepBast 1000Bb»S 1 1m0y «beryiuii yenoBexy’.

JauHbIil c1oco0 BOCTIpUATHSI KOHTEHTA «KOPEHCKOW BOJHBDY BHAYalle MPEACTABISIT CKOopee
KOIIMPOBAaHUE, YE€M IPOU3BOJACTBO HOBOIO MPOJAYKTa, YTO HMMEJI0 HEraTHBHBIE IOCJIEICTBUSA,
0coOEHHO 3aMeTHbIe B HacTosuiee Bpems. Omupasch Ha NPOLUIBIA ONBIT CIENOrO MOApaKaHUs
KOpEHCKOMY KOHTEHTY, TPOAIOCEPHI U apTUCThI MHOTAA MPUOETAOT K IJIaruary, NpuuéM oueHb 4acTo
noo6Hoe mpoucxoaut B cepe My3biku [CokonoB 2015: 12]. IIpumepom MOXKET CITYKHUTh CKaHAAI
[Hoc hoi Kpop: 10.04.2020], B KOTOpbIi OBLI BOBJICYEH BhETHAMCKHII meBelrl 3pIoHT Xuey Hrua
(Duong Hiéu Nghia) a mouse nogospenuii B komposarny kauma A Million Pieces? kopeiickoro

5 «Em La Ba Ngi Ctia Anhy, 2015 ., opurunan — «Mucc Ba6yns (=25 2F J119)», 2014 1.
6 «Mbi tinh dau ctia toix, 2019 r., opurunan — «OHa 6bu1a npexpacua (L= Of 8 ChHy, 2015 r.
" «Chay di cho chi», 2019 .

8 (2| Ax2Z}y, 2015 r., xnmm-mnaruar — «Dém Khong con emy», 2016 r.
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non-uaona Yo Kroxéna. HecmoTpss Ha HEKOTOpbIE OTpHUIIATEIbHBIE MOCIEIACTBUS 3TOTO CIIOCO0a
penenuuu, moAo0Has MONbITKA MPeoOpa30BaHMs KOHTEHTA XA/L1i0 CTalla BAXKHOW CTYIEHBIO HA ITyTH
K CO3JIaHHI0 COOCTBEHHOM YCHEIIHOW WHIYCTPUU MY3bIKM M KHHO, OCHOBAaHHOW Ha TEPEHSTHIX
MOJIETISIX «KOPEHUCKOM BOJHBI.

Coemecmmuule KopeﬁCKO'KbemHaMCKue MeOuanpoeKm bl

E1e o1HUM METOIOM pelieniMY KOHTEHTA Xa/1i0 ABIISETCS COBMECTHOE KHHOIIPOU3BOJICTBO.
Ha nepBpIX 3Tanax pas3BUTHS JaHHOIO BHJAA MAPTHEPCKUX OTHOLIEHWH BbETHAMCKas CTOPOHA
OTBEUala JMIIb 32 IOMCK MeCTa ChEMOK M OpraHM3allMi0 JIaHHOTO Ipoliecca, a Kopeuckas
IIPEIOCTAaBIIsAIA [IEPCOHAN, BKIIIOUAsl CLIEHAPUCTOB, PEXUCCEPOB M akTepoB. OJHAKO MO3JHEE ITO
IIEPEPOCIO BO B3aUMOBBITOJAHOE COTPYAHUYECTBO MEXKIAY KUHOMHAYCTPUSIMU JBYX CTpPaH.
[IpuMepaMu TaKoOro COTPYJHHYECTBA MOTYT CIYXKHTh (QuibMbl «Myoii: Jlerenna o moprpere»’,
«CHoBa xuBuTe, cHOBa mobuTe»'® u cepuan «Beuno momomsien’! [7 bd phim: 09.04.2020]. B
HACTOSIIEE BpeMs B MPOLIECCEe MPOU3BOJICTBA 33/I€UCTBYETCS IIEpcOHaAI 00eux CTopoH. MHTepecHo,
YTO YacTO Ha TIJIaBHbIE pOJM MPUIJAIIAIOT AaKTepOB M3 YMCIA 3THUYECKUX BBHETHAMLIEB,
NPOKUBAIOMINX U paboTaromux B ocHoBHOM B PK [«KTo 6yneT moeii Oymymiei cembei?»? - Xapu
Bon (nacrosimee umst — JIsty Octep)].

Kpome Toro, Bo BrerHame HaOdromaeTcst TEHIEHIMs, KOT/Ia KOPEHMCKHE KOPIOpaLuu
BKJIQ/IBIBAIOT KPYIHBIE CYMMbI B MECTHYIO KHHOMHAYCTpHIO. Kopelickas cTopoHa Takke MHULUUPYET
CO3/IaHHE COBMECTHBIX MPEANPUATUH, 3aHUMAIOUIUXCS OTOOpPOM, OOyuyeHHEM U TPOABHKEHHUEM
BbETHAMCKHUX apTUCTOB B COOTBETCTBHM CO CTaHaapraMu xairio. OIHOM W3 TaKUX KOMIIAHUM
asisercs CJ Blue, ocnoBannas B 2016 r. kopeiickoii CJ] E&M u BretHamckoit Blue Group [CJ Group
(CJ E&M) co-operate with Blue Group (Blue Ocean): 03.04.2020]. OueBuaHO, 4TO TaKUM 00pa3om
IIPOUCXOJUT MEPEHOC KOPEMCKUX MPaKTUK BO BBETHAMCKYIO PpEajlbHOCTb, OCYILECTBISETCS
KOIIMPOBAaHNE MOJENEH YIpaBlIe€HUs WHAyCTpued paspieyeHud. I[lo paHHOM npuumHe Ha
BbETHAMCKOM DPBIHKE Y X@/L110 IPAKTUUYECKHU OTCYTCTBYET KOHKYpeHIus. [lomrmo 3Toro, kopeiickue
MHBECTOPbI UMEIOT HEMaJloe BIUSHHE B cepe BbeTHAMCKOro KuHompokara: B 2017 r. cymmapHas
nons peiHKa Koperickux komnanui CJ-CGV u LOTTE, Brnageromux 57 KMHOTEaTpaMH IO BCEH
crpane, coctaBuia 6osee 70 % [The Vietnamese cultural content market: 03.04.2020].

Ecnun  B3auMoneiicTBMEe KHHOWHAYCTPHM MPOMCXOOUT B (opMe MOJHOMACIITAOHOH
Koomepauuu Mexay KuHokomnanusMu Kopen u BbeTHama, TO COBMECTHBIE TIPOEKTHI B
MY3bIKQJIBHOM HHIYCTpUM Oo0Jblle (OKYCHPYIOTCS Ha WHAMBUAYAJIbHOM IapTHEPCTBE, a
KOJU1a0opaisiMu MEeXy NeBIIaMH 3aHUMAIOTCSl HEMOCPEICTBEHHO UX areHTcTBa. [Ipumepom Takoi
KOOTMepaluy MeX1y apTUCTaMHU JBYX CTpPaH MOJKET CIY)KMTh COBMECTHas 3allCh BbETHAMCKUM
ucnonaurenem Cyounom Xoanr Conom (Soobin Hoang Son) u xopeiickoii neuneit [lak YWxnén u3
rpymms! T-ara necuu “Between Us”'® u knumos k Heit Ha gByx s3pikax [VN, Korean singers release:
04.04.2020].

B mnocnennue roasl BbeTHaMCKas CTOpOHA Hayaja OoJjiee aKTHBHO IE€PEHUMATh OIBIT
KOPEHCKUX CHEIHATINCTOB B cpepe co3aanus MPOAYKTOB MACCOBOM KyJIbTYphI U, ONUPAACH Ha HETO,

9 «B0[y», 2007 r.

10 «2}2ty, 2018 1.
11 «Tubi thanh xuan”, 1 ceson — 2014-2015 rr., 2 ce3ou — 2016-2017 .
12 «Ai s& 1a gia dinh twong lai ctia t6i?», 2019 r.
13 «Pep Nhat La Em/S-2[AtO[», 2018 r.
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CO3/1aBaTb COOCTBEHHYIO HWHAYCTPHUIO IMPOJIOCHPOBaHUs Ton-3Be37. B kauectBe Hauboiee
s dexkTuBHOrO crnocoda MOUCKa TaJAHTIUBBIX APTHUCTOB HCIONB3YIOTCS «IIOy Ha BBDKHUBAHUEY,
JI0Ka3aBIINE CBOIO MPOTYKTUBHOCTh Ha KOPEUCKOH ciieHe. B ux psay 3aMeTHbI BReTHAMCKasi BEpCUs
npoekta Produce 101 [Viét Nam s€ c6 chuong trinh: 04.04.2020], a Takxke apyrue momaoOHbIE
MEpPOIPUATHS, KOTOPhIE paHee yxe opranuizoBbiBanch B CPB ¢ nenbio 00ydeHHs] BbeTHAMCKHX
aptuctos no cucteme xawno (LOTTE VK-Pop Superstar'4).

Takum o0pazom, B Hacrosimee BpeMs BO BbeTHame CyIIeCTBYeT HECKOJIBKO CIOCOO0B
peLenunun «KOPEUCKOW BOJHBD): OT NPOU3BOJCTBA PEMEMKOB KOPEHCKHUX J0pPaM M MY3bIKAJIBHBIX
KoJTaboparuii AByX CTpaH 10 MIMPOKOT0 COTPYAHUYECTBA KHHOMHIYCTPHI 1 COBMECTHOT'O BBIITYCKa
MY3BIKQJIbHBIX PEaTUTHU-II0Y. BbI3piBaeT 0eCroKoicTBO, YTO 00JIaCTh MPOHUKHOBEHUS KOPEHCKUX
MPOJIYKTOB OYEHb IIMPOKA, TaK KaK KyiabTypHas Auddy3us nmpoxoaut 6e3 mpemnstcTBuil. OnHako
CTeNEeHb WX aJanTalli M pPAcIpOCTPAaHEHUsS HErITyOOKa, MOCKOJIbKY HHHUIIMATHBA B OCHOBHOM
MPUHAIJICKUT KOPEUCKUM KOMITaHUSIM.

BbeTHaM U «KOpelcKNii KyJbTYPHbI UMIIEPHATN3M): BO3MOKHOCTH OTPAHUYEHUS B
Oyaymem

Bnusinue «xopelickoi BOJIHBI» HA BbETHAMCKUX IOTpeOUTENell €€ KOHTEHTa HEOHO3HAUHO.
HecMmoTpss Ha TO YTO CyHIECTBYET MHOTO MOJOXHTEIbHBIX 3()(HEKTOB — K MPUMEPY, MOJIOJOMY
MTOKOJIEHUIO, COCTAaBISIONIEMY TMOJABIAIONIee OONBIIMHCTBO (PAHATOB KOPEHCKOW MOM-KYIbTYpHI,
IPUBHBAIOTCS COLMAIBHBIC IIEHHOCTH (yBa)KEHHE K CTAPIINM, ycepue B pabote u T. 1.) [Anh hudng
ctia phim Han Quéc: 22.04.2020], — xamui0 Takke MOXKET OKa3bIBaTh OTPHLATEILHOE BO3ICHCTBHE.
Cpenu HeraTuBHBIX HOCIEACTBUN «KOPEWCKOW BOJIHBI» BO BbeTHame BBIAENSAIOT UTHOPHUPOBAHUE
TpaJULIMOHHBIX UCKYCCTB B II0JIb3Y IPOJYKTOB XA/17110 U CIIETIOE MOIpaskaHne KOPEHCKUM CTaH1apTaM
— OT NOHSTHSI KPAaCOTHI /10 BKYCOB B OTHOIIIEHUH U300Pa3UTENILHOTO UCKYCCTBA, — CTaBILIEE IPUUMHOMN
0€3TyMHOT0 KOIHMPOBAHUS KOPEHCKOW KYJIBTYphl B yIIepO COOCTBEHHO BheTHaMcKou [COKOJOB
2007: 421]. Ilomumo storo, npusiekarendbHbli 00pa3 HOxxHoit Kopeu, co3nanHblil nmpoaykTamu
«KOpEMCKOM BOJIHBI», BIMAET HA HApACTaHHE MUTPALlMOHHOTO noToka u3 BeetHama B PK. Ilepeesn
MOJIOJBIX BbheTHaAMCKuX crneunuanuctoB B HOxuyro Koper mnpencraBiser coboil mpexie Bcero
«yTEYKY MO3IOB», YTO HETAaTMBHO CKa3bIBA€TCSl HAa Hay4yHO-TEXHOJormdyeckoM mnoreHnuaine CPB
[Dinh Thuy Anh 2016: 42].

MHorue BbETHAMCKHE HCCIENOBATENM II0JAaralT, 4YTO OTPULATENIBHOE BO3JCHCTBHE,
OKa3bIBaeMoe Xxauno, Ooiiee MacmITaOHO U HE OrpaHUYMBAETCS SMHU30JUYECKUMH aKTaMu
noApaXkaHus Kopeickoit kynbrype. Tak, 3pio0Hr Hryen Xoait @bIOHT B CBOEH pabOTe MUIIET O TOM,
YTO KYJIbTYpHbIE OTHOILIEeHUs: Mex 1y BoetHamoM u FOxHoi Kopeeii He SBISIOTCS paBHOIIPaBHBIMU,
a IPEeJCTaBIISIIOT OO0 MpUMep KyJIbTypHOr0o uMnepuanuima. MccnenoarenbHuia yTBepkaaeT, YTo
4yepe3 BIMSHUE Xali0 JAOCTUraeTcs KylabTypHas reremMoHust PK, Bbeipakaromiascsi B M3MEHEHUU
MBIIIEHNS 1 00pasa KU3HH BhETHAMCKON ayJIUTOPUH «Kopeiickoii Bomub» [Duong Nguyén Hoai
Phuong 2016: 10].

JlaHHOe MHEHUue pa3/ieNnseT W 4acTb BHETHAMCKOTO OOIIECTBA, B CBSI3U C YEM CYILECTBYET
MEPCIIEKTHBA OIPaHUYEHUSI IOTOKA KOPEHCKUX KYJIbTYpPHBIX MPOAYKTOB, KOTJa 3a OOLIECTBEHHBIM
HEZI0BOJILCTBOM MOTYT IOCJ€I0BaTh O(pHUIIMATIBLHBIE MEPHI, HAIIPUMED 3aIPET TPAHCISALUN KOHTEHTa
Ha TeJNEeBUACHUH U T. 1. OJHAKO OTPOMHBIN yCIEX, KOTOPOIO Xa/1t0 TIOCTUTIIa BO BeeTHaMe, a Takxke

14 CoBmecTHOE mpOCTyIIMBaHNE Kopeiickoro areHrcTBa Rainbow Bridge m BherHamckoro arentcrsa VNK,
2014 r.
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MOJIHOE OTCYTCTBHE KOMMEHTApUEB CO CTOPOHBI BJIACTEl CBUAETEILCTBYIOT O TOM, YTO B JaHHBIN
MOMEHT pelenius MPoXoauT 0e3 KaKux-ITudo MPernsTCTBUM, 1 MaJIOBEPOATHO, YTO OHA CTOJIKHETCS
C HUMH B Omikaiiiiee Bpemsl.

3akjarouyeHue

[TosBuBmmiics B A3um B KoHie 1990-X rogoB W pacnpoCTpaHUBIIMICA MO BCEMY MHUPY
(heHOMEH Xauio SBISETCS SPKUM MPUMEPOM TIIOKATH3aluu. B CBSI3W ¢ 3TUM KOPEHCKUH OMBIT
YCIIEIIHOM HMHTETpali B TJ00AIBbHOE KYJIBTYPHOE IMPOCTPAHCTBO IOCPEICTBOM IPOU3BOICTBA
YHUKQJIBHOIO KOHTEHTa, OCHOBAHHOI'O HA COCIMHECHMM 3allalHOW U BOCTOYHOM KYJIBTYPHBIX
TpaguUui, IPUBIEK BHUMAHUE MHOTHX a3UAaTCKUX IIPOU3BOIUTEIIECH MEIUANIPOAYKTOB, IIOKEIaBIINX
MEPEeHSTh €ro ¢ IeJbl0 CO3/JaHus COOCTBEHHOW HHIYCTPUHU pPa3BICUCHUNW M MOCIEAYIOUIEr0o
BKIJIIOUEHUsI B MHpOBYI0O Mmenuacdepy. Kpome Toro, peuenuuu mpoayKTOB Xauil0 B a3HATCKOM
peruoHe cnocodcTBoBaia e€ OrpoMHasi MOIMYJISIPHOCTD, a TAK)Ke HaJIuure 001ero KoH(QyIaHcKoro
KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKOTO KOHTEKCTa M TOCYIAapCTBEHHOW MOJAEPKKH co cTopoHbl PK, uto
MIO3BOJIMJIO € OBICTPO MPOHUKHYTH BO BheTHaM.

B xone uccnenoBanusi ObUIO BBISBIEHO, YTO BO BbheTHame mpoliecc BOCHIPUSATHUS XALIIO
paszensieTcs Ha YeThIpe dTara | IPOUCXOAUT OecTIpensTCTBEHHO. UTo KacaeTcsi cioco00B M METOOB
pereniuy, HanboJee paclpoCTPaHEHO CO3/IaHUE PEMEHKOB KOpPEHCKMX (UIBMOB M CEpHAlIOB,
OJIHAKO COBMECTHBII BBIITYCK MY3bIKaJIbHBIX KOMIIO3UMLMN NpPU YYaCTUU KOPEHWCKUX 3BE€31 M
COTPYJIHUYECTBO B chepe KMHOMPOU3BOICTBA TAKXKE JOCTATOYHO MOMYJISIPHBI.

CnenyeTr 3aMeTHTh, 4TO TNyOuMHA KynbTypHOil nuddysuu B CPB HeBenuka, MOCKOIBKY
MHULIMATUBA MTPAKTUYECKH MOJHOCTHIO IPUHAIIEKUT KOPEHCKOW cTopoHe. Tak, B cTpaHe ¢ moJayu
KOPEHCKUX KOMITAHUH CO3AaI0TCsl COBMECTHBIC TIPEATIPUATHS, 3aHIMAIOIIHECs 0TOOPOM, 00ydeHHEM
U MIPOJIBUKEHUEM BbETHAMCKUX apTUCTOB COTJIACHO CTaHJApTaM Xaii0, 4To (PaKTUUYECKU O3HayaeT
IIEPEHOC KOPEHCKUX IMPAKTHK HAa BBETHAMCKHUE PEAIMU W IOJPa3yMEBAET KOIMPOBAHHUE MOJEIIECH
YIPaBJICHUS UHIYCTPUEH pa3BiedeHUN. B CBA3M € 3THUM y «KOpPEHCKOW BOJIHBD» HAa BHETHAMCKOM
PBIHKE KpaliHEe Majlo KOHKYpEeHTOB. KpoMe Toro, Kopelckue MHBECTOPbI UMEIOT HEMAJIOE BIIMSHUE B
cdepe BLeTHAMCKOI0 KMHOIPOKATA.

Taxke HeCMOTps Ha HajJuuue OOIIECTBEHHOTO HEIOBOJIBCTBA KOHTEHTOM «KOPEHUCKOM
BOJIHBD», IPEJCTABISAIONIETO COOON NeHCTBUTENBHBIN KOH(IUKT KYIbTYPHBIX HHTEPECOB, BIACTH HE
[IPUHUMAIOT HUKAKUX OTPAHUYUTEIBHBIX MEp, IIOCKOJIbKY OKOHOMMYECKas BbIIOJAa OT
COTPYJTHHUYECTBA C KOPEUCKON CTOPOHOW KpallHE BBICOKA, & BLETHAMCKASI MHIAYCTPUS PAa3BIICUCHUI
IIOJIy4aeT BO3MOYKHOCTb Pa3BUBAThCS 3a CYET MHBECTUILIMM KPYIHBIX FOKHOKOPEHMCKUX KOMITAHMM,
takux kak LOTTE u CJ Group.

Takum oOpazom, B Hacrtosiiee BpeMs BO BreTHame mo KopeickoMmy 00pasily co3aaeTcs
cOOCTBEHHAs! MHIyCTpHUs pa3BiedeHUi. BakHyo poJib B 3TOM UrpaeT pelemnius KOHTEHTa Xalllio, a
TaKX€ HEMOCPEACTBEHHOE COTPYAHUYECTBO KOPEUCKUX PAa3BIIEKATEIIbHBIX KOMIIAHUNW C MECTHBIMU
napTHépamu. B CBSA3M € 3TUM MPEACTABIIAETCS, YTO JAJIbHEUIIIEE UCCIIEN0BAHUE MIPOLECCa PELCTILIUN
«KOpEHCKOil BONHBY BO BbheTHame ciieyeT HampaBUTh HA YriyOJeHHWE MOHUMAHUS MEXaHU3MOB
COTPYJHHMYECTBA MEXY KOPEHCKON U BBETHAMCKOM CTOPOHAMM.
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S.V. Khachaturyan
HALLYU («THE KOREAN WAVE») IN VIETNAM

Abstract. By now popular culture of South Korea is widespread not only across Asia, but also
worldwide. However, the problem of the features of Hallyu content reception in Asia lacks research, what
stipulates for actuality of this work. The task of the research is to reveal the specific character of the reception
of “the Korean wave” products in Vietnam.

The research has shown that in the SRV “the Korean wave” reception process is divided into four
stages, the reception took place unimpeded on each of them. The modes of reception of Hallyu products in
Vietnam comprise re-makes of Korean films and “trendy dramas”, joint issue of musical compositions with
the participation of Korean singers, as well as cooperation in filmmaking. In the SRV cultural diffusion is not
deep, as in fact, the initiative almost entirely belongs to the Korean side. Despite public displeasure with “the
Korean wave” content, which is a real conflict of cultural interests, Vietnamese authorities do not undertake
any limitations against Hallyu and do not strive to slow the reception artificially, while economical advantage
of the cooperation with the Korean side is very high, and the Vietnamese entertainment industry can evolve
on the investments of large South Korean companies.

Key-words: Hallyu, Korean wave, culture reception, media spheres conflict, Korean doramas, K-pop

For citation: Khachaturyan S.V. (2021). Hallyu (the ”Korean Wave”) in Vietnam. Russian
Journal of Vietnamese Studies, 3: 109-128.

Introduction

By now popular culture of South Korea is widespread not only across Asia, but also
worldwide. Specifically popular in many countries are such products of the Korean creative sphere
as K-pop (Korean popular music) and dramas (doramas, Korean “trendy dramas’). The term “Korean

wave” (Hallyu —2H=F) means the process of South Korean mass culture export.

Since the late 1990s Hallyu has undergone some significant changes and has evolved from a
regional phenomenon into a global cultural phenomenon. First and foremost, its evolution is
connected with the process, which Oh Ingyu, a member of the International Association for Hallyu
Studies, defines with the term glocalisation [Oh 2017: 157-167]. As doramas and K-pop, being the
base of the Korean wave, originated in the process of foreign products adaptation (the former were
created with the orientation towards Japanese “trendy dramas” of the 1980s, the latter was influenced
with the American and European dance music of the 1990s and the turn of the 21st century) they may
be considered products of high-quality localization! prevailing trends of global popular culture.
However, Hallyu phenomenon is not a mere copy or adaptation of creative sphere products of donor-
countries for local standards, but creative reception and further transformation of their content and
insertion of national specificity in them. Due to this, new forms of popular culture created in the
“Korean wave” frameworks could go beyond the boundaries of one country and spread not only
across East and South East Asian countries, but also through the world media space. Thus, the
successful reception of foreign products by Korean doramas and music producers let “the Korean
wave” gain fame and spread its cultural influence through the world.

! The localization means the change of global cultural content in accordance to local demands of consumers.
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In this context the phenomenon of cultural transfer of Hallyu products to the countries of East-
Asian and South East-Asian regions deserves separate consideration. It seems possible to speak of
this process like of a new glocalization wave. Currently, one can observe the change of cultural
reception paradigm: while earlier the main donor of creative sphere contents in Asia were Western
countries and highly developed Japan, now one of the first places in the structure of culture products
export is taken by South Korea. As the spread of Hallyu began with Asia, the “Korean wave”
reception process across this region is of a special interest. The Hallyu content reception in Vietnam
is emphasized in this article.

Due to the fact that the Communist Party of Vietnam is the ruling power of the country, some
researchers believe that Communist ideology have some influence on the reception process of Hallyu
products, similarly to the CPR and KPDR [Milanowitsch 2017: 273-284]. However, other researchers
argue that there are other factors having much stronger influence on the reception mechanisms of the
Korean wave, than the influence of the Communist ideology. Among these factors it is worth noting
the “soft power” that A.A. Sokolov writes about as well as the conflict of media spheres and
considered cultural policy of South Korea mentioned in the work by E.V. Lachina [Lachina 2014:
147-155]. Besides, some researchers, Nguyen Ngoc Tho among them [Nguyén Ngoc Tho 2014: 1—
8], believe that cultural and historical community of the RK and Vietnam is of greater importance in
Hallyu products reception.

As a whole, there are several various standpoints on the causes, influencing the “Korean
wave” reception degree, but the problem of specific character of Hallyu products reception in
Vietnam still lacks investigation, which approve the actuality of this research. Its goal is to show the
specificity of “the Korean wave” content reception in Vietnam. It can be achieved with performing
the following tasks: to study Hallyu history and the causes of its popularity, as well as to show
transformation of Korean cultural content on its reception process in Vietnam.

To study audiovisual sources (doramas, musical clips etc.), content analysis was used. The
evolution of the reception of the “Korean wave” products in Vietnam since the end of the 1990s to
nowadays was investigated with diachronic method. To systematize data and to define the specificity
of the reception of Hallyu products in the SRV, the generalization method was used.

The history of Hallyu origin and popularity causes

Despite the fact that Hallyu phenomenon emerged but in the late 1990s, the necessary
prerequisites for the emergence appeared much earlier. As it is known, in 1945, according to the
Soviet-American agreement South Korea went under the jurisdiction of the US. From the late 1940s
to 1970s the country had strong political, economic, and cultural influence of the US. In the 1980s
the RK experienced general penetration of American pop culture. That is why South Koreans feared
the assimilation of national culture with the American one. However, such a situation let them realize
the necessity to preserve the identity by means of promoting national cultural products to the global
market [Polosina 2012: 436], which further served one of the prerequisites of Hallyu emergence.

In 1987, the Sixth Republic was established in South Korea. President Roh Tae-woo carried
out some reforms, the relaxation of censorship among them, being followed by the democratization
of Korean television and music industries [Kadosina, Filippova 2019: 129]. These transformations let
the producers of media content get rid of the state control and to follow the world trends, which
resulted in creation of unique products of “the Korean wave” ten years later.
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The term “Halluy” was introduced in “The Chinese Chronicles” (Taiwan) in 1997, but not in
the current meaning. First, it meant the influx of goods produced in South Korea. The term “Korean
wave” with regard to South Korean popular culture was used in 1999 in “Beijing Youth Daily”, in
the article “At times East Wind Blows to the East” [Lachina 2014: 148].

The first successful products of “the Korean wave” were films “Swiri”2 and “My Sassy Girl”*3,
gained popular not only in the RK, but also abroad. Thus, the public response, provoked with the
sudden increase of interest in Korean pop culture attracted attention of journalists and later of
researchers which served for the start of the discussion on the causes of the phenomenon. Currently,
there are some hypotheses, explaining the high level of popularity of South Korean mass culture in
the countries of Asian region, Vietnam among them. All of them come to several main concepts.

The general Confucian cultural and historical context

While the countries where “the Korean wave” got the widest spread were, like the KR itself,
part of Sinosphere and were influenced with the Confucian tradition, their value orientations are
somewhat similar, what permitted to accelerate Hallyu content diffusion [Shmakova, Vinokurova
2015: 161]. Traditional family values, based on Confucian ideal of “filial piety”, is reflected in many
Korean doramas [Nguyén Ngoc Tho 2014: 4]. Respect for elders, obedience, love for family members
are represented in doramas as the main human virtues. Such qualities get response not only of Korean
audience, but also, they appeal to long-standing values of the audience within Sinosphere.

Synthesis of cultural standards of West and East

As has already been mentioned, “the Korean wave” products are samples of successful
reception of the content of Western creative sphere with its further creative transformation in national
popular brand by means of Oriental specificity.

State and private support for Hallyu

Some researchers are of the opinion that “the Korean wave” phenomenon is based on the
economic success of the Republic of Korea [Kim Bok-Rae 2015: 166], which permitted local
producers at the support of big business to develop efficient marketing strategies for Hallyu
promotion across Asia and to create a competitive cultural product. Besides, the state support of “the
Korean wave” realized in the frameworks of “Korean culture globalization” is of great importance
[Mikhaylik 2008: 36].

Thus, the emergence of Hallyu phenomenon in Asian region in the late 1990s had been
preceded with the events connected first and foremost with post-war American expansion in South
Korea in the 1940s — 1970s followed with the democratization of media sphere in the late 1980s. As
the sequence of swift Westernization of public life there appeared demand both for original forms of
culture and the reception and transformation of Western cultural products. The result was the creation
of the unique “Korean wave” content, which soon acquired popularity in East and South East Asia.
The causes of a keen interest of Asian consumers to Hallyu products were common cultural standards,
successful combination of the achievements of Western and Oriental cultural traditions, state and
private support for “the Korean wave”.

2« 2l», 1999
3S«E71XQl 1y, 2001
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“The Korean wave” reception in Vietnam

Having begun to spread abroad with China, “the Korean wave” soon achieves South East Asia
and gradually spread worldwide. Both the swift popularity growth and big commercial success of
Hallyu made cultural industries of many countries increase import of its products. However, in some
regions the reception of “the Korean wave” was not limited with import, but moved up the next level
in the form of remaking the content for their own audience demand. Vietnam was one of the countries
of South East Asia with the most active reception of Hallyu.

The dynamics of Hallyu content reception in Vietnam since the late 1990s to nowadays

Usually, Hallyu reception process in Vietnam is divided into four stages [The Vietnamese
cultural content: 26.03.2020]. In the first stage (the late 1990s — 2000) it began with the dorama “False
brothers” (1998)4, Korean pop culture increased popularity which achieved its peak several years
later, in the second stage (2000-2005) [Sokolov 2015: 2]. Thus, in 2033 the share of Korean television
programs was 30% of the total number of programs, that were broadcasted on the TV in Vietham
[Tran Thi Huong, Cao Thi Hai Bic 2014: 7]. Despite a decreasing interest in doramas from 2005 to
2008, “the Koran wave” recovered its positions, having entered the third stage (2006—2012), where
the leading role belonged to K-pop. The fan base of Korean music groups of the second and third
generations was replenished with a lot of Vietnamese youth (Fig.1).

Fig. 1. Vietnamese “Korean wave” lovers. Source: medium.com

Later, Hallyu tourism became popular with Vietnamese. Its popularity increased from 10,6
mln visitors to the RK in 2011 to 12,2 mln in 2013 [Tran Thi Huong, Cao Thi Hai Bic 2014: 11],
which evidences that cultural diffusion had grown deeper by the start of the fourth stage (2012-2013
—nowadays). The surveys of 2019 showed that 51% of Vietnamese like K-pop, 68% are interested in
Korean doramas [Report affirms: 26.03.2020]. Besides, according to the data of the Netflix, one of
the largest online platforms for viewing films and doramas, in 2020 Top-10 evidenced 1 — 4 places
for TV show and 7 — 9 places for Korean doramas in Vietnam [TOP 10: 07.01.2021]. The first week

* «2|7F Ay, 1997.
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of January 2021 also showed 1, 3, 57 places in Top-10 for South Korean doramas [TOP TV Shows:
07.01.2021]. It means that Hallyu products are still much in demand in Vietnam. So, in this country
a steady trend for the increase of the Korean content popularity is observed.

-7 .

—73

Fig. 2. Hallyu' stars to visit Vietnam to promote their drama Kim Tae-hee and Song Seung-heon
Source: hancinema.net

The re-makes of Korean doramas; transformation of Hallyu products in Vietham

It is noteworthy that during the above-mentioned stages of the Hallyu reception process in
Vietnam the Korean content was somewhat transformed. Having begun from the import of “the
Korean wave” products and their mere translation into Vietnamese, the cultural industry of the SRV
gradually changed its Hallyu reception strategy towards the adaptation of the Korean pop culture
content to the tastes of the Vietnamese audience.

One of the first methods of such an adaptation became re-makes of popular Korean doramas
and TV-shows. In Vietnam this trend was widespread not earlier than in the early fourth stage of the
reception, viz. in 2014 — 2015. Choosing the content for further adaptation, the main criterion was the
rate of its popularity among native audience/ That is why ratings of the re-makes were always
extremely high. Vietnamese versions were created for many Korean TV- programs, film “You are
My Granny’”, the dorama “My First Love® and “The Running Man” show’.

First, this method of “the Korean wave” content reception was rather copying than a new
product creation, which had negative effects, especially currently. Leaning on the former experience
of slavish imitation of the Korean content, producers and actors sometimes resort to plagiarism. It
happens very often in musical sphere [Sokolov 2015: 12]. The example of this was the scandal [Hoc
hoi Kpop: 10.04.2020], in which Duong Hiéu Nghia, a Vietnamese singer, was involved suspicious
in copying the clip “A Million Pieces”® of the Korean idol Cho Kyu Hyun. In spite of some negative

5 «Em La Ba Ngi Cua Anh» (2015), the original title was “Miss Granny (=48t J114)”, 2014.

6 «Mbi tinh dau cua toi» (2019), The original title was “She was a beauty (215 Ol %! C})”, 2015.
" «Chay di cho chi», 2019.
8 (2| AZE2Zy (2015), clip-plagiarism «Dém Khong con emy, 2016.

124



Brernamckue ncciaenosanus. Cepus 2. 2021, Ne 3

sequences of such a reception method, this attempt to transform Hallyu content was a significant step
on the way towards the creation of native successful industry of music and filmmaking, based on the
imitated models of “the Korean wave”.

The joint Korean and Vietnamese media projects

Another method of Hallyu content reception is joint film production. In the early stages of this
partnership the Vietnamese side only was responsible for looking for filming locations and for the
process organization, while the Korean side offered the personnel, including script writers, directors
and actors. However, later, there emerged the mutually beneficial cooperation of the two countries
film industries. The examples of such a cooperation are the films: “Muoi: The Legend of a Portrait™?,
“Live Again, Love Again”0 and the dorama “Forever Young”'! [7 b phim: 09.04.2020]. Currently,
the personnel of the both sides participate in the production. It is noteworthy that often ethnic
Vietnamese actors are invited to play main roles. Generally, these actors live and work in the RK,
like Hari Won (Luu Esther) in the film “Who is My Future Family?”’12.

Besides, in Vietnam the trend is observed when Korean corporations invests large amounts
into the local film industry. Also, the Korean side initiates the establishment of joint companies to
cast, to teach and to promote Vietnamese actors according to Hallyu standards. One of such
companies is CJ Blue, having been founded in 2016 by Korean CJ E&M and Vietnamese Blue Group
[CJ Group (CJ E&M) co-operates with Blue Group (Blue Ocean): 03.04.2020]. Apparently, in this
way Korean practices are transferred to the Vietnamese reality, models for managing entertainment
industry are copied. That is why Hallyu, in fact, is hors-concours in the Vietnamese market.
Moreover, Korean investors have an important impact in the sphere of the Vietnamese film
distribution. In 2017 the total market share of Korean companies CJ-CGV u LOTTE, owing 57
cinemas across the country, accounted for more as 70% [The Vietnamese cultural content:
03.04.2020].

The film industries cooperation is carried out on the level of full-scale cooperation of Korean
and Vietnamese film companies, while joint projects in the musical industry are rather fixed on the
individual partnership, the idols’ agencies are busy with their collaborations. An example of such a
cooperation of the artists of the two countries is the joint record of a Vietnamese singer Soobin Hoang
Son and the Korean singer Park Ji Yeon from the T-ara group of the song “Between Us”'3 and two
bilingual clips for it [VN, Korean singers: 04.04.2020].

Recently, the Vietnamese side have begun learning more actively from the experience of
Korean professionals in the sphere of creation of mass culture products, and in this way creating
native industry of producing idols. As the most efficient way of seeking talented artists survivor
programs are used, as they have approved their productivity on the Korean scene. Among them there
is a Vietnamese version of Produce 101 project [Viét Nam s€ c6 chuong trinh: 04.04.2020], as well
as other similar measures, which had already been organized in the SRV with the task of training
Vietnamese artists in accordance to Hallyu system (LOTTE VK-Pop Superstar').

9 «B0[y, 2007.

10 «2}2ty, 2018.

11 «Tudi thanh xuan”, 1% season: 20142015, 2d season: 2016-2017.

12 «Ai s& 1a gia dinh twong lai cua t6i?», 2019.

BPep Nhat La Em/S2|AtO]», 2018.

14 The joint audition of the Korean Agency Rainbow Bridge and the Vietnamese Agency VNK, 2014,
125



Brernamckue ncciaenosanus. Cepus 2. 2021, Ne 3

Thus, currently in Vietnam there are several ways of “the Korean wave” reception: from the
production of Korean doramas re-makes and musical collaborations of idols of the two countries to
wide cooperation of film industries and joint issues of musical reality-show. It is noteworthy, that the
sphere of penetration of Korean products is very wide, as the cultural diffusion has no obstacles.
However, their adoption and spread are not deep, while generally the initiative belongs to Korean
companies.

Vietnam and “the Korean cultural imperialism”: possible limitations in the future

“The Korean wave” impact on Vietnamese consumers is controversial. Despite many positive
effects, such as inculcating social values in the new generation being the overwhelming majority of
Korean pop culture fans (respect for the elders, diligence in work etc.) [Anh huéng ctia phim Han
Qudc: 22.04.2020], Hallyu may also have negative impact. Among negative sequences of “the Korean
wave” on Vietnam there are ignorance of traditional arts in favor of Hallyu products and slavish
imitation of Koran standards (from beauty understanding to tastes in fine arts), mindless copying of
Korean culture to the detriment of Vietnamese one [Sokolov 2007: 421]. Besides, the attractive image
of South Korea having been created with “the Korean wave: products, influence the increase of
migration flow out of Vietnam to the RK. Young Vietnamese specialists who leave Vietnam for South
Korea means first of all “brain drain”, which undermines scientific and technological potential of the
SRV [Dinh Thuy Anh 2016: 42].

Many Vietnamese researchers believe that Hallyu negative impact is of a larger scale. It is not
limited with occasional acts of imitating Korean culture. Thus, in his work Duong Nguyen Hoai
Phuong writes that cultural relationships of Vietnam and South Korea do not possess equal rights, but
serve an example of cultural imperialism. The researcher argues that through Hallyu influence the
RK achieves cultural hegemony, which transforms mentality and life style of Viethamese audience
of “the Korean wave” [Duong Nguyén Hoai Phuong 2016: 10].

This opinion is shared with part of Vietnamese society. That is why there is the perspective of
limitation of the flow of Korean cultural products and public discontent may be followed by official
measures, such as ban on TV broadcasting of the content etc. However, a great success having been
achieved with Hallyu in Vietnam, as well as the lack of comments of the authorities, evidence that
currently the reception has no obstacles and it is unlikely that it has them in the nearest future.

Conclusion

The Hallyu phenomenon which appeared in Asia at the end of the 1990s and spread worldwide
is a bright example of glocalization. In this connection the Korean experience of successful
integration into the global cultural space through the unique content production, based on
combination of Western and Oriental cultural traditions attracted attention of numerous producers of
media products, who wished to adopt it with the task to create own entertainment industry later to
join the world media sphere. Besides, great popularity of Hallyu products made for its reception in
Asian region. So did the general Confucian cultural and historical context and state support of the
RK, what ensured its swift penetration into Vietnam.

The research has shown that in Vietnam Hallyu reception process is divided into four stages
and is carried out free. As far as methods and ways of the reception are concerned, the most
widespread is the creation of re-makes of Korean films and doramas. Also, joint issue of musical
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compositions with participation of Korean idols and cooperation in the sphere of film production are
rather popular.

However, it is noteworthy, that the cultural diffusion in the SRV is not very deep, because the
initiative, in fact, only belongs to the Korean side. Thus, with the assistance of the Korean side joint
companies are being organized, which do casting, training and promotion of Vietnamese artists in
accordance to Hallyu standards. In fact, this means the transfer of Korean practices to Vietnamese
realities, and implies copying models for entertainment industry management. In this connection, “the
Korean wave” is hors-concours in the Vietnamese market. Besides, Korean investors have great
influence in the sphere of Vietnamese film distribution.

Despite public discontent with “the Korean wave”, being a real conflict of cultural interests,
the authorities do not introduce any limitation measures, because economic advantage of the
cooperation with the Korean side is extremely high, and the Vietnamese entertainment industry finds
it possible to develop on the account of the investments of big South Korean companies, such as
LOTTE and CJ Group.

Thus, currently Vietnam creates native entertainment industry modelled on Korean one. The
Hallyu reception and direct cooperation of Korean entertainment companies with local ones are of
great importance. In this connection, it appears that further investigation of “the Korean
wave’’reception process should be concentrated on a deeper understanding of cooperation
mechanisms of the Korean and Vietnamese sides.
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PACCKA3 HI'YEH XIOU TXUEIIA «I'EHEPAJI HA IEHCUN» U
HNPOBJEMA COUPEA/IMCTHYECKOI'O I'EPOA

Hamamu Heyen Xou Txuena (1950-2021), c komopwvim agmopy
NnOCYaACMIUBUNIOCH He eOUHONCObL BCIPEYAMbCsl

Annotanus. Crathsi mocBslleHa pacckady «l'enepan Ha meHcum» (1987) omHoro u3 cambIx
WU3BECTHBIX BbETHAMCKUX mucareneil nocinennein yerBeptd XX B. Hryen Xroum Txwuena. Ero mposa
O3HaMEHOBaa co00i KoHen TrocmojcTBoBaBmell B JIPB HaumHas ¢ cepeamHbl XX B. JUTEpaTyphl
copeanu3Ma. Paccka3 pacCMOTpEH C TOYKH 3PEHHS MPOOJIEMBI COLPEAaTHUCTHUECKOTO TIepos, KOTOPBIH
XapakTepu3yercss HaObOpOM ONpeAeNEHHBIX NPU3HAKOB, MO3BOJSBIIMX €My CIYXXHUTh TPUMEPOM I
MOIpaKaHus B JieJie BOCITUTAHUS YeJI0OBEKa — CTPOUTENS HOBOI'O COMAIMCTUYECKOTO O0IIIeCTBa.

AKTyaJIbHOCTh TEMBI ONpEENAeTCs HEeIOCTaTOYHOW H3Y4YeHHOCThIO BBETHAMCKOIO BapHaHTa
colpeann3Ma, a TAak)Ke 0COOEHHOCTEH 0TX0/1a OT HETO B IOCTOOHOBJICHUECKUH TIEPUO/T.

Ha npumepe aHanusa nepcoHa)ed paccka3za MOKa3aHO, YTO B TOW WJIM MHOM CTENEHU MpU3HAKU
COLIPEATMCTHYECKOTO T'epOosi MPUCYTCTBYIOT TOJIBKO Y TIIABHOT'O T€POsI — TeHEepalia, 00pIia 3a BEICOKUE HIIEalTbI.
OcTanbpHbIe TePOM TPEACTABISAIOT COO0O0WM OOBIYHBIX JIOAEH CO CBOMMH JOCTOMHCTBAMHU M HEIOCTATKAMH.
Takum 00pazom mucaresb QUKCHPYET CMEHY SIOX: 3110Xa IePOMUYECKOr0 YXOIUT, e Ha CMEeHy HUAET dIoxa
OOBIIEHHOCTH, TEPOW COIPEATUCTUYCCKUNA C TPHUOPUTETOM OOIIECTBEHHOTO HAJ JIMYHBIM 3aMEHSETCS
YACTHBIM JIMIIOM CO CBOMMMU YaCTHBIMU MHTepecaMu. HoBbIl repoit kak Obl BBIHYT M3 KOHTEKCTa OOPHOBI 3a
cBeTyioe Oynyliee, KOTOpbId OblT 00s13aTeNieH ISl TUTEpaTyphl conpeanu3ma. B aTom cMmeiciie mpuodperaet
CUMBOJIMYECKOE 3HAYEHHME U CMEpPTh TEHepasia, KOTOPYIO MOYKHO BOCIHPHUHUMATh KakK MpOIIAHHUE C
COLIpeaIn3MOM M XapaKTEPHBIM ISl HETO COLPEATTUCTUYECKUM TePOEM.

KuaroueBbie cnoBa: Hryen Xiou Txuen, «['eHepan Ha meHCUW», JUTEpaTypa colpeagu3Ma BO
BreTHame, coupeancTHyecKuil repoit

Hasa nuutupoBanms: T.H. Qurumonosa. Pacckaz Hryen Xioum Txuena «l'eHepasl HA MEHCUU» U
npo0iieMa corpeanucTudeckoro repost / BeetHamckue uccnenoBanus. Cep. 2. 2021. Ne 3. C. 129-147.

Beenenune

Hryen Xrom Txmen (Nguyén Huy Thiép, 29.04.1950-20.03.2021), aBTOp pacckasos,
POMaHOB, MhEC, KWHOCIIEHAPHEB, 3¢CE — 0€3 BCAKOTO COMHEHMS, 3HAKOBasi GUTypa Jisi BBeTHAMCKOMN
JIUTEpATYphl TOcieaHer YyeTBepT XX B., mocie Toro kak B 1986 r. KommyHuctuueckas naprus
BbheTHaMa MPOBO3INIACHIA MOTUTHKY 0OHOBIeHHs (DOi m&i), KOpeHHBIM 06pa3oM H 3a OYCHb
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KOPOTKHH CPOK MpeoOpa3uBIIYIO CTPaHy. 3a MOJUTHKONW OOHOBJICHHUS MOCIEAOBAIO U OOHOBJICHHE
BBETHAMCKOH JINTEPATYPhI, TAKXKE 32 KOPOTKUI CPOK MOITHOCTHIO U3MEHHUBIIIEE €€ «IaHAmadT.

TsopuectBo Hryen Xrou Txuena, riaaBHbIM 00pa3oM paccKasbl, ITUPOKO U3BECTHO HE TOJIIBKO
Bo BreTHame, HO 1 3a rpanulieil. Hekoropele ero npousseieHus epeBeieHbl Ha THOCTPAHHBIE SI3bIKU
(bpanIy3CKHii, aHTJIMIUCKUM, IBEJCKUIA U T. 11.). B cTpaHe cpa3y ke 1mocie nepBbIx MyOIuKaIHi ero
mpo3a mnopojauia OyKBaJIbHO INKBaJl OTKJIMKOB B BHJE CTaTeil, moayac JuaMeTpalbHO
MIPOTUBOMNOJIOKHBIX M WHOTJA OYE€Hb IMOLMOHAIBHBIX, KOTOPbIE BBIXOIWIN KaK OTIEIbHO, TaK U
BMecTe ¢ ero mpomsBefeHusMu’. IIpupjiekna oHa M BHUMaHHE MHOCTPAHHBIX MCCIeIOBATENei,
Hanpumep aBcrpanuiiia I'. JlJokxapra [Lockhart 1989] win amepukania I1. 3uHomana [Zinoman
1994], a Takxke aBTOpa 3TOM crarbu [Punumonosa 1993, 1996, 2017, 2018]. CBouM TBOpYECTBOM
Hryen Xrou Txumen BHEC OONBIION BKIAA B OOHOBJIICHWE BHETHAMCKOM JIMTEPATYphI, HA TO BpeMs
COL[PEATTMCTUYECKOM, ¥ 3TOT BKJIA/I, IOJDKHO OBITh, €IlIe JOIT0 OyaeT U3y4aThCs.

B nmanHoii ctaThe 01HO U3 HanboJiee U3BECTHHIX MTPOU3BEACHUN mucaTens pacckas «['enepain
Ha nencun» (Tudng vé huu) paccMaTpuBaeTcs Kak pa3 B paKypce ero OTHOLIGHHS K COL[PEaTn3My, a
MMEHHO B CBETE MPOOJIEMBbI COLIPEATUCTUYECKOTO TepOosl, YTO, KaK MPEACTABISAETCS, 0 CUX MOP eé
HE JIeTaJIOCh.

N3BecTHO, uTO 110 TIepuoa oOHoBIeHUs nuteparypa Cesepa ctpansl (JJPB) nmouyru monseka
pa3BHUBaJIach B paMKax OJHOI0 XYA0XKECTBEHHOI'0 METO/Ia — COLMaIucTuYeckoro peanusma. Kype Ha
HEero ObUT MPOBO3IMIAIISH ele B M3BecTHBIX «Tesncax o kymbrype» (DEé cuong vin héa, 1943). B
3TOM JOKYMEHTE, BIIEPBBIE OINPEACIUBLIEM IOJUTUKY MAPTUU B OOJACTH KYJIbTYPbl U OCHOBBI
B3aMMOOTHOUICHHH €€ C TBOPUYECKON MHTEIUIUIeHIIMel, ObUT MPOBO3IJIAIIEH KypC Ha HAllMOHAIBHO-
OCBOOOIUTENBHYIO PEBOJIIOIHIO MOJI PyKOBOJACTBOM KOMMYHUCTHYECKON MAPTHH, YaCThI0 KOTOPOI
JOJbKHA ObLIa CTaTh U KYJIbTYpHAs! PEBOJIIOIUS, COLUATMCTUYECKAs TI0 CBOCH CYTH.

Te3ucel onpeAensan Takue MPUHIUIBI KyIbTYPHOU MOJUTHKYU MapTHH, KaK HAIIMOHATBHBINA
XapakTep, HApOJHOCTb M HAYYHOCTh, a TaKKe OJMbKallINe W JI0JITOCPOYHBbIE LEAW M 3adaud. B
YaCTHOCTH, B T€3MCAX MPSAMO [TPOBO3IIIALLIANICS Pa3phIB C IPEILIECTBYIONIEH KYIbTYPHON TpaAuLIueH:
B 00J1aCTH UJEOJIOTUU — ATO HEOOXOAUMOCTbh OOPHOBI C «OIIUOOYHBIMU» U «BPEIHBIMUY YUEHUSIMU
Koudyuus u Man-113s1, a Takxke Quiiocodpckumu yuenusamu Jlekapra, beprcona, Kanrta, Hunme n
Ip., a B 00JacTH XYyJI0’KECTBEHHOTO TBOPYECTBA — HEOOXOIUMOCTH OOpPBHOBI C KIIACCHLIU3MOM,
POMaHTHU3MOM, HATypalu3MOM M CHMBOIU3MOM 3a noOedy COYUAIUCMU4ecKko20 peaiusmd
(Bbigeneno aBr. — I.d.)% [Vé sy lanh dao cia Pang 1960: 187]. Camo moHsTHE MeToza
counuamucTuueckoro peanusma, odopmubmieecss B CCCP B 1934 r., ObulO 3aMMCTBOBAaHO U
IIEPEHECEHO Ha BbETHAMCKYI0 TouBy KommyHucTueckoi naprueit MTanokuras a1 peleHus CBOMX
MOJINTUKO-UJICO0JIOTUYECKUX 3a/1a4, CXOKUX C TEMH, KOTOpble BO3HUKIN B CoBeTckoM Coro3e B X0/
cTpouTenbcTBa conuanuima. He 3pa B «Te3ucax» npsimo rosoputcsi, uto «HoBas BheTHamckas
KyJIbTypa, pykoBoauMas 1 Hanpasisiemas: KITUK, nomkHa ObITh KyJbTYpOH COMMAITMCTUYECKON UITH
cosemckol (kax, nanpumep, kyromypa 6 CCCP)» (Bbiaerneno ast. — I.@.) [Vé sy lanh dao ctia Pang
1960: 186]. B nanpHeimemM napTs MOCTOSIHHO MPOBOIMIIA PA3HOTO POJia COBEIAHUS U IIPHHUMAIIA
JOKYMEHTBI O JIEATEIILHOCTU B cdepe KyIbTypbl M paboTe ¢ TBOPUECKOH HMHTEIIMIEHIMEH, TeM
caMbIM ITOUYEPKUBAs CBOE UCKIIIOUNTEIBHOE BHUMAHKE K 3TUM BOIIPOCAaM, IIOCKOJIbKY CIIPABEIJINBO

1 Cwm., Hanp., Nguyén Huy Thiép. Tac phim va du luan. Hué, 1989; Di tim Nguyén Huy Thiép. Ha Noi, 2001.
2 TIpu 9TOM TEPMHH «COIMATUCTHYECKMIT peaqn3M» yHoTpeOsica B JOKyMEHTe elle B CTApOM BapHaHTeE, He
Kak chu nghia hién thuc xa hoi chu nghia, a xak chu nghia ta thyc xa hoi chu nghia.
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BUJIENIA B JIUTEPATYPE U UCKYCCTBE MOLIHOE OpYyJIN€ BOCIMTAHUS HAapOIHBIX Macc B AyX€ HICaOB
coLuaIn3Ma.

JAPB umnoprtupoBana u3 CCCP He TOJIbKO TEOPHIO COolpeaanu3Ma, HO U €ro JIMTepaTypHYIO
MpaKTUKy. B mepBbie necsaTuierus mnocie ABIyCTOBCKOW PEBOJIIOLMH ObUI MEepeBeAEH LENbIN psij
MPOU3BEICHUNA  «KJIACCUYECKON» COBETCKOM  COLPEAIMCTUYECKOW  JUTEparypbl:  «MaTb»
M. T'opekoro, «Kene3nsrii motok» A. Cepadumonnua, «Kak 3akasiack cramb» H. OcTpoBckoro,
«ITonnstas nenmuna» M. lllonoxoa, «Momnonas reapaus» A. ®aneeBa, «IloBecTb 0 HacTofleM
yenoBeke» b. IloneBoro u Hekotopeie npyrue. IloctenenHo Bo BreTtHame poausack coOCTBEHHas
JUTEepaTypa COLMATUCTUUECKOTO pealu3Ma, JaBliasi Takue oOpa3ibl Mpo3bl, Kak «YTOIbHBIN Kpai»
(Ving mo, 1951) Bo Xiou Tama (V& Huy Tam), «Cynpyru A @y» (Vo chong A Phu, 1954) To Xoast
(T6 Hoai), «Crpana moguumaercs» (D4t nude dung lén, 1956) Hryen Hroka (Nguyén Ngoc),
«Moménsrit aBopuk» (Cai san gach) u «Becennuii ypoxaii» (Vu laa chiém, 1961) lao By (Pao Vi),
«[IpotuBoctostaue» (Xung dot, 1959) u «Ce3on cbopa apaxuca» (Mua lac, 1960) Hryen Kxas
(Nguyén Khai), «Pymarcs 6epera» (V3 bo, 1962) Hryen duas Txu (Nguyén Dinh Thi), «YTpo»
(Bubi sang,1976 ) Hryen Txu Hrok Ty (Nguyén Thi Ngoc Tu), «Octpos Yam» (Cu lao Tram, 1985)
Hryen Maus Tyana (Nguyén Manh Tudn) i MHOrHe ApyrHe.

K coxanenuto, 0coOOEHHOCTH BHETHAMCKOTO BapHaHTa COLpeain3Ma, KaK IpeJCcTaBisieTcs,
HanboJiee peaTn30BaHHOTO B JIUTEPATYPHOU MPAKTHKE STON CTPAaHBI XyI0KECTBEHHOTO METO/a, 110
CHX TOp HE W3ydeHB’. XOTS 3aCHyKMBAIOIIME BHUMAHMS TONBITKA B STOM HAINPABICHAN
MPEANPUHUMAIINCH, HAPUMED, TAKUMH U3BECTHBIMU BEETHAMCKUMU JINTEPATYPOBEIAMH, KaK X 0aHT
Hrox Xuen [Hoang Ngoc Hién 1979] u Yan Juus 1Is1 [Tran Dinh Sir 2002]. MHTepecen 1 mpouece
CTaHOBJICHUS MeToJia BO BreTHame, U (haKkT ero «TUXOro» MCUE3HOBEHUS IMOCIE MPOBO3IIIALICHHS
MOJINTUKUA OOHOBJICHUSI, KOTOPBIM TaK U HE OCMBICIICH.

B odunmanshoit dopmynupoBke, npuHsaToi Ha I[lepBoM che3ge COBETCKUX MuUcaTenen
(MockBa, 1934 1.), omnpeseneHne COIMUATUCTHYECKOTO peajnu3Ma 3BYUUT CIEIYIOIUM 00pa3oM:
«CounaniucTuueckuil peanusm TpeOyeT OT XyA0XKHHKa MpPaBIUBOTO0, UCTOPUUYECKH KOHKPETHOIO
n300pakeHus] ACHCTBUTENBHOCTH B €€ PEBOJIIOLMOHHOM pa3BUTHU. [Ipu 3TOM mpaBAMBOCTH U
UCTOpUYECKasT KOHKPETHOCTb XYyJO’KECTBEHHOTO M300pakeHUs JEMCTBUTEIBHOCTH JOJDKHA
coueTaTbCd C 3aJlayedl WJEHHON NepelesKM W BOCIUTAHUS TPYASAIIMXCS B JIyXe COLUATIU3MAay
[CnoBapb 1974: 365].

NMeHHO 3ajade WAEHHOW MepelenKd M BOCHUTAHUS TPYASIIUXCA «B AYXE COLUATU3MA»
OTBEYAJI0 HATUYHME TAKOro 00S3aTENbHOTO KOMITIOHEHTA COLPEATMCTUYECKON IJIUTEpaTyphl, Kak
MOJIOKUTEIIBHBIN Tepoii: MO0 CO3HATENbHBIM CTPOUTENIb HOBOM KM3HM WK Ooper| 3a He€, 1100
YeJ0BEeK, HaXOJSAIIMICS B MpoOLEecce CTAaHOBJIEHUS, HA IMyTH K TOMY, YTOOBI CTaTh AKTHBHBIM
CTpOMTENIEM UM OOPLIOM U CIYXKUTh pumepoM Juist nojapaxanus. Kak Ilasen BnacoB u ero mars,
kak [laBen KopuarmH m HEKOTOpbIE Ipyrue O4EHb XOPOLIO M3BECTHblE BO BreTHame repou. Kak
koMMyHHCT Kxak n3 pomana «Pymarcst Oepera», KpecTbIHUH AM U3 AUJIOTUN «MOIIEHBIN TBOPUK»
n «BecenHnuil ypoxaily, Kak NpeacTaBUTelb MaibiXx HapogoB Hynm wu3 mnosectn «CtpaHa
MIOJTHUMAETCSI» UJIH TIOJHbIE Ha/IeXK /T HA CYACTIIMBOE CBETIIoE Oyaylee repou pacckasa «Ce3oH coopa
apaxuca.

3 Kak npuMep MHTEPECHOTO H ya4HOTO KOMILIEKCHOTO uccneaosanus coupeanusma B CCCP MokHO npuBecTH
KOJIEKTHBHBINA Tpyx «Cornpeannuctiaeckuii kanow». CII6., 2000.
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B cootBerctBUM C 3TOM 3ajmadeil mocie ABIYCTOBCKOW PpEBOJIIOLIMM BO BBETHAMCKOM
JIUTEeparype conpeanu3mMa chopMUPOBAIICS HOBBIM THII Te€pOsi, COOTBETCTBYIOIINN HOBOMY BPEMEHH.
B nyxe MapKCHCTCKO-JEHMHCKOM KIJIACCOBOM TEOPHHM 3TO JOJDKEH ObLI OBITh MpPEACTaBUTENb
TPYISIIMXCSA Macc: pabouuil, KPECThsIHUH, BBIXOJICI U3 TPYAOBON MHTEILTUT€HIIUHU, OOELl HAPOIHOM
apmuu u T. 1. Hanpumep, B Ilocmanum 1K Ilaptum Ttpynsmuxcs BwerHama Btopomy
BCEBBETHAMCKOMY CBhE3Jy JesTeed auTeparypbl M uckyccTtBa oT 20 deBpans 1957 r. Tak wm
ropoputcs: «Ham Hapog &AET OT JUTEPaTypHBIX U XyJ0KECTBEHHBIX MPOU3BEIECHUN MPABIUBOIO
MoKa3a CBOMX 00pa30B, TUIMUYHBIX MPEJCTABUTENICH HOBOTO YEIIOBEKA, HOBBIX TI'EPOEB JIIOXH,
II0JIO)KUTEIIbHBIX CTOPOH Halled HbIHEIIHEH ku3HU. HoBble 101, HOBBIE T€POU — ITO MPOCTHIE
CKpPOMHBIE TPYXECHHMKH, KaXIblii JeHb caM03a0BEHHO pabOoTaloUINe U PEUIMTENbHO Ooprommecs 3a
HOBYIO XH3Hb. DTO pabouue 3aBOJIOB M PYIHUKOB, CTPOEK U CEIbXO3MPEANPHUITUHN, 3aHATHIC B
IIPOU3BOJICTBE BOCCTAHOBJIEHUEM U PAa3BUTHEM HKOHOMUKH. DTO KPECThbSIHE, IPOLIECALIME Yepe3
3eMeNbHYI0 peopMy U ¢ BOOAYIICBICHUEM HAYIIME MO MYTH KOOMEpallud U B3aUMOIOMOIIU. ITO
OOMIIBI HAPOAHOM apMHHU, IEHHO M HOLTHO OXPaHSIOIIUE HAIIK pyOexH, 3aKalstolue cedsi 1 aKTUBHO
3aHUMAIOIIMECS] TMOJUTHYECKUM, OOEBBIM U KYJIBTYPHBIM OOpa3oBaHHMEM ISl 3alIUTHl POIUHBL,
3alUThl MUPHOTO TPY/la HAILIEr0 HapoJa. JDTO MPEACTABUTENN YMCTBEHHOTO TPyAa, C SHTY3Ua3MOM
BHOCSIIIME BKJIAJ] B JI€JI0 SKOHOMHYECKOTO U KYJIbTYPHOI'O CTPOUTENILCTBA Halle crpanbl. OJHUM
CIIOBOM, 3TO aKTHBHbBIE JIIOAM, YBa)Ka€MbI€ UYJICHBl HAIIEro OOIIECTBA, KOTOPBIX Bbl, TBOPUYECKUE
paGOTHHKHM, TOJDKHBI BOCIIEBATh U IPeBO3HOCUTHY [VE sur 1anh dao ctia Pang 1960: 12]. TakoBsI u
ObUIM TEpOM BBETHAMCKOM JIMTEPATypbl STOrO TEpHoAa — OOpLBI 3a CTPOUTEIHCTBO HOBOH
COLIMAINCTUYECKON JKU3HU B ropoje M JAepeBHe, BeaoMble KommyHucTrueckoil napruei. Orcrona
MIPOM3BEICHUAX Hapsay ¢ pabouuMu, KpecThsiHaMH, OOWllaMU M KOMaHAWpaMH HapOJHON apMHH,
MPE/ICTAaBUTEIISIMA  MaJblX HApOAOB, WHTEIUIUTEHTAMHU MPOIMUCAHBI U 00pa3bl HeECTHOAeMBbIX
KOMMYHHCTOB, MYJPbIX ITOJINTPYKOB, CEKPETApE MapTOpraHu3alfii pa3HOro YpOBHS U T.II.

Ha mouBe Takoii, B OyKBaJIbHOM CMBICIIE COLPEATUCTUUECKON, JTUTEPATyphl U IOSBUIICS
nucarens Hryen Xioum Txwuen. B 1987 1. Ha crpanmmax raszersl «Ban Hre» («JIutepatypa u
UCKYCCTBO»), mevatHoro opraHa Coro3za mucareneil BreTHama, ObU1 OmyOJIMKOBaH €ro pacckas
«["enepan Ha neHCHMY, BHI3BABIINN HEOBIBAJIBII OOLIECTBEHHBIN PE30HAHC U IPUBJICKILINN BHUMaHKE
YUTATEJIEH, IUTEPATYPOBEOB U JIMTEPATYPHBIX KPUTUKOB. Pacckas moTpsic Kak CBOMM COJEpIKaHUEM
C HEOOBIUHBIM B3IJIS1IOM Ha BLETHAMCKYIO TOPOJCKYIO JIEHCTBUTENBHOCTD cepequHbl 1980-X ronos,
TaK U HENPUBBIYHOW CTUIIMCTUKOM.

AHaJIN3 coaep:KaHUs U repoeB pacckasa «['enepasa Ha meHcun»

CroxeT pacckasza J0cTaToyHoO npocT. Ero rmaBHbIi repoif, 60eBoif reHepas, MpoBeIInit
(aKkTUYECKU BCIO KU3Hb BHE JOMa, BB B OTCTaBKY M IIPUEXaB B CEMbIO €MHCTBEHHOI'O CBIHA,
KUBYILETro B XaHoe, He HaX0AUT ceOe B ATOM KU3HU MECTa U, BEpHYBIINCH B apPMUIO, TOTHOAET, KaK
repoM, B O4epeHON BOWHE.

JelicTBue pacckaza TPOUCXOAMWT JIET dYepe3 JecATh Tocie OOBEAMHEHHUS CTpPaHbl |
OXBaTBIBAET COOBITUSI MPUOIU3UTEILHO OJHOTO rojla — C MpHe3/ia TeHepajga B JOM ChlHA U JI0 €ro
noxopoH. Pacckas HamucaH OT JiMIla ChIHA MOCIIe THOETH OTIA U MPEACTaBISeT U3 cedsl CKa3, TO eCTh
cama ¢opma MoTYepKUBAET, YTO aBTOP €TI0 HE MHICATENb, a OOBIYHBIN YETOBEK.

ITpo renepana u ero ku3Hb 10 NMPUE3JA K CBIHY B paccKa3e TOBOpUTCS Mallo: «Moezo omya
3eanu Txyawu, on Ovln cmapuium colHom 8 pody Heyenos. <...> Mot dedywura no omyo8ckou TuHuUU
K020a-mo YYUicCs KUMAUCKOU epamome, a nomom npenooaean. Y nezo 6vino oee dcenvl. llepsas,

132



Brernamckue ncciaenosanus. Cepus 2. 2021, Ne 3

poous Moe2o omuya, uepe3 HeCKOIbKO OHell yMmepid, U 0e0yUKA GbIHYHCOeH Obll IHCeHUMbCs
nosmopHo. Eco émopas sxcena sanumanacy kpauwienuem mxaneu. A ne nommio ee auya, Ho 2080psm,
YUMo HCeHWUHA OHA Oblaa OYeHb cyposas. IIoHamHo, umo, JHcues ¢ mauexot, MOU omey C CAM0O20
Odemcmea xneouyn auxa. U yace 6 osenaoyams sem on yoescan usz ooma. Ou yuien 6 apmuio u ¢ mex
nop peoKo Ko20a NOsGIsICS 8 POOHBIX KPASX.

Ipubnusumenvro 6 19... 200y moii omey npuexan 6 0epeshio, umoowl jxceHumovcs. Haseprska,
OH JICEHUNCSL He NOo 11006U. Y He2o 8ce20-mo ObL10 decsamb OHell OMNYcKa U Kyya oei. A 10608b, ona
mpebyem ycnoeuil, 6 MoM 4ucie u 6pemeHu»”.,

Tonbko B 70 J€eT reHepai pelui yUTH Ha TTOKOH U MOSIBUIICS B IOME C TAKUMU CIIOBaMU: «Bcé,
¢ ObonbUUMU 0eNamMu 8 MOell HCUZHU NOKOHUEHO.

OpHako W W3 CKyNbIX HOAPOOHOCTEH B pacckasze ckiaapiBaercs oOpa3 repos. OH u3
JIEPEBEHCKOM, IMyCTh U HE caMOi OeHOI ceMbH, ¢ TPYIHBIM paHHUM JETCTBOM; IOILIEN B apMHUIO,
MCIOBENYS BBICOKHE UCalbl HAMOHAIBLHON HE3aBUCUMOCTH M COIMANILHOM CIIPaBEAJIMBOCTH, BOIOS
3a HUX C (paHIy3CKUMU KOJIOHM3aTOpaMmH; CAeNal BOCHHYIO Kapbhepy, CTaB 3aclyKEHHBIM U
yBakaeMbIM 4enoBeKoM. OJHUM CJIOBOM, OH ObLIT TUIUYHBIM MPEICTaBUTENIEM TOTO MOKOJICHUS
J0JIeH, KOTOpbIE CHavalIa Jiefalu ABIYCTOBCKYIO PEBOJIOIHUIO, 3AIIUIIAINA HE3aBUCUMOCTh MOJIOI0M
CTpaHbl, BCTYNHBIIEH HA MyTh CTPOUTEIHCTBA HOBOM COIMATMCTHYECKOM KU3HM, a IOTOM BOEBAJIU
3a ocBoOoxaeHue HOra, Bramu oT A0Ma, OT MapajUIeIbHO Pa3BHBAIOIICHCS OOBIYHOW «THUIOBOW
KU3HH B TOPOJIE W JIEPEBHE C JIPYTUM YKJIAQJIOM, APYTMMH IMOPSAKaMHU, K TOMY JK€, HadaBIICH
CTPEMUTEIIBHO MEHATHCS ITOCJIC HCTOPUIECKOTO 00BeAMHECHHS CTPaHbI B 1975 r. IHBIMU CJIOBA, BCIO
KU3Hb OH 3aHUMAJICS «OOIbUUUMU OeNaAMU.

[Tpuesn renepana B CEMbIO IIEPEBEPHYJ )KU3HB BCEX €€ UICHOB, TeM 00Jiee UTO OHU €0 Majo
3HAJIU WJIK HE 3HAJIH BOOOIIIE.

CpiHY Ha TOT MOMEHT OBUIO TPUILATh CEMb JIET, OH paboTan HHXKEHEPOM-(U3UKOM B
XaHOMCKOM HAy4YHO-UCCJIEIOBATEIhCKOM MHCTUTYTE, OBIBaJl 3a TpaHUIlled, OBLUT TOJHOCTHIO
MaTepuaIbHO 00ECIIeUeH, 1a’ke UMeJ CBOM JIOM, IIOCTPOCHHBIN 1O MTPOEKTY BOGHHOT'O apXUTEKTOPA,
npyra otuna. Ero xena Txrouw Oblia BpauoM-akyliepoM M paboTajia B pOAUIBLHOM JoMe. Takum
00pa3oM, U ChIH, U €r0 KeHa OBLIU MPEACTABUTEIIMU COBPEMEHHON TOPOACKON MHTEIUTUTCHIINHN. Y
HUX POCIH ABE JOUYKH, KaK MOJYEPKUBAETCA B PACCKA3€, 3aHUMABIINECS MHOCTPAHHBIM SI3IKOM U
My3bIkoii. JKeHa reHepana cTpajana BO3pacTHBIM cilaboymMHeM W KHJIA OTIAEIbHO OT CEMbH B
MPUCTPOMKE. YXOJ0M 3a HeH, KaKk U 3a BCEM XO3SHUCTBOM CEMbH — a y HHX OBLUTH OTOPO, KYpHI,
CBHUHBM M OBYAPKH Ha MPOJAXKY — 3aHUMAaNACh IpUCIyra: mectuaecaTuieTHuii Ko u ero He coBceM
HOpMasbHas 104b Jlan. OHu ObUTH TTOTOpPEIbIIAMH U3 IPYTOM IPOBUHIIMU U KWJIH B XaHOE, HE UMes
MPOJIYKTOBBIX KapTOueK, Ha TO, 4To UM riatuia Txrou. Kpome Toro, B pacckaze purypupyror
Miaamuil Opat reHepana, naa8 boHr, ObIBIIMI puKIla, U €ro cblH TyaH, MOTOHIIUK OYyHBOJIOB,
HeBecTka msaau bonra Kum Twu, a Taxxke camonestenbHbld 1modT KxoHr. Bee stu mepconaxu
MPEJICTAaBJISIIOT Cpe3 TOro XaHOMCKoro oOmiecTBa, B KOTOpPO€ BEpHYJCS TeHepal, C €ro
0003HAYHMBIIUMCS COIIMAIHBIM HEPABEHCTBOM M MaTE€PHAIILHBIM PACCIOCHHUEM, IPOTHB YEr0 BCHO
KU3Hb OOpOJICS TeHepall, U, KaKk MBI YBUJIUM Jajiee, B paccKa3ze BCe ITH NMEPCOHAKU TaK WM UHAUe
€My MPOTUBOIMOCTABJIEHBI 10 Pa3HBIM MPUUYHUHAM.

4 Bee umnratel narores 1o: Hayen Xiou Txuen. Tenepan Ha nencuu /nep. Ha pyc. 13. T. ®unuMoHOBoOH // A3us u
Adpuxa cerogus. 2006. Ned. C.68-73.
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[Topsimku, mapsime B CEMbE ChIHA, BBI3BIBAIOT y T€HEpalia KaK YeloBeKa, BBIPOCIIETO B
TPaJAUIIMOHHOM OOIIECTBE, a 3aTéM BOCIHPHUHSBILIEIO COIMATUCTHYECKUE WICaIbl CBOOOJIBI,
paBeHCTBa, OpaTCTBa, OTKPOBEHHOE HEIOYMEHUE U ropedb. OH He MOHUMAET, IIOYEMY BCEM B JIOME
PYKOBOJHUT HEBECTKA, & ChIH HU BO YTO HE BMEIIMBAETCS, MOCIYIIHO BBIMOJHAS €€ BOJIO, U IO
m000My MOBOAY TOBOpUT: «Hado cnpocums y Txtouy. IloueMy ChIH 3aKpbIBaeT IJ1a3a Ha TO, UTO €T0
polHasi MaTh JKMBET OTACIbHO B MaJICHBKOM MPHUCTPOMKE, W HHU JKEHA, HU JIBE€ HX JIOYKH
YeThIPHAATH U JIBEHAJIIATH JIET HE OOpalllaloT Ha He€ HUKAKOro BHUMAaHMUS, MepeaaB MOJIHOCThIO
3a00TaM MPHUCITYTH — B CYIIIHOCTH 9YXKHUX, XOTh  O4€Hb JOOPHIX Trojei. [loueMy oH TepnuT u3MeHy
®eHbl ¢ coceoM Kxonrom. [Touemy mo3BosisieT )KeHe pajiv ACHET pa3BOJUTh OBYAPOK U KOPMUTH UX
YeIIOBEYECKIUMH SMOPHUOHAMH, KOTOPHIE OHA KaXIBIH JIEHb NMPUHOCUT W3 KIMHUKU B TepMmoce. B
MOMEHT, KOTJ]a FeHepaJl OKa3bIBAET ChIHY BapeBO Jis COOAK, OH, MHOT'O MOBHU/IABIINM 1 3aKaJIEHHBII
B 005X YENOBEK, C TJIa4eM TOBOPHT: «He HyscHO MHe makoe 602amcmeo.

CaM renepas, HECMOTpPsS Ha CBOM BBICOKHI COLIMANbHBIA CTAaTyc, CKPOMEH, I00p Hu
OECKOpBICTEH, €ro HeajJoM SIBJISETCS PaBEHCTBO BceX co BceMu. OH mMpue3kaeT B JAOM ChbIHA «C
Hebonvuwum bazaxcomy». B epBblii I1eHb MO MpUe3e OH JApUT JOMOYA/laM, BKIIIOYask MPUCTYTY —
craporo Ko u ero go4yb, — Mo 0JUHaAKOBOMY OTpe3y apMeiickoro cykHa. Ha 4To cbiH co cmexom
roBopuT: «OQ0Hako moul, omey, searumapucmy». A OTell eMy Ha 3TO OTBeYaeT: «Pasencmeo — nepauiii
3AKOH HCUSHUY.

Korna Ha cemeliHOM COBETE peraeTcsi BOIPOC, YeM reHepaly Ha IEHCHUH 3aHIThCS — a IIHCATh
MEMyapbl OH OTKa3bIBaeTCs, — TXIOM MpeiaraeT eMy pa3BOJIUTH IMOMYTraeB, CChUIAsCh HA TO, YTO
MHOTHE B TO BpeMsl 3TUM 3aHUManuchk. Ho, koraa renepan cnpammuBaet e€ «/[ia denee?» — OHA eMy
HUYEro He OTBEYaeT.

[Tonauany reHepasl XoueT >KUThb B OTAEIBHOM KOMHATE B MPHUCTPOMKE, € U €ro KeHa, HO
Txrou BeIcTynaet npoTuB. Bums, uro Ko u Jlau ot nomamnel paboThl BaJIATCs ¢ HOT, OH XOUeT UM
MOMOTaTh, HO TXIOM He pa3pemraeT co ciaoBaMu: «Bwi, nana, u Ha nencuu cenepai. Bvl komanoup.
Ymo 6yodem, eciu 8bl cmaneme 8bINOIHAMb COOAMCKYI0 pabomy?».

['eHepait 9yBCTBYET ce0s1 OTBETCTBEHHBIM 32 BCE, YTO TIPOMCXOIUT, 00SI3aHHBIM BCEM TTIOMOYb.
JloMa ero oca/1aeT MHOXECTBO JIF0/IeH, 00pallalouXcs K HEMY ¢ Mpocb0aMu, U OH C TOTOBHOCTBIO
MUIIET pa3Hble xoaaraiicTBa. Korna mnamgmmuii 6pat, mpoigoxa boHr, xoder, 4ToObI OH OBLT TaMaA0H
Ha cBaJb0e ero ChlHa—XyJIWTraHa, TeHepall He MOXKET OTKa3aTh, XOTSA Opar eMy MpSMBIM TEKCTOM
TOBOPHT, UTO OH HYXeH Juis mpectuxa: «Omey Kum Tu — 3amuavanvhuxka omoena, a mol 2enepal,
mooice He blKoM wum. s demet 2mo 6yoem 60vbuas 4ecms, a mo si — RPOCMOLL PUKULA, HY YMO
3a padocmu?» Ha cBagpbe reHepan 4yyBCTBYeT ceOs COBEpPUICHHO MOTEPSHHBIM: «E2o peus,
NPUSOMOBIEHHAS ¢ MAKUM MWYAHUEM, OKA3ALACH HUKOMY He HYJHCHOU. <...> Omey nepeckaxkusa c
00H020 ab3aya Ha Opyeol U 6ecb Opodcail. Dmo cmpamHoe coOopuuje CIVYAUHBLIX TH00el,
He8O3MYMUMbIX, KAK CAMA HCU3Hb, 2PYObIX U 0axce 2HYCHbIX, NPUBOOUNO €20 8 NOIHEUWUL YHCACH.
Korga ugepes Heckonbko nmHel mocie cBaapObl Kum Tu poxkaer mouxky u asas BoHr ¢ mozopom
BBITOHSIET €€ U3 IoMa, reHepal 6epET ee Ha BpeMs B oM cbiHa. Koraa crapsiii Ko mpocut renepana
nmoexatb ¢ HUM u Jlau Ha poJuHY, B OPYTYIO MPOBUHIUIO, YTOOBI 1O TPAJUIIUU MEPE3aXOPOHUTH
KEHY, OH COTJIAIIAeTCs, XOTS OHU I HETO COBEPILIEHHO YYKUE JIIOJU, U 1aeT UM JIEHET. Y4acTBys
B PaCCYKJIEHHUSIX O TOM, KOMY JIerue >KUTh: )KCHIUHAM WM MY>KYMHAM, OH TOBOPUT PO MYKUHUH:
«Ecnu y mysrcuunvl ecmov oyuia, mo mpyono. M uem bonvue oywu, mem mpyonee». J|IoBepUnBOCTh
IUIE TeHepaja — OJIHO W3 OCHOBHBIX JOCTOWHCTB UENIOBEKA: «/[egouxa Mos, Heydcenu movl He
NOHUMaeulb, 4mo Kax paz 008epuu8oCms U eCmov OCHOBHAS CUNLA 8 HCU3HUY, — TOBOPUT OH Jlau.
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CMmepTh JKE€Hbl M TOXOPOHBl B TPAKIAHCKOW KU3HU C TPAAULMOHHBIMU pPUTyaTaMH,
CYyEeBEpUSIMU U MPOUYMM MPOU3BOAAT HA HEro, YEIOBEKA, BUJIEBILIETO THICSYM CMEPTEH M HE OJIHU
MMOXOPOHBI, O0JbIIOE BrieyaTaeHue. OH Kak Obl BUIUT CMEPTh YEJIOBEKA BIIEPBbIC.

[TeiTasich 0OpaTUTh BHUMAHKE ChIHA Ha OTHOLICHMS MKy €ro *KeHOU U mo3ToM KxoHrom u
BU/ISl, UTO TOT HE XOUET PearupoBaTh, OH HA3BIBAET ChiHA «cabakomy. ChIH MIPU 3TOM T'OBOPUT, UTO
B YKM3HM HAJI0 KO MHOTOMY OTHOCHUTBCS KaK K IIYTKE, KaK K 4eMY-TO HECEPbE3HOMY, a OTELl TOr0 HE
MMOHUMAET U BOCKIIMLACT: «M nouemy s kax 6enas eopona?» VIHbIMU CIIOBaMH, B 3TOM HOBOM IS
HEro o0IIecTBE OH CO CBOMMHU B3IUISJIaMH, UJcallaMy, MIPEICTABICHUSMH O KU3HU — 9YKOH, OyaTO
U3 APYyroi cTau. BUauMo, 3T0 U MOATAIKHUBAET €T0 K TOMY, YTOOBI TPUHSITH IPEIOKCHIE BEPHYTHCS
Ha BOCHHYIO CITYXkO0Y.

[lepen oTbE310M reHepal MPOLIAETCS. CO BCEMHU COCENSIMHU, 3aXOAUT Ha MOTUILY JKEHBI, 1a&T
Ko nener, 4ToOBI TOT 3aka3an HAArpoOWE HA MOTWIIY CBOCH KECHBI, U TEpel TeM, KaK CeCTh B
MIPUCIIAHHYIO 32 HUM MAallIMHY, OTAAET ChIHY NPOCTYI0 YUYCHHUUECKYIO TETPaJb CO CBOMMU 3alHUCSIMHU.
B koHI1e pacckasa yxe mocie ru0eny reuepaia UMEHHO PO He€ ChIH TOBOPUT: «Koeda y meHs ecmb
8peMmsi, 51 OMKpvIaro U yumaro 3anucu omya. Tenepv s noHUMaro e2o yyuiem.

TakoB B pacckase reHepall, HaCTOSIINIA Tepoid, YETTOBEK «OO0IbUUX Oely, €T0 KU3Hb U CMEPTh
MOTYT CIY)XHTh 00pa3noM Juisd mojapakaHus. B Takom Bume oH Hambonee ONM30K K Haealy
COILIPEATTUCTUYECKOTO Teposi. M MMEHHO B 3TOM KayecTBE €My IPOTHBOIOCTABIICHBI JPYTUE
MEPCOHAXM pacckaza — HE TepoH, a OOBIYHBIC JIIOJAU CO CBOMMHU «MAJICHHKUMH JI€TIaMU,
MOJIOKUTEIbHBIMHU KaYECTBAMU U CIa00CTAMHU, JaXKe ONTUOKAMH.

CoIH renepana TxyaH, Kak MOXKHO MTPEIIOJIOKHUTh, MHOTOT'O JOOUBIIHIACS Oarogaps CBOeMy
3aCIy)KEHHOMY OTIly, — YeJIOBEK COBECTJIMBBIA, HO, KaK XapaKTepH3yeT ero orel, «crabax». B
OTJIMYME OT KEHbI OH HEMPAKTUUYEH, €ro JIeTKO 00MaHyTh. OH 10CTaTOYHO caMoKpuTHueH: «O cebe
MO2y CKazamov, Ymo s 0080JIbHO KOHCEPBAMUBHDIL, HENpeOCKa3yemulil u epyboeamsiti», — TOBOPUT
oH. Ho, xoraa Ko ¢ Jlau u ero otiiom ye3xaroT B Ipyr'yto MPOBUHIIMIO, a Y €70 MaTepH 000CTpsieTCs
00J1€3Hb, OH CTapaTeIbHO YXaXHUBAET 3a Hel: «/[éa OHA mamb HUYe20 He eld U He NPOCUNACH 8
myanem. A cmupan 3a Heu, mensan npocmuinu. bvisano, umo no 0senaoyams pas 6 oens. A 3uan, umo
Txrou u 0egouxu 1106sM YUCMOMY, HOIMOMY CIUPAL HE 00MA, A XOOUIL K KAHABKEY.

TakuM 00pa3oM, ecliu ero OTell — YENOBEK «OoIbuuUx 0en», TO OH HUKOUM 00pazoM K 3TOi
KaTeroOpHH JIF0Ie HE OTHOCUTCSI M HE CTPEMHUTCS CTaTh TAKUM YEIIOBEKOM.

Hegectka renepana Txroou — opraHm3oBaHHAasi, HECEHTUMEHTalbHasi U pacyeriuBas. CblH
reHepaya Tak TOBOPUT O keHe: «Txrou obpazosannas u ouenb cospemenHas JxceHuuna. <...> OHa
3amMeuamenbHo CNpasisaemcs co 6CeMU XO3AUCMBEHHbIMU GONPOCAMU, A MAKICe 3AHUMAEmCcs
socnumanuem demeii». Ha nepBblil B3I, KQXKETCS, YTO OHA JYMAET TOJIBKO O JIEHbraX U CBSI3aHHBIM
C HUMHU OnaromoiiyuneM W mpecTwkeM. W mpaBna, oueHb mpakTuyHas Txiou BCE MEPEBOIUT Ha
JIeHbI' U, BCE MPOCUUTHIBAET, U3 BCETO MBITAETCS U3BIEUb BBIroy. «Camoe nasHoe — xneb HacywHbll,
a He Kakas-mo mam oyuia», — TOBOpUT oHa. Jlane boHry ona ga€r ciemyrouryio oueHky: «OH
Xopowiuii yenogex, Ho beOHbvlL», a 3SHAYUT, U He IPECTaBIIOMNN st He€ ocoboro nnTepeca. JlaBas
eMy B3aiiMbl, OHa OepéT c Hero pacmucku. Jlaxke OTMHpaBisAsCh Ha TOXOPOHBI MOTHOIIETO MPHU
BBITIOTHEHUH BOMHCKOTO JIOJITAa CBEKpa, OHA He 3a0bIBaeT B3ATh oToanmapar, YToOkl 3areyaTieTh
CEMBIO Ha MOXOpPOHaxX, Be/lb CBEKOP KaKk-HUKaK reHepan u repoid. Ho npu stom, oTnyckas reHepaia
BMmecte ¢ Ko u Jlau Ha ux ponuny, oHa BenuT Ko He OpaTh IeHBIM Ha MOE3JKY y FeHepalia, a cama
JaeT OOJIBIITYI0 CYMMY JICHET; OHA JApUT JIEHbIU U mpuexanineil B roctd Kum Tu; B KOHIIE KOHIIOB,
OHA TIPOCHUT TIPOIICHHS y MYy>Ka M JI€TeH 3a CBoW OTHOIIeHUs1 ¢ KXOHrom, a Ha 0OpaTHOM IyTH C
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MMOXOPOH TeHepasia MpocuT modEpa exaTh MoMeIJIeHHee, 4TOObI s BoHT, BIepBbIe COBEPIIAIOIINN
JalieKoe MyTEIIeCTBUE, MOT HACIAIUThCA KpacoTamMu JOpOru. MHBIMU cIOBaMH, MOXKET OBITh, IO
CBOWIM YEJIOBEYECKUM Ka4eCTBAM OHA M TOTOBA K «OOIbUM Oeslam», HO CIIUITKOM MEPKAHTUIIbHA.

Hsns boHr ¢ camoro Havyana moaércst Kak HENPHUATHBIN TPYObId TUIT: «B enybune oywu ce
Mol 051010 Bonea u eco cvinka Hedonrobusanu, Ho, Kak cosopumcs, ‘‘poonas kposv’'. Ha nomumnkax,
HA NpazoHUKax oowanucs, a maxk — He ocoveuro. /[a0s bBone uacmo eosopun: “Hnmennucenyus
npokamas! Ipezupaem nac, npocmoix mpyosie. Eciu 61 ne Opam, s 61 k 6am Hu Hocou!”» OaHAKO
KOT/Jla Tepe]i CMEPTHIO )KEHBI TeHepalia OH MPUIIET HABECTUTh €€ U YBUJECII, B KAKOM OHA COCTOSIHUH,
TO OYEHb PACCTPOWJICA U CIPOCHII, Y3HAET JIM OHA, KTO OH, U Ta OTBeTWIA. «YHenogexk», — nsaas
sarnakan: «Tel, cecmpuya, mobuwb meHs 6oabvule 8cex. B Oepeene u 6 pody 6ce MeHs MONbKO
cobakou knuuym. CobcmeeHHas diceHa HaA3vleaem He uHaue KAk CKOMuHou. A cvim, maxk mom
Mmep3asyem 306em. Tonvko mbl 00HA HA36AA MeHS Yeno8eKoM». VIMEHHO 4] NPUHUMAET aKTUBHOE
ydacTue B OpraHu3alliy MOXOPOH MO TPAAUIIMOHHOMY 00BIUal0, aXKe MPOSIBISIET 3a00TY 0 3arpoOHOi
KU3HU JKEHBbI TeHepaa, Mpasjaa, He 3a0bIBasi MPO COOCTBEHHBIN MHTEPEC, U UCKPEHHO OIJIAKWBAET
yMepUIylo.

Ero cbiH, IOTOHIIMK HAa MTOBO3KE, OWII MEPBYIO JKEHY, a Ha CYJE MPHU pa3Bojie COBpaJ, CKa3as,
4YTO OHa eMy u3MeHsuta. [locie Toro Kak ero Bropas kKeHa, JIeBYyIIKa U3 MOPSJ0YHON CEMbHU, POJIUIIA
gepe3 HeCKOJBKO JHEH mocie cBaapObl U s BoHT BRITHAI €€ M3 JoOMa, OH HAaOPOCHIICS HA OTIa C
HOXOM, HO TIPOMAaxHYJICA, a TIOTOM MPEKPATHJI C MOJIOAOW >KEHOW M JOUKOW BCSKUE OTHOIICHUS.
Takum 00pa3zom, HU Js/711 BOHT, HU €r0 ChIH TaK)Ke HE BIUCHIBAIOTCS B COLPEATUCTUYECKUI KaHOH
MOJIOKUTEIILHOTO T'eposi, KOTOPBII I0JKEH BOCIIEBATh TPOCTOTO YEJIOBEKA TPYa.

DTO e OTHOCHUTCA M K «CaMOJesITeNIbHOMY MOATY» KXOHTy, paOOTHUKY Ha MpPEANpHUITHH,
BBIITYCKAaBIIIEM COEBbIi coyc. ChIHY TeHepalla OH He HPABUJICS: «...MHe KA3al0Cb, YMO OH XOOUM K
HaM He MOIbKO 4modbl Noyumams CMuxu, HO U ewje 3a YyeM-mo He oueHb xopowumy». Tak u
OKa3aJIoCh, HO B pe3yJIbTaTe €ro BhITHAJNIA caMa KEeHa.

Wnoe neno crapsiit Ko u ero nous Jlan. Onu, 06e3101eHHbIE, BCE MOTEPABIINE, O0€3 yCTalu U
OE3pONOTHO TPYASTCS HAa CBOMX TOPOJCKHX XO35€B, OOecrednmBas UM OECXJIOMOTHYIO KHU3Hb.
Bugumo, u 10 HecyacThs U niepee3ga B XaHOM OTEIl U J0Yb HE IUKOBaIU. B paccka3e roBopuTCs:
«Mos dicena Hayuuna ee 20moguUmMsb CUHYIO KONICY, epudbvl u mywényio kypuyy. Jlau cosopuna: “A
HUK020a pauvuie 3mo2o He ena’”. M ona oeticmeumenbHO 3mM020 He elay.

Jlam yxaxuBaeT 3a >KEHOH reHepana, Kak 3a POJHBIM YelOBEKOM, a KOI/a Ta yMHpAET,
HaOeraBIINCh Ha TOMUHKAX, TOPHKO OIIAKUBAET ee y anTaps: «babywka, npocmu MeHs 3a mo, Ymo
A He nposoouna mebs 6 nocieonuti nyme ... Kozoa mebe 3axomenocy kpabosoeo 6y1bOHUUKA, 51 He
cmana denams, N0OOANACL, YMO mbl He Oyoeulb ecmy...Komy aic 51 6y0y menepb npuHoCums ¢ polHKA
2ocmunybl ?». Crblla 3TU CII0Ba, ChIH FeHepaia JyMaeT, UTO «3d nocie0Hue iem mpuoyams Hu pasy
He KYNUul Mamepu Hu NUPO*CKA, HU KOHghem», a KoTJa KeHa BenuT Jlan nmpekpaTuTh mpuduTaTh, OH
B CEpJIlIax TOBOPHUT €il: «[Iycmwb nonnauem. Ha noxopounax naoo niaxams. B naweti-mo cembe HUKmMo
Mamb max He onaaxueaemy. [lomydaercs, 4To U T CKPOMHBIE, T0OpBIe TPYISITH — HE TEPOU, XOTS
1 3aCTYKUBAIOT BCAYECKON CHUMITATUH.

3aKjao4eHue

Kak BuHO, B pacckase BCEro OJIMH MOJIOKUTENBHBIN B COLPEATTMCTHYECKOM CMBICIIE TEPO —
caMm reHepajl, KOTOpbId KaK THUIl CO CBOMMH HJeajlaMd HE BIMCHIBAETCS B HOBYIO BHETHAMCKYIO
necTBuTenbHOCTD. [lucarens pUKCUpyeT cMeHy 3MO0X: 310Xa FepOMUECKOTr0 YXOIUT, €l Ha CMEeHY
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UAET 3110Xa OOBIIEHHOCTH, TEPOH COLPEATUCTUUECKUI ¢ TPHOPUTETOM OOLIIECTBEHHOTO HAl TMUYHBIM
3aMEHSIETCSI YACTHBIM JIMIIOM CO CBOMMH YaCTHBIMU MHTEpECaMH. JTOT HOBBIA repoil Kak Obl BEIHYT
U3 KOHTEKCTa OOphOBI 3a CBeTNIOe Oyayliee, KOTOPBIA ObLT 00s3aTENICH [UIsl JIHTEpPaTyphl
colpeaiu3ma; JUid JTOr0 Trepos OOIIECTBEHHOE HE TMOJaBiseT JMYHOe, a JHYHOEe He
UIECHTUDHUIUPYETCS C OOIIECTBEHHBIM.

B »TOM cCMBICIIE CMEpPTh IeHepala CTAaHOBUTCS CHMBOJIOM CMEHBI HCTOPUYECKHX U
XYyJI0’)KECTBEHHO-3CTETUUECKHX 3110X. OHA 03HAYaeT CMEPTh COLPEATHCTUYECKOr0 Teposi, a BMECTE C
HHUM M TIOCTEIECHHBIN MEPEXO0]] BCE BBETHAMCKOM JINTEPATYPBI B UHOE PYCIIO.

Hanmo ckasatp, 4TO reHepal — €IMHCTBEHHBIM COLPEAIMCTUYECKUN TI'epOM HE TOJIBKO B
pacckase «l'eHepall Ha EHCUM», HO U BO Bcex pacckazax Hryen Xroum Txuena o COBpEMEHHOCTH.
VIMEHHO MO3TOMY MOYKHO B ONPEIECIEHHOM CMBICIE pAacCMaTpUBATh 3TOT U JPYIMe paccKasbl
nucarest Kak CBOeoOpasHOe MPOILIAHHE C COIPEAM3MOM, KOTOPBIA OBLI aJeKBaTE€H MOJUTHKO-
UJCOJIOTMYECKOM CUTyalud B CTpaHe B MepuoAbl ABIYCTOBCKOM pEBOJIOLUH, BONHBI
Conpotusnenus ¢ Opanmueil, conuanucTuyeckux npeodpazoBaHuil B ropojie U JepeBHE, BONHBI 3a
0o0BbEIMHEHNE CTPaHbl, HO MepecTall OTBeYaTh HOBOWM CUTYyalluu, cloxKuBIieiics k cepenune 1980-x
rOJIOB U JaJiee.
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T.N. Filimonova
“THE GENERAL RETIRES”, A STORY BY NGUYEN HUY THIEP AND
THE PROBLEM OF THE SOCIALIST REALISM HERO

In memory of Nguyen Huy Thiep (1950-2021),
whom the author was lucky to meet many times

Abstract. The article discusses “The General Retires” (1987), a story by Nguyen Huy Thiep, one of
the most well-known Vietnamese writers of the last quarter of the 20th century. His prose marked the break
with the literature of socialist realism, dominated in the DRV from the mid-20th century. The center of the
story is a hero of socialist realism characterized with a set of certain traits which let him serve a role model to
educate a builder of a new socialist society.

The theme relevance is determined with the insufficient study of the Vietnamese type of socialist
realism, as well as its fading in the Post-Renovation period.

The analysis of the story has shown that among its characters only the General possesses some traits
of the socialist realism hero. He is a fighter for high ideals. The rest are common people with their merits and
defects. Thus, the writer fixes the change of the ages: the heroic age is fading being changed with the ordinary
age. The socialist realism hero is transformed into an individual with his individual interests. The new hero
has been taken out of the context of struggle for a better future, obligatory for the literature of socialist realism.
So, the General's death is symbolic; it may be interpreted as the farewell with socialist realism and with the
hero typical of it.

Keywords: Nguyen Huy Thiep, “The General Retires”, literature of socialist realism in Vietnam, the
socialist realism hero

For citation: Filimonova T.N. (2021). “The General Retires”, a Story by Nguyen Huy Thiep
and the Problem of the Socialist Realism Hero. Russian Journal of Vietnamese Studies, 3: 129-147.

Introduction

Nguyén Huy Thiép (29.04.1950 — 20.03.2021), the author of stories, novels, plays,
screenplays, essays, is, with no doubt, a symbol of Vietnamese literature of the last quarter of the 20th
century, after the Communist Party of Vietnam had proclaimed (1986) the Renovation policy (D6i
mai), which in a short time radically transformed the country. The Renovation policy was followed
with the renovation of Vietnamese literature. And its landscape was entirely transformed in a short
time.

Nguyen Huy Thiep’s works, first and foremost his stories, are well-known not only in
Vietnam, but also abroad. Some of his works are translated into foreign languages (French, English,
Swedish etc.). In Vietnam the first publications of his prose immediately gave rise to a squall of
comments in articles, sometimes precisely opposite and very emotional, which appeared both
separately and simultaneously with his works.! It attracted attention of foreign researchers, such as
G. Lockhart [Lockhart 1989] from Australia or P. Zinoman [Zinoman 1994] form the US, as well as
the author of this article [Filimonova 1993, 1996, 2017, 2018]. With his appearance Nguyen Huy

1 See: Nguyén Huy Thiép (1989). Tdc phdam Va dur ludn. Hué; Di im Nguy&n Huy Thiép (2001). Ha Noi.
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Thiep contributed a lot into the renovation of Vietnamese literature, which at that time was the
literature of socialist realism. His contribution must be studied for a long time.

This article discusses one of the most well-known works of the writer, his story “The General
Retired” (Tudng vé huu) in its relation to socialist realism, namely, in the light of the problem of the
hero of socialist realism, which, it seems, has not been done yet.

It is known that before the Renovation, nearly for half a century, the literature of Northern
Vietnam developed in the frameworks of the same artistic method, i.e., of socialist realism. The course
towards socialist realism was proclaimed in the famous “Theses on Culture” (Dé cuwong vin hoa,
1943). This document determined the Party’s cultural policy and the principles of its relationships
with creative intellectuals. It proclaimed the course towards the national revolution for independence
under the Communist Party leadership. Part of this revolution was to be the cultural revolution,
socialist in its essence.

The theses determined the principles of the Party’s cultural policy, such as national, folk and
scientific character, as well as both the nearest and long-term goals and tasks. In particular, the theses
proclaimed the break with the former cultural tradition. In the field of ideology, it meant the obligatory
struggle against “erroneous” and “harmful” teachings of Confucius and Mencius, as well as against
philosophical teachings of Descartes, Bergson, Kant, Nietzsche etc. As far as art movements are
concerned, it was obligatary to struggle against Classicism, Romanticism, Naturalism and Symbolism
for the sake of socialist realism victory (italics is author's. — T.F.)? [Vé su lanh dao cta Pang 1960:
187]. The very concept of socialist realism method having appeared in the USSR in 1934 was
borrowed and transferred to the Vietnamese soil by the Communist Party of Indochina to address its
own political and ideological tasks like those emerging in the Soviet Union during the construction
of socialism. “The Theses” stated openly: “The new Vietnamese culture led and directed by the
Communist Party of Indochina must be socialist, or Soviet, culture (like, for example, culture in the
USSR)” (italics is author's. — T.F.) [Vé su lanh dao ctia Pang 1960: 186). Henceforth the Party always
held meetings and adopted documents on the activities in the field of culture and in the work with the
creative intellectuals, emphasizing its exclusive attention to these issues, because it justly considered
literature and art to be a powerful tool for the education of masses in the spirit of socialist ideals.

Vietnam imported from the USSR not only the theory of socialist realism, but also its literary
practice. In the first decades after the August Revolution many literary works of “classic” Soviet
socialist realism were translated into Vietnamese, such as “Mother” by M. Gorky, “The Iron Flood”
by A. Serafimovich, “How the Steel Was Tempered” by N. Ostrovsky, “Virgin Soil Upturned” by
M. Sholokhov, “The Young Guard” by A. Fadeyev, “Story about a True Man” by B. Polevoy and
some others. Gradually in Vietnam there emerged its own literature of socialist realism. Its samples
are “The Carbon Land” (Ving mo, 1951) by V& Huy Tam, “The Couple A Phu” (Vo chong A Phu,
1954) by T6 Hoai, “The Country Is Rising” (Pat nuéc dimg 1én, 1956) by Nguyén Ngoc, “The Small
Paved Yard” (Céi san gach) and “The Spring Crop” (Vu lta chiém, 1961) by Pao Vi, “The
Confrontation” (Xung dot, 1959) and “The Peanut Harvest Season” (Mua lac, 1960) by Nguyén Khai,
“The Banks Are Crashing Down” (V& bd, 1962) by Nguyén Dinh Thi, “The Morning” (Bubi sang,

2 The term “socialist realism” was used in its old variant, not chu nghia hién thuc xa hdi cht nghia,but chi nghia
ta thuc xa hoi chi nghia).
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1976 ) by Nguyén Thi Ngoc T, “The Tram Island” (Cu lao Tram, 1985) by Nguyén Manh Tuén and
many others.

Unfortunately, the features of the Vietnamese type of socialist realism, which seems to have
been mostly realized in the literary practice of the USSR, have not been investigated.® However, some
noteworthy attempts in this direction were made by some well-known Vietnamese literary critics,
such as Hoang Ngoc Hien (1979) and Tran Dinh Su (2002). Both the process of the method coming-
into-being in Vietnam and its “quiet” disappearance after the Renovation policy had been proclaimed
are of interest, but it has not yet been comprehended.

The official socialist realism definition adopted by the First Soviet Writers’ Congress
(Moscow, 1934) says: “Socialist realism required the true, historically concrete image of the reality
in its revolutionary development. Truthfulness and historical concreteness of the artistic image of the
reality must combine with the task of ideological recast and socialist education of the working people”
[Slovar’ 1974: 365].

It is the obligatory component of socialist realism, the positive hero, that answered the purpose
of ideological recast and socialist education of the working people. The hero was either the conscious
builder of a new life or a fighter for it, or the person on the way to become an active builder or a
fighter, who could be a role model, like Pavel Vlasov and his mother, like Pavel Korchagin and other
characters very well known in Vietnam; like Communist Khak in “The Banks Are Crashing Down”,
like peasant Am in “The Small Paved Yard” and “The Spring Crop” dilogy, like Nup, a representative
of small peoples, in “The Country Is Rising”, or like characters in “The Peanut Harvest Season”, full
of expectation of the happy future.

After the August Revolution, to answer this purpose, in the Vietnamese literature of socialist
realism originated a new type of the hero adequate to the new time. To answer the Marxist-Leninist
class theory the hero ought to be a representative of the working masses: a worker, a peasant, an
offspring of working intellectuals, a soldier of the Peoples' Army etc. Thus, the Letter of the CC of
the Workers’ Party of Vietnam to the Second National Congress of literature and art figures of
Vietnam from February 20, 1957 says: “Our people are waiting for their truthful literary and art
images, typical representatives of the new man, new heroes of the epoch, for positive aspects of our
current life. New people and new heroes are simple modest workers. Every day they selflessly work
and resolutely struggle for a new life. They are workers at plants and mines, building-sites and
collective farms, busy to restore and develop the economy. They are peasants who went through the
land reform and now enthusiastically follow the road of cooperation and mutual assistance. They are
soldiers of the People’s Army, who day and night defend our boundaries, who temper themselves and
participate actively in political, military and cultural education to defend our Fatherland, to defend
peaceful labor of our people. They are intellectuals who enthusiastically contribute into the economic
and cultural construction of our country. In a word, they are active people, respected people of our
society. And you, artists, must sing of them and extoll them” [Vé su ldnh dao ctia Pang 1960: 12).
Such were the heroes of the Vietnamese literature of that period, fighters for the construction of a
new socialist life in town and in the country under the leadership of the Communist Party. Hence in
the Vietnamese literature there are characters of unbending Communists, wise political leaders,

3 An example of an interesting and successful complex study of socialist realism is the collective monograph
“Socrealisticheskij kanon” (“Socialist Realism Canon”). CII6., 2000.
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secretaries of Party organizations at various levels along with workers, peasants, soldiers and
commanders of the People’s Army, representatives of small peoples, and intellectuals.

At the background of such literature, the literature of socialist realism in the proper sense,
there appeared Nguyen Huy Thiep. In 1987 the “Van Nghe” (“Literature and Art”), the newspaper of
the Union of Vietnamese Writers, published his story “The General Retires”. It resonated widely in
society and attracted attention of readers and literary critics. The story stunned with its content and
distinctive vision of the Vietnamese urban reality of the mid-1980s, as well as with its unusual style.

The analysis of the content and characters of “The General Retires” story

The subject matter of the story is simple enough. Its hero, a combat general, lived lifelong
away from home. Having been retired he came to his only son’s family, who lived in Hanoi. The
General cannot find his place in this life. He returns to the Army and is perished like a hero in a new
war.

The action of the story takes place a decade after the unification of the country and
comprehends the events of approximately one year, from the General’s arrival to his son’s house till
his funeral. The story is written on behalf of the son after his father’s death. The form of the story is
a narration making clear that its author is not a writer, but a common man.

The story tells little of the General and his life before his arrival to his son: “My father’s name
was Thuan. He was the eldest son in the Hguyen familiy. <...> My paternal Grandpa once learned
Chinese and later taught. He had two wives. The first wife, having given birth to my father, died
several days later, and the grandpa had to marry once again. His second wife dealt with dying cloth.
I do not remember her face, but they say, she was a very stern woman. It is clear, that with his step-
mother my father had been through in his childhood. At the age of twelve he left his home. He joined
the army and since then he had hardly ever appeared in his homeland.

About 19... my father came to the village to marry. For sure, he did not marry for love. He
had but ten days’ leave and a whole bunch of stuff. But love demands for conditions, the time among
them ™.

At the age of 70 the General decided to retire and appeared in the house with the words:
“That’s enough. I have finished with big deeds in my life”.

However, the image of the hero takes shape of limited details in the story. He was of peasant
origin and had a hard childhood, though his family was not very poor. He joined the army professing
the ideals of national independence and social justice. He struggled against French colonizers, built a
military career and became a man of merit and respect. In a word, he was a typical representative of
that generation, which at first made the August Revolution, defended the independence of the young
country, taking the road of building a new socialist life, and then fought for the liberation of South,
while far from him the common “rear” urban and country life was going on, the life with different
style and orders, having begun to transform speedily after the unification of the country in 1975. In
other words, he dealt with “big deeds " lifelong.

The General’s arrival to the family changed radically the life of all its members, the more so
as they knew him little or not at all.

When the General returned, his son was thirty-seven years old. He worked as an engineer-
physicist at a Hanoi research institute, went abroad sometimes, was financially secure; he even had a

4 All quotes are from: Nguyen Huy Thiep (2006). The General Retires. Translation into Russian by
T. Filimonova. Asia and Africa today,. 4: 68-73.
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house of his own, built on the project of a military architect, a friend of his father. His wife Thuy was
an obstetrician in a maternity home. Thus, both his son and his wife were representatives of current
urban intellectuals. They had two daughters who, as it is emphasized in the story, learned a foreign
language and music. The General’s wife suffered from senile dementia and lived separately from the
family, in the out-house. She and the whole housekeeping (they had a kitchen-garden, chickens, pigs
and sheep-dogs for sale) were cared for by servants, sixty-year Co and his mentally diseased daughter
Lai. They were fire victims from a province and lived in Hanoi with no ration cards on money paid
them by Thuy. Besides, the story mentions the General’s younger brother, uncle Bong, a former
rickshaw, and his son Tuan, a buffalo driver, uncle Bong’s daughter-in-law Kim Chi and Khong, a
poet-amateur. All these characters represent a cut of that Hanoi society, where the General returned,
I.e., the society with its marked social inequality and material stratification. The General struggled
against them lifelong, and we will see that in the story all these characters are unlike him for different
purposes.

The customs in his son’s family provoke frank quandary and bitterness in the General, who is
a man having grown up in a traditional society and lately apprehended socialist ideals of liberty,
equality and brotherhood. He does not understand why his daughter-in law is the leader at home, and
his son does not take part in anything and says now and then: “I must ask Thuy”’; why his son closes
his eyes to his mother, who lives separately in a small out-house, and neither his wife nor the two
daughters, fourteen and twelve years old, do not take any care for her, having left her to the care of
servants, very kind, but in essence strange people; why he endures his wife’s infidelity with their
neighbor Khong; why he lets his wife breed sheep-dogs for sale and feed them with human embryos
she brings from the clinic in a thermos every day. Showing his son the broth for the dogs, the General,
who saw a lot and being tempered in battles, says with tears: “I don’t need such a wealth”.

The General himself, despite his high social status, is modest, kind and unselfish. His ideal is
the equality of all people. He comes to his son’s house “with a small luggage”. On the day of his
arrival, he gives equal pieces of army cloth to every member of the household, including the servants,
old Co and his daughter. And his son is laughing: “But, Father, you are an egalitarian”. And his
father responds: “Equality is the primary law of life”.

When the family council addresses the question what the retired General must do (he refuses
to write memoires) Thuy suggests that he should breed parrots while at that time many people do this.
But when the General asks her: “For sale?”, she is silent.

At first, the General wants to live in a separate room in the out-house with his wife, but Thuy
is against it. When he sees that Co and Lai are dropping from tiredness, he wants to help them, but
Thuy does not allow saying: “Daddy, you are a retired General. You are a commander. Soldiers’
work is not the business of the army commander”.

The General feels his responsibility for everything and his duty to help everybody. At home
he is frequented by many people with requests, and he readily writes various applications. When his
younger brother Bong, a scoundrel, wants him to be the toast-master at the wedding of his son-
hooligan, the General cannot refuse, though his brother frankly says that he needs him for prestige:
“Kim Chi’s father is Deputy Head of Division, and you are a general, the best man for this. It will be
a great honor for the children, while I am just a rickshaw. What do they need me for? ” At the wedding
the General feels at a l0ss. “Nobody needed his speech prepared so carefully. <...> Father jumped
from one paragraph to another and was trembling. This strange crowd of occasional people,
indifferent, like the life itself, even nefarious, terrified him”. When some days later Kim Chi gives
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birth to a daughter and uncle Bong gets her out of the house in disgrace, the General takes her to his
son’s house for a time. When old Co asks the General to accompany him and Lai to their native place,
to another province to re-bury his wife traditionally, he agrees, though they are but strangers to him,
and gives them money. When there is a question, whose life is easier, women’s of men’s he says: “If
a man has a soul, his life is hard. The larger the soul, the harder the life”. Trustfulness for the General
is one of the main dignities of a person: “My girl, don’t you understand that it is trustfulness that is
the main force of life”, he says to Lai.

The General’s wife’s death and her burial in civil life with traditional rituals, superstitions etc.
make a great impression on him, who had seen thousands of deaths and burial, as if he saw the human
death for the first time.

Trying to attract his son’s attention to the relations between his wife and Khong, the poet, the
General sees that his son does not want to react and calls him “a weakling ”. But his son says that one
should concern many things in life like jokes, like something frivolous, but his father does not
understand him and exclaims: “Why am I like a black sheep?” In other words, in this society, new to
him, he is a stranger, a representative of a different clan, with his own views, ideals and ideas of
reality. That is why he accepts the offer to return to the army.

Before leaving, the General bids farewell to the neighbors, went to his wife’s tomb, gives Co
some money and getting in the car, having been sent for him, he gives a simple exercise-book with
his notes to his son. In the end of the story, after the General had perished, his son says: “When I have
time, | open this exercise-book and read father’s notes. Now I understand him better”.

Such is the General, the true hero, the man of “big deeds . His life and death can serve a role
model. As such, he is the hero nearest to the ideal of socialist realism. In this quality he is unlike other
characters of the story. They are not heroes, but common people with their “small deeds”, positive
traits and imperfections, even errors.

The General’s son Thuan is supposed to have achieved much thanks to his honored father. He
IS a conscientious man, but his father calls him “a weakling”. Unlike his wife he is not practical, is
easy to deceive, but is rather self-critical: “As for myself, I am rather conservative, unpredictable and
brutish”, he says. But when his father left for another province with Co and Lai, and his mother is in
the bad condition, he cares for her: “For two days Mother has not had any meal and she could not
use the toilet. | washed and changed the sheets, sometimes twelve times a day. | knew that Thuy and
the girls like tidiness, that is why I did not wash at home, but went to the ditch”.

Thus, while his father is the man of “big deeds”, he does not belong to this human type and
he does not want to.

The General’s daughter-in-law Thuy is disciplined, non-sentimental and calculating. The
General’s son speaks so: “Thuy is an educated and very modern woman. <...> She is excellent in
housekeeping and she takes care of the girls’ education”. At first sight, she cares only for money and
for the wealth and prestige connected with it. Virtually, very practical Thuy transforms everything in
money, calculates everything and wishes to profit from everything. “The main thing is our daily
bread, but not a soul”, she says. She characterizes uncle Bong so: “He is a good man, but poor”. It
means that he is of no interest to her. When she lends him money, she takes a receipt for money
received. Even going to the burial of her father-in-law, who perished executing his military duty, she
remembers to take a camera, to take a photo of her family there, while her father-in-law is a general
and a hero, after all. At the same time, when she let the General go with Co and Lai to their native
land, she does not allow Co to take money of the General, but gives him a large sum herself. Also,
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she gives money to Kim Chi. In the end, she asks pardon of her husband and children for her relations
with Co, and on the return from the burial she asks the driver to drive slowly, so that uncle Bong who
is on such a long journey for the first time, could enjoy the way’s beauty. In other words, she may be
ready to “big deeds” with her human qualities, but she is too mercenary.

From the very beginning uncle Bong is depicted as an unpleasant and rude man: “At heart we
disliked uncle Bong and his son, but so to say, they were “kindred blood”, after all. We met at wakes
and at feasts, but not every day. Uncle Bong used to say: “Damned intellectuals! They scorn us, hard
workers. If he was not my brother, I would never set foot to you!” However, when he visited the
General’s wife before her death and saw her condition, he was greatly upset and asked her, who he
IS, she answered: “The man”. He cried: “Sister, you love me most. Everybody in the village in our
family call me a dog. My wife calls me but the beast. And the son calls me the scoundrel. Only you
have called me the man”. 1t is the uncle who participates actively in traditional burial of the General’s
wife and even cares for her future life, at the same time not forgetting his own interest and bemoans
his dead sister.

His son, a buffalo driver, beat his first wife and in the court, while divorcing he lied that she
was not faithful to him. After his second wife, a girl from a decent family, gave birth to a child some
days later after the wedding and uncle Bong got her out of the house, he fell upon his father with a
knife, but missed, and later did not maintain any relations with his young wife and his daughter. Thus,
neither uncle Bong, nor his son are enrolled in the positive hero’s canon of socialist realism, which
must sing of a simple working man.

Also, this is as true for the amateur-poet Khong; he worked at a soy sauce factory. The
General’s son disliked him: “... thought he visited us not only with his poems, but also for something
else, not very good”. He was right, but in the end his wife got the poet out herself.

The situation is different for old Co and his daughter Lai. They are miserable; having lost
everything they work hard and submissively for their urban masters, ensuring their quiet life. Even
before the fire and their move to Hanoi the father and daughter were not wealthy. The story tells: “My
wife taught her to prepare pigs skin, mushrooms and a stewed chicken. Lai said: “I have never eaten
this before”. And really she had never eaten this meal”.

Lai cares for the General’s wife, as if she were a relation of hers. When she dies, Lai being
tired out with the wake, bemoaned her bitterly at the alter: “Granny, forgive me that I could not attend
your funeral. ... When you wanted the crab broth, I did not prepare it, fearing that you would not eat
it... Whom will I bring presents from the market now? ” Hearing these words, the General’s son thinks
that “for about thirty years he had never bought either a pie or sweets for his mother”’. And when his
wife orders Lai to be silent, he said to her angrily: “Let her cry. They must cry at the funeral. In our
family nobody bemoans Mother so bitterly”. It turns out that these modest, kind hard workers are not
heroes either, though they deserve our sympathy.

Conclusion

You can see, that there is only one positive (in terms of socialist realism) hero, the General
himself, but as the type with his ideals he cannot match the new Vietnamese reality. The writer fixes
the change of epochs: the heroic epoch is fading to be changed with the epoch of ordinariness. The
hero of socialist realism with the priority of publicity over privity is changed with the individual with
his individual interests. This new hero is as if taken out of the context of struggle for the better future,
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obligatory for socialist realism. For this hero the publicity does not suppress the privity, and the
individual is not identified with the publicity.

In this sense the General’s death becomes the symbol of the change of historical, artistic and
esthetic epochs. It means the death of the hero of socialist realism and at the same time the transition
of all the Vietnamese literature in a new channel.

It should be said that the General is the only hero of socialist realism not only in “The General
Retires” story, he is the only one in all the stories by Nguyen Huy Thiep of the current life. That is
why we can, so to say, consider this and other stories by the author to be a kind of farewell to socialist
realism, adequate with the political and ideological situation in Vietnam in the periods of the August
Revolution, of the Resistance War with France, socialist transformations in town and in the country,
the war for the unification of the country, but incongruous with the situation of the mid-1980s and
further.
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C.E. I'nazynoBa

BBETHAMCKHUE KEHIIIUHBI B UCTOPUU, KYJIBTYPE U A3BIKE

(0] AOKJagax BbETHAMHUCTOB HA XIX MEKBY30BCKOM CEMHUHApPE «.JII/IHFBOCT[)%IHOBG}ICHHGZ METOAbI
AaHaJINn3a, TEXHOJIOIrnMn Oﬁy‘leHHH»

AnHoranusi: B 0030pe naercs kparkas nHpoOpMAaIUs O JOKJIagaX BbETHAMHUCTOB, TIPEICTABICHHBIX
Ha XIX MexBy30BCKOM cemuHape «JIMHTBOCTpaHOBEIEHHE: METOIBI aHANHM3a, TEXHOJIOTHH OOYYECHUS» B
MI'UIMO MU/JI Poccun B nrone 2021 r.

KuroueBsnle ciioBa: BeeTHam, 00pa3 KEHINMHBI, BbEeTHAMCKAsl OOIIECTBEHHAs MBIC/Ib, BhETHAMCKAs
KYJIbTYpa, POJIb )KEHIIUHBI, STTUTETHI JKEHIIMH, )KEHCKAsi KpacoTa, BheTHAMCKasl (hpa3eoiorus, TeHep

Jst uutupoBanus: [ nazynosa C.E. BpeTHaMCKUE )XEHIIVMHBI B UICTOPUH, KYJIBTYPE U A3BIKE
I/ Boetnamckue uccienoBanus. Cep. 2. 2021. Ne 3. C. 148-153.

22-23 wrons 2021 1. BMI'MMO MMU]] Poccum B rubpuaHoM ¢opmaTe Mpomen
XIX mexBy30Bckuii cemuHap «JIMHrBocTpaHOBEEHUE: METO/IbI aHAIN3A, TEXHOJIOTUH 00YUEHUs».

B nepBblii JeHb COCTOSAJIOCH IUIEHAPHOE 3acellaHue W KPYIJIbIA CTOJN, MOCBSIIEHHBIN
OCHOBHBIM MOHSATUSAM METOJUKU OOY4YEeHHUS MHOCTPAHHBIM s3blkaM. Bo BTOpoii aeHb ceMuHapa
paloTanu ceKuuu: «S3bIKu U KyIbTypb», «IIpoGiieMbl JTMHIBOAUIAKTUKU M MEPEBOIOBEICHUS,
«OKenmmna B counyme» u «KeHIuHa B KyJIbType». BniepBble Ha ceMHHape HOCTaTOYHO LIMPOKO
ObUIN TPEACTaBJICHbI UCCIIE0BAHUS POCCUIICKMX BETHAMUCTOB, MOCBSIIEHHBIE )KEHCKON TEME.

Houent xadenpsr ucropun crpan Jlansaero Boctoka u FOro-Boctounoit Azuu UICAA MI'Y
umenn M.B. JlomonocoBa M.A. CronHepOepr, TaBHO 3aHUMAIOITUICS TEMOU MOJ0KEHUSI KEHITUH
BO BHETHAMCKOM OOIIECTBE U UX POJM B UCTOPUHU CTpaHbl, B J0Kjiane <« KeHIuHA KaKk KOHIeNT
BHETHAMCKOW OOIIIECTBEHHONW MBICIM ¥ HCTOPHYECKOM HAyKW» TOMBITAICS O00OCHOBATH
YTBEPXKJIECHHUE, UYTO BbETHAMCKAs HALIMOHAIbHAS WACHTUYHOCTh U CYTh BBETHAMCKOW KYJIbTYpbI
nojaéres yepe3 oOpa3 xeHUIMHbl. OH HAalmOMHHJI O TOM, YTO OOIIECTBO JIPEBHEr0 HACEICHUs
TeppuTopun coBpeMeHHoro CeBepHoro BpeTHama OBUIO TOCTPOEHO Ha MaTpHapXajdbHbBIX
IIPUHLIMIIAX, TUIWYHBIM IPOSBIEHUEM KOTOPBIX CTal0 TO, YTO BOCCTAHHE IPOTUB KHUTANHCKOIO
HamiecTBys B | B. H.3. BO3IJIaBUJIM UMEHHO >KEHUIUHBI — cECTpbl UbIHT (puc. 1).
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Puc. 1. Umnroctparust k noknany M.A. CrorHepOepra

M.A. CronaepOepr moKa3ajl IBOWCTBEHHOCTh CTaTyca >KEHIIMHBI B TPaIUIMOHHOM
BrerHame, MOpOXKAEHHYI0 HEOKOH(YIHMAHCKOW HJICOJIOTHEH, ¢ OJHOH CTOPOHBI, IOMEINABIIeH
KEHILMHY B LIEHTP COLUAIbHO-TIOJUTHYECKOIO MOPSAIKA KaK KIOYEBOrO WiEHa JII000N CeMbH, a ¢
Jpyroil — HakJIaJbIBaBIlIEH MHOXKECTBO OIPaHUYEHUN U ITPaBUJI Ha €€ MOBEJCHHE U POJIb B OOLIECTBE.
Ho mnocrosiHHast 3aHATOCTh OOJIBIIMHCTBA MYXYMH B MHOTOYMCIIEHHBIX BOWHAaX IO3BOJISIIA
KCHILMHAM UIpaTh aKTUBHYIO POJIb B IIEPBYIO OYEPElb B DKOHOMHKE M OKa3blBaTh OIpPEIEIEHHOE
BIMSIHME Ha OOIIECTBEHHO-MOIUTHYECKYIO chepy. MiumocTpanueil nosokeHus: o JKeHIMHAX Kak
VCTOYHUKE JISTUTUMALMU U UCTOPUYECKON ITPEEMCTBEHHOCTH BO BreTHame sABisieTcs uMIepaTpuna
3bioHr Ban Hra (X B.), xkeHa cpa3y aByx ummnepatopos — J{unp bo Jluns u nocne ero cmeptu — Jle
XoaHa, ocHOBaTens HOBOM nuHactuu PanHux Jle. B xauecTBe nmpumMepa HCIOIB30BAHMS KEHCKHUX
00pa3oB Kak crocoda perpe3eHTaiy CTpaHbl HCCIIeI0BATENb MTPUBEI 00JI0KKHU KypHasioB KOxxHOTO
u CeBepHoro BrerHama 1950-1960-x ro1oB, Ha KOTOPBIX TOMEIIAIACH KEHCKUE GoTorpaduu.

Onpenenénnoil mimocTpanuei k noknany M.A. CronHepOepra cTajno BHICTYIUIEHUE CTapIIero
npernojiaBaTens kadeapbl KUTaCKOro, BbETHAMCKOIO, TaillcKoro M jaocckoro sizbiko MI'MIMO
C.E. I'ma3zyHoBOi ¢ JOKIaaA0M «ONHUTETHl JKEHIIMHBI BO BBETHAMCKOM s3bIke». B HEM ObL1O
[I0Ka3aHO, KaKk BO BbeTHame B 3aBUCHMOCTH OT JIIOXM MEHAJIOCH IIPEICTABIECHHUE O >KEHCKOU
BHEIIHOCTH M KakK 3TO OTPaXaJloCh B s3bIKE. B KJIacCMYECKOW BBETHAMCKOM JHUTEPATYPE,
HaXOJUBIIEHCS MO/ CUIbHEHIINM BIUSIHUEM KUTAMCKOW, ObUT LIETBINA psAJl yCTONYMUBBIX CPABHEHUH,
OTMCHIBAIOUINX HJEall KEHCKOM KpacoThl. B coupeanuctuueckoir mpose JIPB, a 3arem u CPB y
KEHCKUX MepCOHake moIuEpKuBasiach TJIABHBIM 00pa3oM CKpbITas )KMU3HEHHAs CUJIa U JyllIEeBHas
KpacoTa. IHTEpeCHO, 4TO U CETOAHS CPEIU JIUTETOB, KOTOPBIE XapaKTEPU3YIOT JKEHIIUHY, CII0Ba,
OIMCHIBAIOLINE TyXOBHYIO KpacoTy (T€ras, BepHasl, IpelaHHast, OTKpPbITasi, C OMOPOM, CIIOCOOHAs
K CaMOIOKEPTBOBAHUIO U T.I1.) 3aHUMAIOT OOJIBIIYIO YacTh CIHcKa (puc.2).

«KeHCKyl0 TeMy» BO BbETHAMCKOM SI3bIKE MpPOAOJDKMIA Npodeccop Kadeapbl BOCTOUHBIX
s13bIKOB BpIcinx KypcoB nHOCTpaHHbIX s3bIK0B MIJ] P® E.N. TromeneBa, npeacraBuBIIas JOKIAL
«Pemnpe3enTanusi KEHCKOro BO BbETHAMCKOHM (paszeonorun». OHa OTMETHIIA, YTO BhETHAMCKHE
MapeMHUH — TMOCJIOBHULIbI, TIOTOBOPKH, (hpa3eosoru3Mbl — B OCHOBHOM OTpPa)kalOT BEAYILIYIO POJb B
CEMEHHBIX OTHOLICHUSX MY)KUMHBI U MOJUMHEHHYIO — KEHIIUHBI, OTMEYasi IIPU 3TOM €€ 3HAUCHHE
KaK XpaHHUTEJIBHULBI JIOMAIIHETO 04Yara, a TaKKe COJAEP>KAT COBETHI 110 NMPaBUIBHOMY I'€HAEPHOMY
IIOBEJICHUIO B CEMBE.
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Puc. 2. Unmoctpauus k goknany C.E. ['mazyHoBoit

E.M. TroMeHeBa OTMETHIA, YTO BO BBETHAMCKOM SI3BIKE, OTHOCALIEMCS K HM30JUPYIOLIUM
SI3bIKaM, OTCYTCTBYET KaTErOpHUsl poAa UMEHH CYIECTBUTEIBHOIO, IO3TOMY Ha MPHUHAIEKHOCTD K
KEHCKOMY POJly MOT'YT YKa3bIBaTh JIEKCEMBI C T€HACPHON CEMAHTHKON: TEPMHUHBI POJICTBA U CJIOBA,
Ha3bIBAIOLIUE JIMIO KEHCKOIro 1oJjla. BO BBETHAMCKMX ITOCIOBHMIIAX M IIOTOBOPKAax yKa3aHUE Ha
TeHAECP MOXET IPHUCYTCTBOBATh M HMMIUIMIMTHO: CJIIOBAMH, YKA3bIBAIOIIMMH HA IMPEIMEThl WIH
JEWCTBUS, IPUCYILUE TOMY HIJIM HHOMY IPEACTABUTEIIO ONPENeIEHHOTO ToJIa, Wi MeTadopamu.

be3yciioBHO, B paMKax KOPOTKOT'O BBICTYIUICEHMS] HA CEMUHApe MOXKHO OBLJIO JIMILB OTYACTH
paccka3aTb O HEKOTOpPbIX HapabOTKaX, MOAEIMTHCA C KOJJIEraMd HMHTEPECHBIMH TeMaMH JUis
pasmblilUieHus. boiee moapoOGHO BBICTYNABIIME NPEACTABAT PE3yJbTaThl CBOMX HCCIEIOBaHUNA B
CTaThsAX, KOTOPbIE MJIAHUPYETCS U3aTh B COOPHUKE MO UTOraM MPOIIEIIEro CeMUHapa.

Aemop:

I'nazynoBa Cersnana EBrenneBHa, cr. npenogasaresni, MITUUMO (V) MUl P®. E-mail:
svtin.glazunova@gmail.com

IIpoosudicenue cmamois:
Hara nocrymnenus: 24.08.2021
[Tpunsara k newaru: 02.09.2021
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S.Ye. Glazunova
VIETNAMESE WOMEN IN HISTORY, CULTURE AND LANGUAGE

Vietnamists’ reports at the 19th interinstitutional seminar on the theme “Linguistic and
Cultural Studies: Analytical Methods, Teaching Technologies”

Abstract: The survey contains a short information on Vietnamists’ reports, delivered at the 19th
interinstitutional seminar on the theme “Linguistic and Cultural Studies: Analytical Methods, Teaching
Technologies” (MGIMO, June 2021).

Keywords: Vietnam, image of women, Vietnamese social thought, Vietnamese culture, women’s role,
epithets of women, female beauty, Vietnamese phraseology, gender.

For citation: Glazunova S.Ye. Vietnamese Women in History, Culture and Language.
Russian Journal of Vietnamese Studies, 3: 148-153.

The 19th interinstitutional seminar was held on June 22 and 23, 2021, in hybrid format in
MGIMO on the topic “Linguistic and Cultural Studies: Analytical Methods, Teaching Technologies”.

On the first day, there was held a plenary session and the round table, devoted to the main
concepts of foreign languages teaching methods. On the second day, there worked the following
sections of the seminar: “Languages and Culture”, “Problems of Linguodidactics and Translation
Studies”, “Women in the Society”, and “Women in Culture”. For the first time, the seminar widely
presented researches with the female theme by Russian Vietnamists.

M.A. Syunnerberg, an associate professor at the M.V. Lomonosov Moscow State University
Institute of Asian and African Studies (IAAS), History Chair of the Far East and Southeast Asian
Countries, who for a long time has been dealing with the theme of the women’s status in current
Vietnam, delivered the report on the theme “Woman as a Concept of the Vietnamese Social Thought
and Historiography”. He tried to substantiate the statement that the Vietnamese national identity and
the essence of Vietnamese culture is presented through the image of women.

M.A. Syunnerberg attracted attention to the fact that the ancient population’s society in the
territory of curtrent Northern Vietnam was based on the matriarchal principles. Their typical
manifestation was the insurrection against Chinese invasion (the 1st cent. AD), was headed by
women, the Trung sisters (Fig 1). Syunnerberg showed the dual role of women in traditional Vietnam,
generated by neo-Confucian ideology. On the one hand, it posed the woman in the center of the social
and political order as the key member of any family, but on the other, it limited the behavior and the
role of women in the society by many rules. But as most men took part in numerous wars, women
could perform an active role, first and foremost in economy, and influence in some degree the social
and political sphere. The example of women’s status as a source of legitimation and historical
succession in Vietnam is Empress Duong Van Nga (the 10th cent.), the wife of Emperor Dinh Bo
Linh; after his death she was the wife of Emperor Le Hoan., the founder of the Early Le dynasty. The
researcher showed some covers of magazines published in North and South Vietnam in the 1950s and
1960s with female photos on them as an example of the way to represent the country.
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2. YAEY TXU YUHb - TOCNOXA YUEY

Fig 1. llustration for the report of M.A. Syunnerberg.
The picture by the author

A certain illustration to Syunnerberg’s research was the report on the theme “Epithets of
Women in the Vietnamese Language” delivered by S.E. Glazunova, the senior teacher of MGIMO
university in the Chair of Chinese, Vietnamese, Thai, and Lao. The report has shown the changes of
the ideals of female beauty in Vietnam depending on the epoch and their reflection in the language.
There was a set of metaphors in Vietnamese classic literature for the ideal of female beauty, originated
under great influence of Chinese literature. In the DRV socialist realistic prose emphasized mostly
the hidden vitality and inner beauty of women. Curiously, current epithets for women’s beauty are
mostly words, describing inner beauty (warm, true, devoted, open, with the sense of humor, able to
self-sacrifice) (Fig 2).

AEBYLLKN XIO3

3acTtenumssbie,
pobkue,
CTECHUTEABHBIE,
AQCKOBbIE,
MArK1e,
HEXHblE,
NPMBASKATEABHbIE,
oBasTeAbHble,
rpauMosHble,
M3gLLHbIE
TPAAUUMOHHbIE
HaBoxHble
3abotausbie
Bepexausbie
Xo3srcTBeHHbIe

Aobpebie
AoBpocepaeyHbie

Fig 2. lllustration for the report of S.E. Glazunova.
The picture by the author

“The female theme” in the Vietnamese language was continued by E.I. Tyumeneva, professor
of the MFA RF High Courses of Foreign Languages in the report on the theme “Representation of
the Female Sex in Vietnamese Phraseology”. She mentioned that Vietnamese paroemia (proverbs,
sayings, phraseology) mostly reflects the leading role of men in the family, while women are in the
subordinate position, being homemakers; also, the paroemia contains pieces of advice for correct
gender behavior in the family.

Ye. Tyumeneva mentioned that in Vietnamese, one of isolating languages, there is no noun
gender. Therefore, only lexemes with gender semantics (kinship terms and the words naming a
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female) can point to the belonging to feminine. Vietnamese proverbs and saying can point to gender
implicitly, i.e., with the words pointing to the things or actions typical of a person, or with metaphors.

Of course, short reports at the seminar could show some results but partially, sharing some
themes of concern with colleagues. The participants will develop the themes of their researches in
articles which are planned to be published in the transactions crowning the seminar.

Author:

Glazunova Svetlana Ye., Senior Lecturer, Moskow State Institute of International Relations
(University) MFA RF. E-mail: svtin.glazunova@gmail.com

Received: August 24, 2021
Accepted: September 2, 2021
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E.B. Hukyanna
PA3I'OBOP O BBETHAME B OHJIANJI-®OPMATE

O030p Me:xxayHapoaHOH KOH(epeHuM HAa TeMy «B3anmopeiicreue ¢ Bbernamom n ACEAH:
MOOMJIBHOCTh H MAEHTHYHOCTH B 310Xy IJ100aJbHOH TpaHchopManum»
12-ro Me:xxaynapoaHoro kourpecca uccienosaresei Azumn |CAS-12
24-28 aBrycra 2021 r., Kuoro, Sinonus

Annortauusi. B 0030pe pacckaspiBaeTcsi 0 KpynHeHeM MHUPOBOM (Gopyme YUEHBIX-BOCTOKOBEOB
2021 1. — 12-m MexnayHapogHoM koHrpecce uccrnenoBateneir Asuu (The 12th International Convention of
Asia Scholars — ICAS-12), npomenmem 24-28 aprycra 2021 r. B onnaiin-popmare B r. Kuoto (SImonust). B
HEHTpe 0030pa — SBISIOMAsICS CaMOCTOATEILHON YacThlo KOHrpecca 12-1 MexayHapoaHas KOHpepeHIus
«B3aumogpeiicteue ¢ BperHamoM: MexnmucruiuiiHapHbM - amanor» (Engaging with Vietnam: An
Interdisciplinary Dialogue — EWV» na temy «B3aumoneiicteue ¢ BoetHamom 1 ACEAH: MOOMIBHOCTD U
WJICHTUYHOCTh B 3IIOXY MI00ambHOW TpaHcdopmanum». OCBemIeHAa TeMaTHKa BBICTYIUICHHH yYaCTHHKOB
EWYV, npencrasnensl MEPOIIPUATHS, COTPOBOKIABIIUE 3aCEAaHUs KOHTpecca.

KiroueBsble cioBa: GopyM yueHBIX-BOCTOKOBEI0B, KoH(pepeHus «B3aumoseiictere ¢ BbeTHamom»
(EWYV), Beetnam, ACEAH, MOOMIIBHOCTE, HICHTHIHOCTH

Juasi nurupoBanusi: Huxymuna E.B. PasroBop o BeerHame B onnaiin-¢popmare //
Bretnamckue nccnenoanus. Cep. 2. 2021. Ne 3. C. 154-158.

C 24 mo 28 aBrycra 2021 r. cocrosuics 12-ii MexIyHapOIHBIN KOHTpECC HCCieIoBaTeeh
Asuu (The 12th International Convention of Asia Scholars — ICAS-12). Konrpecc pa3 B 1Ba roja
MPOBOAUT MeXIyHapOoaHBIM MHCTUTYT a3uaTckux uccienoBanuil (International Institute of Asian
Studies — 11AS), pacnionoxeHHbI B HUAepaaHackoM Jletinere. B 3ToM roay BcTpeda yueHsIx u3 65
CTpaH Mupa 1o HazBaHueM «PopMupys ri106aabHyI0 KyJIbTypy» Oblila OpraHU30BaHa COBMECTHO C
yauBepcuteToM Ceiika B r. Kuoro (SInonus). ICAS-12 cobpan Ha cBoM 3acenaHus 0osee ThICSYU
BOCTOKOBEJIOB M 00CYIMJI IIMPOYANIINI CIEKTp TeM OT MOJUTHKH, peuruoBesieHus, puiaocodun
MEX/YHAPOAHBIX OTHOLIEHUH, UCTOPUU M HKOHOMMKH, JIMHIBHUCTUKU M JIUTEPATypPOBEACHUS [0
UCCIIEIOBAaHUM HCKYCCTBa, MeMa- U TeHJEPHBIX UCCIEIOBAHNUN, BOIPOCOB UCTOPUUECKON MaMsITH,
ypOaHu3aiuu u 00pa3oBaHMs.

ICAS-12 Bxmtounn B ceOsi MaHENbHBIE AUCKYCCHH M KPYTJIBIE CTOJIBI, a TaKK€ BBICTABKU
pemecen, noka3 guibMoB 00 A3um M KHWkHYIO spMapky ICAS Asian Studies. OcoGeHHOCTBIO
KOHIpecca CTajio TO, YTO OH ObUI MpOBelEH B OHJaH-GopMaTe. BricTynaromue JOMKHBI ObUIH
3apaHee MOJATrOTOBUTH BHIEO CBOMX JOKJIAJ0B IO 3asBICHHON TeMe MpOAOJDKUTEIbHOCThIO 10-15
MHH., ¢ KOTOPBIMH BCE JKEJIAI0IIUe MOTJIM 03HAKOMUThCS HaunHas ¢ 10 aBrycra Ha caifte I[CAS-12.
Bo Bpems naHenbHBIX 3aceJaHUN B TEUEHHE Yaca B IPAMOM d(PHpe KaKAbIH JOKIaIYNK B TEUYCHHUE
3—-5 MUHYT JaBall pe3loMe CBOEHl Mpe3eHTallH, a 3aTeM 110 ee cBoOoaHoe obcyxaeHue. K Havamy
ICAS-12 6pi10 TIpEypodeHo TonBenaeHue uToroB koHkypca ICAS Book Prize-2021 Ha mydnryro
KHHUTY B 00J1aCTH a3MaTCKUX MCCIEA0BaHUN. B 3TOM roay B KOHKypce paccMaTpUBaINCh U3AaHUS Ha
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JEBITH A3BIKaX, B TOM YHCJE BIEpPBbIE HA pycCKoM. MoHorpadus, HamucaHHas COTPYAHUKAMU
INUBAC HUJIB PAH I''M. JlokmmueiM, E.B. KobeneBsiM 1 B.M. Ma3bipunbiM «Co000IIECTBO
ACEAH B cOBpeMEHHOM MHUPE», BOLLIA B YUCIIO YETHIPEX JTYUIINX PYCCKOSI3bIUHBIX KHUT.

B pamkax ICAS-12 na mnatdopme «B3zaumoserictBre ¢ BbeTHaMOM: MEXAUCITUTUTMHAPHBIN
muanory (Engaging with Vietnam: An Interdisciplinary Dialogue — EWV) 24-28 utons mpoxoania
12-1 xoudepennus Ha Temy «BzaummoneiictBue ¢ BwretHamom m ACEAH: MoOwibHOCTE U
HUJICHTUYHOCTh B 3M0XY Ti00anbHON TpaHchopmaruny». Hapsaay ¢ yuéasimu u3 Eponbl, CHIA u
ctpad FOBA B Hell NpUHSUIM yyacTHE UCCIIEI0BATENN U3 BEAYIIUX BY30B U HAYUHBIX YUPEKICHUN
CPB. OTkpbu1 KOHPEPEHIUIO TOKIIA, TTOCBSIIEHHBIA TPOOIEMaM MaTEPUHCTBA B IU(POBYIO IMOXY.
Ha cnenyromem mnaHenbHOM 3aceqaHMM OOCYXIadMCh BOMNPOCH HEAaBHEW HCTOpuu BreTHama:
UJICHTUYHOCTh M TIOCTKOJIOHWAJbHAsA Hanpsbk€HHOCTh B JIPB B 1946-1962 rr., monutuueckue
CTpaTeruy U Hjealibl 0cBOOOAUTENbHOTO ABMKeHus IOxHoro BeerHama (1969—1975), memyapsl u
ouorpadun pepomonnoHepoB u3 IlentpanpHoro Berernama (1880-¢ — 1940-e¢ roawl), 31eMEHTHI
HOATOTOBKH K Boccoequuenuro B FOxaom Bretname B 1970-1975 1.

B ¢dokyce BHMMaHuS OuYepeqHOro MAHEIBHOrO 3aceJaHus ObUIM NpoOJeMbl S3bIKA U
UJCHTUYHOCTH y BbETHaMIEeB 3a pyOexoMm. Ha nByx 3acenaHusX Ha TeMy peJUIHM 00CYKIalu
BOMPOCHI KaTolMIu3Ma U Oynam3ma, KynbT Marepeid 1 HapoJHBIe BEPOBAHUS, TUAJIOT M CUMOHO3
penuruii Bo BreTHame M OTHOILIEHME TOCyJapcTBa K BOIpPOCaM BEpPbl, PUTyalIbHbIE NMPAKTUKH U
OTpa)XEHHUE PEJIUIMU B UCKYCCTBE. 3aceJaHUE 110 3KOHOMHUKE ObLIO IOCBSILEHO IMEPCIEKTUBAM
SKOHOMMYECKOTO pa3BUTUS BbeTHama, CpaBHEHMIO HSKOHOMUYECKUX CTPYKTyp QDWIMNIUH U
BbeTHama u npouieccam Aernodanu3aimu.

Jis  ycmemHoro — JanpHeimero  pasButus BbeTHamMa  OFpOMHYIO  pOJib  UIpaer
COBEpLLIEHCTBOBaHME cUCTEMbI 00pa3oBaHus. HecimydaiiHo pa3nuyHbIM BonpocaM B 3Toi cepe OblIo
MOCBAIIEHO YeThIpe MaHeNbHBIX 3aceanus. Ha 01HOM TroBOpmIIM O MEXIyHapOJHOM 00pa30BaHUU
Bo Brername 1 ACEAH. BeictynaBuine pacckasanu O TOM, Kak akaJeMHUeCKUe OOMEHBbI MEXAY
CUIA u CPB BnusitoT Ha peopmy Bbiciiero o0pazoBaHusi BO BbeTHaMme, 0 poiiy mapTHEPCTBA IIKOJ
U YHHMBEPCUTETOB B IOJTOTOBKE SI3BIKOBBIX IperojaBaTeliell B CTpaHe, a TaKKe O BO3ACHCTBUM
MYJIbTUKYJIbTYPAJTU3Ma HAa UIEHTUYHOCTh BRETHAMCKUX CTYJIeHTOB. Ha npyrux 3acenanusx Ha Temy
00pa3oBaHMs YYaCTHUKHM KOCHYJIMCh BOIIPOCOB BbICIIero oOpazoBanus mnocie COVID-19,
npo(eCCUOHATLHOTO Pa3BUTHUSA yduTeNlel, MponaraHjbl HAIMOHAJIBHOW KYNbTYphl U JIETeH,
CUTyallul ¢ 0Opa3oBaHHEM JeTell ¢ OrpaHMYEeHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH BO BheTHame, BOIPOCOB
IPENo/IaBaHusl sI3blKa CHENMAJIbHBIX TEXHOJOTMM o0OyueHHs B IIKOJIe, a Takxke MpolieM
TPYJAOYCTPOMCTBA BBIITYCKHUKOB SI3bIKOBBIX BY30B.

OcTanpHble NaHENbHbIE 3aCelaHusl U KPYIJIbIE CTOJIBI TAK)K€ OTIMYAINCh pa3HOOOpa3neM
TEM: OT pa3BUTHUS JeNIbThl MEKOHTa 0 BbeTHAMCKOI TpynoBoil Murpauuu B Espony nocne 2000 r.;
OT TOJIUTHKY, TUTUIOMATHH U IPaBOBbIX BonpocoB Bo BeetHame 1 ACEAH 10 pa3nuyHbIX acriekToB
uctopuu BperHama 19 — nHauwama 20 B. ; OT 0OCOOEHHOCTEH BOCHPUATHS BOWHBI HBIHEUTHHUMH
ITOKOJIEHUSIMU JI0 BO3POKJIEHUSI BBETHAMCKOM KYJIBTYpHI B 21 B. ; OT IPOSABIEHUI KOCMOIIOJINTU3MA
BO BrerHame no Bompocos murpauuu u uaeHtnuHoctd B CPB u ACEAH; or xommyHH3Ma U
HalMoHanu3Ma B uctopun BeerHama no mnangemuun COVID-19 u BompocoB obecniedeHus
6e3onacHocty yenoBeka B FOBA; oT npo6iieM 310poBbs HaceIeHUs 10 TOPOACKOM cpelibl U Typu3Ma
B0 Bretname B ycnousix COVID-19 u n3MeHeHus Kiumara.

Beictymenust u auckyccuu Ha KoHgepeHunun EWV mpeacraBuiu MIMPOKYIO KapTHHY
COBPEMEHHBIX HCCIIEIOBaHUH 10 BheTHaMy, 0XBAaTHIBAIOIINX BCE CTOPOHBI *Ku3HH cTpaHbl. |CAS-12
nepenan scrapery ICAS-13, koropsiii qomken npoitu B 2023 r. Hageemcsi, 9T0 BOCTOKOBEABI CO
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E.V. Nikulina
DISCOURSE ON VIETNAM IN ONLINE FORMAT

The survey of international conference “Engaging with Vietnam and ASEAN:
Mobilities and Identities in an Age of Global Transformation”
The 12th International Convention of Asia Scholars, ICAS-12
August 24-28, 2021, Kyoto, Japan

Abstract. The survey is a brief summary of the work of the 12th International Convention of Asia
Scholars — ICAS-12, the greatest world forum of scholars-orientalists of 2021, held from August 24 to 28 in
online format in Kyoto (Japan). The survey focuses on the 12th international conference with the theme
“Engaging with Vietham and ASEAN: Mobilities and Identities in an Age of Global Transformation” held at
the “Engaging with Vietnam: An Interdisciplinary Dialogue — EWV” platform, the independent part of the
Convention. The survey covers the topics of the papers of the EWV participants and other events in the
frameworks of the sessions of the Convention.

Keywords: the forum of scholars-orientalists, conference with the theme “Engaging with Vietnam”
(EWV), Vietnam, ASEAN, mobility, identity

For citation: Nikulina E.V. Discourse on Vietnam in online format. Russian Journal of
Vietnamese Studies, No. 3: 154-158.

The 12th International Convention of Asia Scholars (ICAS-12) was held from August 24 to
28, 2021. This Convention is held every two years under the auspices of the International Institute
for Asian Studies (I1AS) in Leiden (Netherlands). This year the meeting entitled “Crafting a Global
Future” has been organized jointly with Kyoto Seika University (Japan). Participants were scholars
from 65 countries of the world. ICAS-12 invited to its sessions more than a thousand orientalists and
discussed the widest range of topics from politics, religious studies, philosophy of international
relations, history and economics, linguistics, and literary criticism to researches of art, media, gender
studies, problems of historical memory, urbanization and education.

ICAS-12 Kyoto comprised panel discussions and round tables, as well as crafts exhibitions,
screening of films on Asia and ICAS Asian Studies book-display sale. This Convention was held in
online-format. The authors were to prepare video of their reports with the declared theme in advance,
the length of reports being limited up to 10 or 15 minutes. Everybody could review the reports from
August 10 at the site ICAS 12 Kyoto. At the panel sessions of the Convention (one hour, live) every
author gave a summary of her/his presentation (from 3 to 5 minutes) followed with the free discussion.
By the commencement of ICAS-12 Kyoto the summing up of ICAS Book Prize 2021 the competition
for the best book in the field of Asian studies had been timed. This year books in nine languages have
participated in the competition, including those in Russian (for the first time). The monograph
“ASEAN in the Current World” (Moscow: Forum, 2019) by G.M. Lokshin, E.V. Kobelev and
V.M. Mazyrin (Centre for Vietnam and ASEAN Studies, Institute for Far Eastern Studies RAS) has
been one of the four best Russian books.

From July 24 to 28 in the frameworks of ICAS-12 at the “Engaging with Vietnam: An
Interdisciplinary Dialogue” (EWV) platform the 12th conference with the theme “Engaging with
Vietnam and ASEAN: Mobilities and Identities in an Age of Global Transformation” was held.
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Researchers from leading universities and academic institutions of the SRV participated in it side by
side with scholars from Europe, the US and SEA countries. The conference opened with the report
on problems of maternity in a digital age. It was followed by the panel session on recent history of
Vietnam: identity and postcolonial tension in DRV from 1946 to 1962, political strategies and ideals
of South Vietnamese liberation movement (1969-1975), memoires and biographies of revolutionaries
from Central Vietnam (the 1880s-1940s), elements of preparing for the reunification in South
Vietnam from 1970 to 1975.

Another panel session concentrated on problems of the language and identity of the
Vietnamese abroad. Two sessions with the theme of religion discussed topics of Catholicism and
Buddhism, Mothers’ cult and folk beliefs, dialogue and symbiosis of religions in Vietnam and the
attitude of the state to matters of faith, ritual practices and reflection of religion in art. Economic
topics covered the prospects of economic development of Vietnam, comparative analysis of economic
structures of the Philippines and Vietnam and the processes of deglobalization.

The educational system improvement is of great importance for the further development of
Vietnam. It was not coincidental that four panel sessions were devoted to different educational
problems. One of them discussed international education in Vietham and ASEAN. The authors spoke
on how academic exchanges between the US and Vietnam influenced the higher education reform in
Vietnam, on the role of the partnership of schools and universities in training language teachers in
Vietnam, as well as on the influence of multiculturalism on the Vietnamese students’ identity. Two
other sessions with the same theme touched problems of the high education development in
conditions of COVID-19, professional retraining of teachers, propaganda of national culture among
children, education of children with disabilities in Vietnam, problems of teaching languages and
special training technologies in school, as well as problems of the employment of graduates from
universities of foreign studies.

The themes of the rest panel sessions and round tables were diverse, too: from the Mekong
Delta development to Vietnamese labor migration to Europe after 2000, from politics, diplomacy and
legal problems in Vietnam and ASEAN to different aspects of Vietnam’s history of the 19th—early
20th centuries, from peculiarities of war perception with current generations to the revival of
Vietnamese culture in the 21st century, from cosmopolitanism display in Vietnam to problems of
migration and identity in Vietham and ASEAN, from communism and nationalism in history of
Vietnam to COVID-19 pandemic and problems of ensuring human security in ASE, from problems
of population’s health to urban milieu and tourism in Vietnam in conditions of COVID-19 and climate
changes.

Speeches and discussions at the EWV conference showed a broad canvas of current
Vietnamese studies, covering all the aspects of Vietnam’s life. ICAS-12 has passed the torch to ICAS-
13. It will be held in 2023. We are looking forward to it in expectation that orientalists of the world
will be able to meet and discuss their studies and discoveries not through monitors of computers or
through smartphones, but face-to-face.
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OPUIUNAJBHBIE JOKYMEHTDI

3ASIBJIEHUE BEJIOI'O JOMA™

«YKPEILIEHUE OTHOIIEHUM BCECTOPOHHET' O ITAPTHEPCTBA

MEXKY CIIA U BBETHAMOM)»
25 aBrycra 2021 1.

B npouuiom rogy Coenunénnsie LltaTtel u BreTHaM oTMeTunu 25-j1eTue yCTaHOBJICHUS
JUTUIOMATHYECKUX OTHOLIEHUH. 3a 3TH TOJAbl OTHOLIECHUS MEXIY ABYMsI CTpaHAMM 3HAYUTEIBHO
MIPOJBUHYIUCH, U TEHEPb Mbl COTPYAHUYAEM IO IIUPOKOMY KpPYry BOIPOCOB, BKJIIOYas OOphOYy ¢
COVID-19 u moarotoBky K OyIymiMM yrpo3am B OO0JacTH CaHUTapHO-3IMUIEMHOIOTHYECKON
Oe3omacHocTH, 00pE0y ¢ M3MEHEHHEM KIMMaTa, a TAKKe B JIeJIe MPEOJIOJICHUs OOIIero Hacaeaus
BOWHBI. MBI yKpETIUIIN HAIITK SKOHOMUYECcKHe cBsi3u, caenaB CIIIA BTOpBIM 1O BETHYHNHE TOPTOBBIM
napTHépoM BreTHama M ero rIaBHBIM IKCIIOPTHBIM PBHIHKOM. B3ammHas mojanep:kka HeoOXoauma
o0euM CcTpaHaM: JMHAMHUYHO Pa3BUBAIOIIASCS BHETHAMCKAs SKOHOMHUKA WIPACT PEHIAIONIYIO POJIb
JUTSI IIETIOYEK MTOCTaBOK, OT KOTOPbhIX 3aBUCHUT dKoHOMHKA CIIIA. 310 moareepamin COVID-19, korna
OCTaHOBKa MPOW3BOJICTBA 3a TPAHUIIEH MpuBeia K TPYIHOCTSIM C JOCTaBKOW TOBapOB B CTPaHY.
3HAUUTENBHO paCIIMPUINCh HAIM OTHOUIEHHWs B cdepe O€30macHOCTH, MOCKOIBKY MBI
MOJAJEPKMBaeM HE3aBUCUMOCTh UM CyBepeHHUTeT BreTHama, 0coOEHHO B MOpckoW cdepe.
Coenunénnsbie [lItaTel u BreTHaM Takke 00J1aaI0T IIUPOKUMHU BO3MOKHOCTSIMU ISl OOHAPYKEHUSI
pearupoBaHusl Ha yrpo3y W MpeAoTBpalieHuss MHPEKIIMOHHBIX 3a00JIeBaHUI Oiiaromapsi Halemy
napTHEPCTBY B paMkax [ 7100anpHOM MOBECTKH JHS MO 0€30MaCHOCTH B 00JIACTH 3PaBOOXPAHECHUSI.
VYrpouuBmmecss U pacTylide OTHOIICHHS MapTHEPCTBA MEXAY HAIIMMH HapoJaMU Jalld CBOU
pe3ynbratel: moutu 30 Thic. BheTHamileB yuatcsi B Coenunénnbix llltarax, yro npuHecno mouru 1
mipa nom. B skoHomuky CIHIA, a B Xanoe oTkpsIT oduic Kopmyca mupa.

[Toe3naka BuIe-Ipe3uJeHTa BO BheTHam oTpaxkaeT TBEpAyI0 mpuBepkeHHOCTh CIIIA He
TOJILKO PETHOHY, HO U UX OTHOIIEHUsIM ¢ BeeTHamoM. Ha IBYCTOPOHHUX BCTpedax ¢ BbETHAMCKUMHU
JWJIepaMHi  BHIE-TIPE3UACHT Xappuc noATBepawia 3aumHTepecoBaHHOCTh CIIIA B cuibHOM,
MPOIIBETAIONIEM W HE3aBUCMMOM BbeTHame, a Takxke B CBOOOJHOM, OTKPBITOM, 370POBOM H
ycToiunBoM MHI0-THX00KEaHCKOM pErnoHe.

COVID-19 u 6e3onacnocmo 6 obnacmu 30pasooxparenusi. Bulle-ipe3uaIeHT MOATBEPIUIIA
Hameperne CoeanHEHHBIX [lITaToB Bo3riaBuTh 0OprOY 3a mpeoponenue nmanaemun COVID-19 B

* JIoKyMeHT, HPMBOJUMEI B COKDAIIEHHOM M3IOKEHHH, IIPEeACTaBIieT co0oi BuaeHHe BammHrrona
MIEpPCIIEKTHB Pa3BUTHS aMEpPHKaHO-BbETHAMCKUX OTHomeeHnH. OH ony0inkoBaH k Bu3nTy B CPB 25-27 aBrycra 2021 r.
Bune-npesugenra CIIA K. Xappuc nHa aHmmiickoMm s3plke Ha oduIMaIbHOM caliTe bemoro noma mo aapecy:
URL:https://www.whitehouse.gov/briefing-room/statements-releases/2021/08/25/fact-sheet-strengthening-the-u-s-
vietnam-comprehensive-partnership/
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mupe. OHa 0OBsSBMIA 00 OTKPBITUM HOBOTO pErMOHANIbHOTO oduca lleHTpa Mo KOHTpOIIO U
npodunakruke 3adoneBanuii (CDC) B memsix yKperuieHus COTPYAHHMYECTBA MO OE30MacHOCTH B
00J1aCTH 3/[paBOOXPaHEHUSI.

beszsozmesonasn nepedaua saxyunwl. IlpuzHaBas 3HaUMTENbHBINA ypoH, HaHecéHHBI COVID-
19 oGeum HamMM CTpaHaMm, BHIE-TIpe3uAcHT o0BsiBmiIa, 4yto CIIIA 0e3BO3ME3HO TEepenaroT
Boetnamy emé€ 1 min 103 Bakiunbl Pfizer, B pe3ynpraTe yero o01iee KOJIUYeCTBO MOIYYEHHBIX UM
0€3B0O3ME3/THO J103 IOCTHUIIIO 6 MITH.

Texnuueckas u niaHomepHo ocyuwecmensiemas nomows 6 ceszu ¢ COVID-19. Ha ocHoBanuun
3akoHa 00 amepukaHckoMm 1ane crnacenus (ARPA) u apyrux BuaoB (uHaHCHpOBaHUS
ype3BbrvaitHoit nmomoni, ArenrctBo CIHA mo mexaynapoanomy passutuio (USAID) u CDC
BBICTIWIIM  JONIOJIHUTENBHO 23 MIJH JOJUL. B BHJE TEXHUYECKOW IIOMOIIM U IJIAHOMEPHO
OCYIIECTBIISIEMON MOAJCPKKH, B PE3YJIbTaTe Yero odmiast IOMOIb, OKa3aHHAs ¢ Hadajia MaHIeMHUH,
cocraBmia noutu 44 mun goit. USAID Ttakke npenocraBuiio Kpacnomy Kpecty BeetHama 1 mutn
JOJUL.  JUIi  CHMDKeHUs HeratuBHoro BozzaeiictBus COVID-19 u  npemorBpaiieHus  €ro
pacipoCcTpaHEHHS B YA3BUMBIX COOOIIECTBAX.

Iloooepoicka  pacnpocmpanenuss  6akyuHnvl. MUHHCTEPCTBO  OOOPOHBI  0053aJI0Ch
IIPEOCTaBUTh 77 MOPO3WIBHBIX KaMep CO CBEPXHHU3KOM TeMIepaTypol JUisi BaKLKH, YTOObI
MoAJIepXaTh YCWIMS IO PACIPOCTPAHCHHUIO BakUMHBI BO Bcex 63 mposuninusx CPB. Otu
MOPO3HWIBHBIE KaMEPBhl CIIEHUAIBHO Pa3pabOTaHbl ¢ YIETOM CaMbIX IKCTPEMAIBHBIX TpeOOBaHUN K
XPaHEHUIO BaKIMH, YTO 3HAYMTEJIBHO PacIIMpPsET HAlMOHAJIBHYIO CETh paclpeiesieHusl BaKIIUH BO
BrerHame.

Onepayuu skcmpenHo2o peazuposanus. UYepe3 ATEHTCTBO MO CHUXEHHIO YIPO3bI
6e3onacHoctu CIILIA HamMu OTKPBITHI JBa PETHMOHANIBHBIX IIEHTpa IO MPOBEACHUIO ONEpaluid mpu
Ype3BbIUANHBIX CUTYallUsX B O0JIACTH OOIIECTBEHHOTO 3]IpaBOOXPAaHEHMsI, KOTOPhIE B HACTOSIEE
BpeMsl pabOTarOT KPYIJIOCYTOYHO 0€3 BBIXOJHBIX, COOMpAIOT U MepenaroT depe3 MHHHCTEPCTBO
3/IPaBOOXPaHEHHS JAHHBIE ATHIEMHOJIOTHUECKOT0 Haa30pa 3a curyamnueit ¢ COVID-109.

Omxpoimue 6 FO20-Bocmounoti A3uu nogoz2o pecuonanvrho2o oghuca l{enmpa no konmpoiuro
u npogurakxmuxke 3aboneeanuti. Bulie-npe3suieHT BMECTE C 3aMECTUTEIEM IPEMbEP-MUHUCTPA
BrerHama n muHHMcTpamu 3apaBooxpaHeHust ctpaH ACEAH wu Ilanya-HoBoii I'Bunen oTkpslnu B
Xanoe pernonanbHoe 6ropo Llentpos CIIA no koHTpoto u npodunaktuke 3adoneBanuii (CDC) o
IOro-BocrouHnoii A3zumu.

Ilpuenevenue yacmnozo cekmopa 6 6opvbe c uzmenenuem knumama. USAID u Toproso-
npoMeliieHHas manata BeetHama (TIIIB) moamucann MemopaHayMm O B3aMMOMOHMMAHUU JUIS
MOBBIIEHUS] KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH BbeTHama, pacuIMpeHusi pPhIHOYHBIX BO3MOXKHOCTH ISt
aMEepUKAHCKUX KOMITAaHUHM U 3aKpEeIICHUs 3KOJOTUYECKON MONIMTUKYA BreTHama. ITOT MeMopaHiyMm
no3sosut TIIIB ¢ 6onbmieit 3hpeKTUBHOCTHIO KOHIIEHTPUPOBATHCS HAa BOIPOCAX YCTOMYMBOCTH,
3eJIEHBIX TEXHOJIOrMM W u3MeHeHus kiaumarta. USAID Ttaxke HamepeHo noxanepxars TIIIIB B
pa3paboTke 3eJIEHOr0 MHIEKCa, YTOOBI TOMOYb AMEPUKAHCKUM KOMITAaHHUSIM BBIOMpPATh MPOBUHINH,
MHBECTUPYIOLINE B OKOJIOTUYECKH YUCTHIE TPOEKTHI.

Pacwupenue ucnonvzosanus uucmou suepeuu u snekmpomodunei. Ilpasurensctso CIIA
o0bsiBIII0 0 Ilporpamme pa3BUTHSI SHEpreTWKM BbpeTHamMa C HU3KUM YPOBHEM BBIOPOCOB
yriekucnoro raza Il (V-LEEP Il) — nmatunernem mpoekte USAID crommocthio 36 MITH JIOJUL.,
HaIpaBJICHHOM Ha YCKOpeHHue IMepexoaa BpeTHama K 5KOJOTMYECKH 4YHCTOH, Oe30macHoil u
OPHMEHTHPOBAHHOM Ha PBIHOK SHEPreTHYECKON cucrteMe. [IpoekT nMeeT 1enbl0 COBEPIIEHCTBOBAHNE
rOCy/IapCTBEHHOI'O0 JYHEPreTUYECKOTo IJIAHUPOBAHUS, YCWICHHE KOHKYPEHUUHU [UIsl MOOLIPEHHUS
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yuacTtus yactHoro cextopa CIIIA B mpeocTaBieHUH SHEPTETUYECKUX YCIYT U PaCUIMPEHHE CUCTEM
9KOJIOTUYECKH YUCTOM dHepruu. IIpoekT nomosker BeeTHaMy pacIllMpUTh BHEAPEHUE JIEKTPUIECKUX
MOTOIIMKJIOB U peann30BaTh MexaHu3Mm CoriameHus O NpsSMON 3aKyNKe 3JIEKTPOIHEPTHH, UTO
MO3BOJIUT MPEANPUATUSAM 3aKYNaTh 3JIEKTPOIHEPTUIO HANPSAMYIO Y YACTHBIX (PUPM, MTPOU3BOISALINX
SHEPTHUI0 OT BO3OOHOBIISIEMOTO UCTOUHHUKA.

3awuma pecuona denomul Mexonea. IlpaBurensctBo CIIA yepe3 USAID 3anmycTriio mpoexT
COXpaHEHUs MPUOPEIKHON cpeibl 00uTaHusT MeKOHTa — HOBBIM TPEXJIETHUM MTPOEKT CTOUMOCTHIO 2,9
MJIH JIOJUL. € ydacTueM MeXIyHapOoAHOTO COK03a OXpaHbl IPUPOAbl U pupoaHbiX pecypcoB (IUCN).
OTOT MPOEKT HampaBlieH Ha 3allUTy KJIIYEBOH MPUOPEKHON €CTECTBEHHOW Cpeapl OOWTaHHS B
nenbTe MeKOHra B LENsAX 00ECHeueHHUs] YCTOMYMBOrO PHIOOJOBCTBA, AAANTAllMd K HU3MEHEHUIO
KJIMMaTa ¥ COXpaHeHus OMopa3sHooOpa3usl.

Ycxkopenue  passumus  kaumamuuecku  onmuMusUpOBAHHO20 — CENbCKO20  XO3AUCMEA.
Coenunénnpie IlTaThl mpuBeTCTBOBANIM pelieHHEe BbeTHama mnpucoequHUThCS K «Muccuu 1o
HMHHOBAIUSAM B CEIBCKOM XO03siCTBE B nHTepecax Kiaumaray (AIM4C) — uannnatuse, 00bABIEHHON
Ha CO3BAHHOM IO MPEAJIOKEHUIO Mpe3ueHTa baiinena cammuTe nuIEepoB MO BOMpoOcaMm KJMMara,
KoTopasi Oyzaer 3amymeHa Ha Kondepennuu OOH mo m3amenenuto kaumara (COP-26) B HOAOpe
2021 r. Yyactauku AIM4C OynyT paborats BMecTe, YTOOBI YCKOPUTH TNI0OATBHBIC HMHHOBAIIUH B
CEeITbCKOM XO3SICTBE ¥ BHEAPEHNE TEXHOJIOTHH, HE MPUUMHSIOMINX yIIepOa KIUMaTy.

Tloooepoicka npeonpusamuii, NPUHAOIEHCAUWUX HCEHWUHAM U IMHUYECKUM MEHbUUHCMBAM.
[IpaBuTenscTBO CLIA 00BSBUIIO 0 IIPOEKTE USAID «CoBepI1IEeHCTBOBAaHNE
KOHKypeHTocnocoOHocTr yactHoro cextopa» (IPSC) ¢ punancupoBanuem B pazmepe 36 MIH J10J1.,
HampaBlIECHHOM Ha oOecHedYeHHue pocTa KOJIWYecTBa MHpeanpustuii BreTHama, mpuHaAIeKalnX
KEHIIMHAM U STHUYECKUM MEHBIIMHCTBAM, U YBEITMYEHHE PAa0OYUX MECT B CENTLCKON MECTHOCTH 32
c4€T BHeApeHus HOBbIX TexHoiorui CIIIA.

Iloooepoicka nepexooa Bvemnama xk yughposoui skonomuxe. Ilpasurenscto CILIA 00bsBUITO
o mpoekte USAID «TpymoBbie pecypchl JUIsl dKOCHCTeMbl WHHOBaiuii u crapramnoBy» (WISE),
IpeycMaTpUBAIOIIEM BBIJICTICHHE 0 2 MITH JIOJUL. Ha TIOJUICPKKY eiicTBU BreTHaMa 1o nepexoy
OT PKOHOMHKH C TpeodiafaHueM TPYAOEMKOW MPOMBIIUICHHOCTH C HU3KOKBAJTH(HIIMPOBAHHBIM
TPYIOM K SKOHOMHKE, HYKJaroleics B pabdOTHHKax, Oojiee MOATOTOBJICHHBIX K YYacTHIO B
rnobansHOM 1MGPOBOI dKOHOMHKE. Pa3zBuTe HUQPPOBHIX HABHIKOB BO BbheTHame pacimupur
BO3MOXKHOCTH Toproinu wmexnay CIIA u BeerHamom u Oyaer cmocoOCTBOBaTh Pa3BUTHIO
aMEpPUKAHCKUX TEXHOJIOTHA.

CHuoicenue mapughoe na sxcnopm uz CLIA. AmepukaHckue ¢GepMmepbl U MPOU3BOJUTEIH
CBHHHMHBI TIONTydaT Oojiee MIMPOKHHA JOCTYyNl K pPBIHKY BbheTHamMa — CEeapMOro IO BEIWYHHE
HKCIIOPTHOTO PBIHKA CeNbCKoX03siiicTBeHHON mpoaykiuu CIIA — B pe3ynbTare MOJIOKUTEIEHOTO
paccMoTpeHHss BbeTHaMOM HaIero mpeaioKeHus 00 OTMEHE WIIM CHIDKCHHH B paMKaxX peXuMa
HauOOJIBIIEr0 OJAroNpUATCTBOBAHUS IOINLIMH HAa WUMIIOPT KYKYPY3bl, HIICHHUIBI W TPOXYKIIHH
CBUHOBOJICTBA. Takoe cHiwkeHue TtapudoB mo3Borut ¢epmepam CIIA cHabxkats BberHam
KaueCTBEHHOW MPOAYKIHEH MO KOHKYPEHTOCTIOCOOHBIM II€HaM, a TakKe IOMOXET COKPaTHTh
toprosoiit gedumut CIIIA B Toprosie ¢ BeeTHaMoOM.

Cooeticmaue epasicoanckomy ooujecmsy u sawuma unmepecos niodeii. Kak 3asBuia Buie-
npe3ugeHT Ha Bcerpede ¢ mnpaButelbecTBOM CPB, Coemnunénnble IllTaTel moanepKuUBarOT
rpaxJaHckoe OOIIeCTBO ASTOM cTpaHbl W BBICTYHAlOT 3a CBOOOAY BBIPAXKEHHS MHEHMIH,
BEPOUCIIOBEIaHUS 1 OOBETNHEHHI B CTPaHE.
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Pewenue npobnem, ceazannvix ¢ obwum Hacreouem gounsi. Coenunénnabie IITaThl
00s3yI0TCS  JIONIOMHUTENBHO BBIACTUTh 17,5 MIH JOMI. HAa TIOUCKH U 00€3BpeKHBAHUE
HepazopBaBmuxcss OoenpumnacoB (HPB), nemoncTpupys Hamry HEM3MEHHYIO IPHBEP)KEHHOCTh
pelieHuto npo0ieM BOGHHOro Hacienus. ['ocymapcTBeHHbIN AenapTaMeHT 00s13yeTcs MPOoI0IKaTh
mpoKoMaciitTabuble MpoekThl 1o noucky HPBb u ux o0e3BpexuBaHuio, HapaluBaTh MOTEHIHAI
HAI[MOHAJILHOTO IIEHTpa MO0 MPOTUBOMHHHON JAEATEIbHOCTH U PEaJU30BBIBATH WHULIMATUBBI I10
OOyUEHHUIO MPEIyNPEKICHUI0O PHUCKOB JUIS CHACEHHs] JKU3HEW M CO3JaHHUsl SKOHOMHUYECKHX
BO3MOKHOCTEM.

Iloooepocka nodei ¢ ocpanuuenHvimu 8o3moxcnocmsamu. llpaBurensctBo CIIA depes
USAID 00BsBMIIO O JBYX HOBBIX I'PaHTaXx MECTHBIM BHETHAMCKHUM OPTaHM3alUsSM B IOMJIECPKKY
JIOJEN ¢ OrpaHMYEHHBIMM BO3MOKHOCTSIMM: «llogHuMmas rosoca, co3gaBasi BO3MOXKHOCTH |I» u
«epxu MeHs 3a pyky |l». OTH mpoekTsl ¢ cyMMapHBIM OIODKETOM OKOJO 4 MIIH AOJI. OyAyT
MOAJEPKUBATh JIIOIEH C OrpaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH, YIydllas KadecTBO UX JKU3HU U
CHOCOOCTBYSl MX COLMANBHOW ajantauuu. SIBIsAsSCh OJHOW W3 HANIMX CTapeUIINX HHHUIIMATUB,
CBSI3aHHBIX C BOCHHBIM HACJIEAMEM, IPOrpaMMBbl ISl HUHBATUAOB B pamkax @oHaa cenaropa Jluxu
JUISL JKEPTB BOMHBI, IpoBoAuMMBbIE ¢ 1989 r., nonroe BpeMsl CIYXKWIH KIIOYEBBIM 3JIEMEHTOM
JIBYCTOPOHHETO COTPYAHUYECTBA.

Ilpusepocennocmv napmuépcmay 6 obdnracmu 6ezonacnocmu. Coenunénnsie LlTaTel u
BberHaM moxaTBepAuMiu OOIIYI0 HMPUBEPKEHHOCTh MPOJOKEHHUIO COTPYAHHUYECTBA HAa BBICOKOM
ypoBHE B 00JacTH O€30MacCHOCTH B MOJAEPKKY CHIBHOIO, MPOLBETAIOIIET0 U HE3aBHUCHUMOIO
BbeTrHama, BKJIIOYas TyMaHUTapHbBIE 00s3aTENIbCTBA, TakHe Kak THXOOKEAaHCKOE MapTHEPCTBO U
BH3UTHI Kopabieit CILIA, B TOM yuciie aBUaHOCIICB.

Pacwupenue napmunépcmea 6 obracmu bepezogoti oxpanvi. Bulie-npe3nieHT OTMETHIIA
riyOOKHe CBSI3U MEXAY MojapasieneHusMu OeperoBoil oxpansl BberHama u CIIA, Bkiroudas
Bo3MOkHOe mpenocTtaBieHne CoenuHeHHbiMu Illtatamu, npu ycnoBum cornacus Konrpecca,
TPEThEro KaTepa 6eperoBoil OXpaHbl C OOJBIITON aBTOHOMHOCTBIO TJIABAHUSA. DTOT KaTep MOCIYKHUT
JIOTIOJIHEHHEM K JBYM ApyruM npenocraBieHHbIM CIIIA karepam QuioTmium u3 24 matpyiabHBIX
KarepoB, 0a30BbIM CpeiAcTBaM UM OOOpyAOBaHHUIO, IpHYajgaM, OOYYEHHUIO COTPYIHUKOB
MIPaBOOXPAHUTEIBHBIX OPTraHOB U IPYTUM COBMECTHBIM MEPOIPHUATHSAM, UTO YKPEIUT BO3MOKHOCTH
BretHama no oGecnieuennto Mopckoii 6ezonacHoctH B FOxH0-Kuraiickom mope.

Pacwupenue compyonuuecmea 6 cymanumapuoi cghepe u 6 peacupo8anuu Ha CMUXULiHbLE
oeocmeus. CILIA n BperHam oO0s3amuch HayaTb OOMEH B 0OJAacTH TPaBMATOJIOTMHM MEXAY
BbETHAMCKUMHU BOOPYKEHHBIMU CHJIaMU U MunuctepctBoM o6oponbsl CIIA B 1ensx pacmmpeHus
BO3MOXXHOCTEH B T'YMaHUTApHOU cdepe U B pearnpoBaHUM HA CTUXMIHbBIE OE€ICTBUA M IPHU 3TOM
COBMECTHO IIPOJIBUTAThCS B 001aCTH MHTEHCUBHOM Tepanuu U AeMCTBHM 0 peaHUMalluH JUIsl COJAAT,
BETEpaHOB U HaceneHus: BreTHama.

Husecmuyuu 6 0eycmoponHue omuouieHus. Bune-npe3uieHT Xappuc U PYKOBOAUTEIU
NPaBUTENIbCTBA BheTHaMa MOJATBEPMIIM MPOYHOCTH OTHOIIEHHH BCEOOBEMITIONIETO MapTHEPCTBA
CIIA u BretHama, 0 4eM CBHUJAETENBCTBYET IMOINHCAHME JOKYMEHTA O CTPOMUTEIBCTBE HOBOI'O
KomIuiekca 31anuit moconberBa CHIA u otkpeiTuu Bo BeetHame oduca Kopmyca mupa.

Coeounénnvie [LImamvl u Bvemnam npusnarom pacmyujee 3HaueHue KOCMoca 6 noayueHuu
NOb3bL 0I5l 6CE20 YeN08eUeCmsd, peueHuu KIUMamuyeckux npobiem u obecnevyeHuy pazeumusi Ha
3emne. Bo BpeMsi BU3UTa CTOPOHBI Takke OOMEHsUIMCh MHEHHsIMU O CorjameHuu ApTeMuabl u
MPU3HAIN KITIOUEBYIO POJIb MEKYHAPOTHOTO COTPYTHUYECTBA B MOAJEPKaHUU KOCMUYECKON Cpeibl
JUIS U3BJICYEHUS MaKCUMyMa MOJb3bl Ipu e€ skcruryaTauuu. Jns storo Coenunénnsie lTatsl u
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Boernam B mepBoM kBapraie 2022 r. mpoBeAyT IUANOr IO COTPYAHMUYECTBY B HCIOJb30BaHUU
KOCMOCa JIJIsl TPKIAHCKUX IIeNIel, KOTOPBIA TOCTYXHUT COTIACOBAaHUIO HAIIUX IeJIel o0ecTieueHust
OTBETCTBEHHOT'O U PAIlMOHAIBHOTO OCBOEHHUS KOCMOCA.

Ilapmuépcmeo 6 pegpopmuposanuu obpaszoeanus. USAID ob6wsBmwio o «llaptHépcTBe B
pedopMUPOBaHUU BBHICIIETO O00pa3oBaHUS» — MSATWIETHEM MIPOEKTe, MpeayCMaTpUBAIOIIEM
BblJIeTieHHe 110 14,2 MiIH [J0JUI. Ha pa3BUTHE NPEnojaBaHMs, HMCCICAOBAHUM, MHHOBAUUU U
yIOpaBieHUs B TPEX KPYMHEUIIUX HAIMOHATIBHBIX YHUBepcuTeTax BrerHama. B pamkax mpoekta
coBMmecTHO ¢ yHuBepcuteramu CIIIA u mapTtHEpamMu U3 4acTHOTO CEKTOpa OYAYT MPEICTaBICHBI
WHKJIFO3UBHBIE YKOHOMUYECKHE BO3ZMOXKHOCTH MOYTH JIJIst 150 ThIC. BRETHAMCKUX CTY/ICHTOB B LIETISX
oOecrieueHrs Pa3BUTHUSL CHIIBHOTO, MPOIIBETAIOIIEIO M HE3aBUCUMOro BheTHama Kak >KU3HEHHO
BaxkHoro naptaépa CLIA.
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STATEMENT OF THE WHITE HOUSE”

“STRENGTHENING THE U.S.-VIETNAM COMPREHENSIVE

PARTNERSHIP”
August 25, 2021

Last year, the United States and Vietnam celebrated our 25th anniversary of diplomatic
relations. Over the past several decades, the bilateral relationship between our countries has made
significant strides, to the point where our nations now cooperate on a wide range of issues, including
fighting COVID-19 and preparing for future health security threats, combatting climate change, and
addressing shared legacies of war. We have deepened our economic ties as Vietnam’s second largest
trading partner and its top export market worldwide, and our support for one another is mutually
reinforcing: a vibrant Vietnamese economy is critical to the supply chains Americans depend on, a
point that COVID-19 has made clear when production shutdowns abroad have led to difficulties in
shipping goods at home. Our security relationship has dramatically expanded as we support
Vietnam’s independence and sovereignty, particularly in the maritime domain. The United States and
Vietnam have also advanced capacities to prevent, detect, and respond to infectious disease threats
through our partnership on the Global Health Security Agenda. The already-robust and growing
partnership between our peoples has resulted in nearly 30,000 Vietnamese studying in the United
States, contributing nearly $1 billion to the U.S. economy, and the opening of a Peace Corps office
in Hanoi.

The Vice President’s travel to Vietnam signifies the United States’ deep commitment not only
to the region, but also to the U.S. — Vietnam relationship. In bilateral meetings with Vietnamese
leaders, Vice President Harris reaffirmed the U.S. commitment to a strong, prosperous, and
independent Vietnam, as well a free, open, healthy, and resilient Indo-Pacific region.

COVID-19 and Health Security: The Vice President reinforced the United States’
commitment to leading the world in ending the COVID-19 pandemic. She announced new COVID-
19 vaccine donations to Vietnam, critical support for vaccine distribution, and the opening of a new
regional CDC office to enhance health security cooperation.

Vaccine donation: Recognizing the critical toll that the COVID-19 has taken on both our
countries, and the Biden-Harris Administration’s effort to serve as an arsenal of vaccines for the
world, the Vice President announced that the U.S. is donating an additional one million doses of
Pfizer vaccine to Vietnam, bringing our total donation to Vietnam to 6 million doses.

COVID-19 technical and programmatic assistance: Through the American Rescue Plan Act
(ARPA) and other emergency assistance funding to date, USAID and CDC are supporting Vietnam’s
response to COVID-19 with an additional $23 million in technical assistance and programmatic
support, bringing the total assistance provided since the start of the pandemic to nearly $44 million.

" The document, presented in an abridged form, represents Washington's vision of the prospects for the
development of US-Vietnam relations. It was published in English on the occasion of US Vice President K. Harris's visit
to Vietham on August 25-27, 2021, on the White House official website at: URL:https://www.whitehouse.gov/briefing-
room/statements-releases/2021/08/25/fact-sheet-strengthening-the-u-s-vietnam-comprehensive-partnership/
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This assistance will accelerate equitable access to and delivery of safe and effective COVID-19
vaccines, strengthen Vietnam’s health system to respond to COVID-19, and build capacity to detect
and monitor COVID-19 and future disease threats. USAID also provided the Vietnam Red Cross $1
million to reduce the impacts and prevent the spread of COVID-19 in vulnerable communities.

Support for vaccine distribution: The Department of Defense has committed to provide 77
ultra-low temperature vaccine freezers to assist vaccination distribution efforts in all 63 provinces.
These freezers are specially designed to accommodate the most extreme vaccine storage
requirements, significantly enhancing Vietnam’s national vaccine distribution network.

Emergency Operations: Through the Defense Threat Reduction agency, the U.S. provided two
Regional Public Health Emergency Operations Centers, which are now operating 24/7 to collect and
share COVID-19 surveillance information through the Ministry of Health.

Launch of the new CDC Southeast Asia Regional Office: The Vice President launched the
U.S. Centers for Disease Control and Prevention (CDC) Southeast Asia Regional Office in Hanoi
alongside Vietnam’s Deputy Prime Minister and Health Ministers from ASEAN and Papua New
Guinea.

Leveraging the Private Sector in Climate Action: USAID and the Vietnam Chamber of
Commerce and Industry (VCCI) signed a Memorandum of Understanding (MOU) to boost Vietnam’s
competitiveness, expand market opportunities for U.S. companies, and strengthen Vietnam’s
environmental policy. This MOU with VCCI will improve VCCI’s focus on sustainability, green
technology and climate change. USAID also intends to support VCCI in developing a Green Index
to help U.S. businesses select provinces that are investing in green operations.

Expanding Clean Energy and Electric Vehicles: The U.S. government announced the Vietnam
Low Emission Energy Program Il (V-LEEP I1), a five-year, $36 million USAID project which aims
to accelerate Vietnam’s transition to a clean, secure, and market-driven energy system. The project
will work to improve government energy planning, increase competition to encourage U.S. private
sector involvement in energy service provision, and increase clean energy systems. The project will
help Vietnam scale up adoption of electric motorbikes and implement the Direct Power Purchase
Agreement (DPPA) mechanism to allow businesses to procure electricity directly from private firms
producing renewable energy.

Protecting the Mekong Delta region: Through USAID, the U.S. government launched the
Mekong Coastal Habitat Conservation project, a new three-year, $2.9 million project with the
International Union for Conservation of Nature (IUCN). This project aims to protect key coastal
habitats in the Mekong Delta region for sustainable fisheries, climate change adaptation and
biodiversity conservation.

Accelerating Climate-Smart Agriculture: The United States welcomed Vietnam joining the
Agricultural Innovation Mission for Climate (AIM4C), an initiative announced at President Biden’s
Leaders’ Summit on Climate that will be launched at COP-26 in November 2021. AIM4C participants
will work together to accelerate global agricultural innovation and the adoption of climate smart
technologies. Together the United States and Vietnam, along with our global partners, can address
shared climate challenges and create innovative solutions to improve food security and drive
economic growth around the world.

Promoting women and ethnic-minority owned enterprises: The U.S. government announced
the Improving Private Sector Competitiveness (IPSC) project, a $36 million USAID flagship effort
to grow women and ethnic minority-owned businesses and promote job-growth in rural areas through
the adoption of new U.S. technology.
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Support for Vietnam’s transition to a digital economy: The U.S. government announced the
Workforce for an Innovation and Startup Ecosystem (WISE), a USAID project providing up to $2
million to support Vietnam’s effort to transition from an economy dominated by labor intensive, low-
skilled industry to a workforce better equipped to participate in the global digital economy. Building
Vietnam’s digital skills will increase opportunities for trade between the United States and Vietnam
and will promote U.S. technologies.

Lower tariffs on U.S. exports: U.S. farmers and pork producers will have greater access to
markets in Vietnam — the United States’ seventh largest agricultural export market — as a result of
Vietnam’s positive consideration of our proposal to eliminate or reduce MFN import duties on corn,
wheat, and pork products. These tariff cuts allow U.S. farmers to provide Vietnam with quality and
competitively-priced products while also helping reduce the U.S. trade deficit with Vietnam

Promoting civil society and grassroots advocacy: The United States supports Vietnam’s civil
society and advocates for freedom of expression, belief, and association in Vietnam—as raised by the
Vice President in her government meetings.

Addressing shared war legacies: The United States commits to provide an additional $17.5
million for surveying and clearing unexploded ordnance (UXO), demonstrating our continued pledge
to addressing war legacy issues. The State Department commits to continue extensive UXO survey
and clearance projects, build capacity for the national mine action center, and implement risk
education initiatives to save lives and create economic opportunities.

Support for persons with disabilities: The U.S. government, through USAID, announced two
new awards to local Vietnamese organizations, in support of persons with disabilities: Raising Voices,
Creating Opportunities 11 and Hold My Hand I1. These projects, with a total budget of approximately
$4 million, will support persons with disabilities by improving their quality of life and promoting
their social inclusion. As one of our oldest war legacy initiatives, under Senator Leahy’s War Victims
Fund since 1989, disability programming has long served as a core element of bilateral cooperation.

Commitment to a Security Partnership: The United States and Vietnam affirmed our
commitment to continuing our high-level security cooperation in support of a strong, prosperous and
independent Vietnam, including humanitarian engagements like Pacific Partnership and visits by U.S.
ships, including aircraft carriers.

Increasing our Coast Guard Partnership: The Vice President discussed the deep ties between
the Vietnam and U.S. Coast Guards, including the possible provision of a third U.S. Coast Guard
high-endurance cutter, subject to the will of Congress. This cutter would complement two other U.S.-
provided cutters, a fleet of 24 patrol boats, base facilities, piers, law enforcement training, and other
joint activities that bolster Vietnam’s capacity to contribute to maritime Security in the South China
Sea.

Expanding humanitarian and disaster response cooperation: The U.S. and Vietnam
committed to establish a medical trauma exchange between the Vietnam Military and the Department
of Defense to expand humanitarian and disaster response capacity, while cooperatively advancing
critical patient care for soldiers, veterans, and the people of Vietnam.

Investments in the Bilateral Relationship: Vice President Harris and Vietnamese government
leaders reaffirmed the strength of U.S.-Vietnam Comprehensive Partnership, as signified by the
signing of a new U.S. Embassy compound and the opening of Peace Corps Vietnam.

Reinforcing International Norms on the Peaceful Exploration of Space: The United States and
Vietnam support efforts to ensure space activities are conducted in a responsible and sustainable
manner. We also exchanged views on the Artemis Accords during the visit and acknowledge the
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pivotal role international cooperation plays in sustaining the outer space environment to maximize
the benefits space offers. In this regard, the United States and Vietnam are committed to a civil space
dialogue, to take place in the first quarter of 2022 which would serve to align our goals of ensuring
space activities are conducted in a responsible and sustainable manner.

Support for Higher Education: Vice President Harris underscored the United States’
commitment to the future of Vietnam and the enduring nature of the U.S.-Vietnam partnership.
Partnering on education reform: USAID announced the Partnership for Higher Education Reform, a
five-year project providing up to $14.2 million to strengthen teaching, research, innovation, and
governance within the three largest national universities in Vietnam. With U.S. university and private
sector partners, the project will support inclusive economic opportunities for nearly 150,000
Vietnamese students in support of a strong, prosperous, and independent Vietnam as a vital U.S.
partner.
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BBETHAM 2020-x TOJIOB: HA TPEGHE YCITEXA M B PA3JIYMBSIX O
BYJIVIIEM

He3aBucumblid BbheTHam: HAaIlMUOHAJIbHbIC HHTEPECHI Hu

. nennoctu. M.: HIB PAH, 2021. 416 c. ISBN 978-5-8318-0386-4
HE3ABUCUMbBIA

BbETHAM:
HALIMOHAJIbHBIE AHHoTauus. J{anHas peueHsus nocpsuieHa cOOpHUKy ctareil MHcTuTyTa

UHTEPECHI Hanprero Bocroka PAH mo utoram xoH(epeHIy, MpuypodeHHOR K 75-
N LEHHOCTHU nmeTuto ABryctoBckoil peomoruu 1945 r. Bo Brername. B HéM
' NpEANpPUHATAa MONBITKA OCBETUTh B KOMIUIEKCE HCTOPUYECKHM MyTh
BrerHama ¢ cepenuHBl NPONIIOrO BeKa 1O HACTOSILIEr0 BpPEMEHH.
3HaYUTEeNbHOE BHUMAaHUE YAEJEHO TakXe IepeMeHaM, MPOUCXOAIINM B
MOCIEAHNE TPHU-YEThIpE JECATHIETHS B OKOHOMHUKE CTpaHbl, €€
COLIMAILHOM OOJIMKE ¥ BO B3aUMOJCHCTBHAX C BHEIIHUM MHPOM.
KputnueckoMy paccMOTPEHHIO M COIOCTABIEHHIO MO3WIMHA HMCTOPHKOB,
MOJIUTOJIOTOB ¥ 9KOHOMHUCTOB Poccun u BreTHama, 0OpaTHBIIMXCS K 3TUM

AKTyaJIbHBIM TEMaM, IOCBAIICHA INIABHBIM 06p330M " pCUCH3UA.

KaroueBblie ciioBa: peBoonus Bo BreTHame, pe3ynbTaThl Kypca Ha «OOHOBJIEHHE», COLUAIN3M C
BBETHAMCKHUM JIMLIOM, NIEpUPEPUIHBIN KalUTaIN3M, MHOTOBEKTOPHASI BHEIIHSS MOJMTHKA, OaJaHCUPOBAHUE
MEXy KPYIHBIMU JIepyKaBaMu

Jas uutupoBanus: Cyvckuil B.B. Bbetnam 2020-X To10B: Ha rpeOHE ycIiexa U B pa3ayMbsix
o Oymymem // Beetnamckue ucciemoBanus. Cep. 2. 2021. Ne 3. C. 168-176.

75-netne ABTYCTOBCKOW peBOMOIMK 1945 T., TONOXUBIIEH HAYaJIO CTPOUTEIHCTBY
HE3aBHUCHUMOI'O TocyAapcTBa BO DBpeTHaMe, NOCIYXWIO HENOCPEICTBEHHBIM ITOBOJAOM JUIS
npoBefieHUs B okTsi0pe 2020 1. MeXAyHAPOHOW OHJIANH-KOH(EPEHIIUU C yYaCTHEM POCCUNUCKHUX U
BbETHAMCKHUX YYEHBIX — HCTOPUKOB, IOJHTOJOIOB, 3KOHOMHUCTOB, CHEIMATUCTOB B 00JacTH
KYJIbTYPOJOTHH M PEIUTHOBENCHUs, (HUIOIOTOB U JUHIBUCTOB. [lo criegam 3TOro Meponpustus
oImyoImuKoOBaH 00BEMUCTHIN cOOpHUK cTaTell «He3aBucuMblii BreTHaM: HallMOHATIBHBIE HHTEPECH] U
neHHocTuy». Cyzsl o cOCcTaBy aBTOPOB U HIMPOKOMY JAMANa30HY MX HAyYHBIX UHTEPECOB, CAeNaHa
MOMBITKA OCMBICIUTH OOIIMMHU YCUJIMSMU U OCBETUTH C Pa3HbIX JHCHUIUIMHAPHBIX PAKypCOB 8ecb
ucmopuyeckuti nyms, MPOUJICHHBIN CTPAHOW C CEPEIMHBI MPOILIOrO CTOJIETHS W 10 HAIIMX JHEH

BKJTFOUUTEIBHO.
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Ecnu 3aMbicen ObUT IMEHHO TAaKOB, TO YAAJIOCh JIU €ro ocymecTBUTh? Bo MHOrom — na. Ilo
KpaifHell Mepe, B KHHIe HMeercs OJIOK CoJep)KaTeNbHBIX CTaTed, MOCBAIIEHHBIX COOCTBEHHO
ABIyCTOBCKOHM PEBOJIIOLMHU U HAIIAJHO MOATBEPKAAOIINX, YTO UCCIEIOBAHUS 3TOTO IOBOPOTHOTO
COOBITHS B 5KU3HU CTPAHbl HE TEPSIOT HU OCTPOTHI, HM aKTyalbHOCTH, HU TBOPYECKOTO XapakTepal,
He oO0oiineHsl BHUMaHUEM M TaKue CIOXKETbl, KaK AMCKYCCHUHM O IpUPOJAE NEpBOM M BTOpPOH
WHpokuTalickux BOHH, CpaBHUTEIbHbIE OCOOCHHOCTH COLMAIbHO-I)KOHOMHUYECKUX IIPOLIECCOB,
nporekasumx Ha CeBepe 1 IOre BoeTHaMa B epHOJL UX Pa3IeNbHOTO CYIIECTBOBAHUSA, 1 JIp.2

Ho Bce xe B 00ombI1IeH CTENIEHN 3TO KHUT'A O TOM, K YEMY U C YEM CTpaHa — B CBOEH BHYTPEHHEN
KM3HHU U B CBOMX OTHOIICHHSX C BHELIIHUX MHUPOM — IPUXOJHT ceroans. 1, koneuno, 06 e€ «Bugax
Ha Oyaymiee» C ydyeToM HOBBIX HpoOjeM U BBI30BOB, BcTaromux mepen ConuanucTHYecKon
Pecny6onukoit BeeTHam.

Pe3ynbTaThl MpOBO3MIAMIEHHOTO MAaPTUMHO-TOCYIApCTBEHHBIM pyKoBojicTBoM CPB  Bo
BTOpOii mojioBuHe 1980-X romoB Kypca Ha oOHOBiIeHUE («/[0i MOiI»), TO €CTh Ha MOJEPHHU3ALINIO
HSKOHOMMKH U NEePEX0]l K PpIHOYHOMY X0351IICTBOBaHMIO, BpOJI€ ObI SICHEE SICHOI'O FOBOPAT O TOM, Ha
YTO CIIOCOOHBI BbETHAMIIBI KaK HAIMs M KaKOM HEBOOOPa3UMBbIi phIBOK OHHM COBEPIIMIIN Ha KOPOTKOIA,
0 MEpKaM HCTOpWH, IucTaHmuu. B mepmon c¢ 1996 mo 2019 r. B crpane 3aduKCHpOBaH
JNecATUKpaTHbId pocT BBII, mpyu BOCBMHUKpPAaTHOM IIOBBIIIEHUMH JOXOJOB Ha JYyIIY HACEJICHHUS.
HoBooOpeTénnpiii auHamMu3M TmpeBpamaer BpeTHam, emé He Tak JaBHO <«IIPUITMCAHHBIN»
skcnepramu OOH x rpynme 25 GepgHeHImMX CTpaH MUpPA, B OJHOTO M3 INIOOANBHBIX JUAEPOB TI0
TeMIaM 3KOHOMHUYECKOro pocta. Pe3ymbraTuBHOCTH «/loH MOil» mouctuHe (eHOMEHaslbHA, U B
JAHHOM ITYHKTE MEX1Y POCCUICKUMU U BLETHAMCKMMH aBTOPAMH Pa3HOIJIACHUil HET.

B cyry6o nonoxutensHoM Kiroue oreHuBaeT 3TH pedopmbl E.B. Kobenes — crapeiimnit
OTEYECTBEHHBIN MCTOPUK-BHETHAMUCT W IIPAKTHK, BHECIIMM CBOW JIMYHBIN BKJIAJ B YKpEIUICHUE
OTHOIIEHUN MEXIy IByMs cTpaHamu. CBOIO CTaThIO OH 3aBeplIacT KOHCTaTallUel, 4TO COUEeTaHue
«colralin3Ma ¢ BbeTHaMCKHUM JIMIIOM» U YCTaHOBOK KOMMyHHMCTHYECKOM MapTHH Ha «COXpaHEHUE B
L[EJIOM MpeXHEeH MOJIMTUYECKON cucTeMbl» cpadarbiBaeT BechbMa 3(pdextuBHO. CTaOmnmusupys
CTpaHy B pEeXHUME JIMHAMUYHOIO SKOHOMHUYECKOTO pOCTa, IOMOJHEHHOTO «MHOTOBEKTOPHOMN
BHEUIHEN NMOJUTUKOMN, HAIIPABJICHHON HAa YCKOPEHHYIO UHTETPALIMIO CTPaHbl KAK 2KOHOMUYECKH, TaK
U TOJUTUYECKH B MHPOBOE COOOIIECTBO», 3TOT Kypc OYyIeT C YyCHeXoM MpOJOJIKEH, YBepeH
E.B. KoGenes®.

Ha 1o, 4To peiHOUHBIE pehOpMBI HA YAUBIEHHE OBICTPO U BOBpEMsI BbIBeIM SKOHOMUKY CPB
U3 3aTSKHOTO MHUKE U B 3TOM CMBbICIIE CIIOCOOCTBOBAIM 03/JOPOBIICHHIO 0OCTAaHOBKHU B CTpaHe, MPsIMO
YKa3bIBAET M TaKOW aBTOPUTETHBIN cneunuanuct, kak B.M. Massipun — pykoBoautens LleHTpa
m3yuenuss Boernama u ACEAH WJ/IB PAH. I[lepBeiM M3 pOCCHIMCKHX YYEHBIX COIOCTaBUB
sxoHomuueckue cucremsl /IPB u PB B 1950-1970-x ronmax, a 3arem 0003HaYUB y3JI0BBIE MOMEHTHI
peoOpa3oBaHuil B AMOXY OOHOBJICHHS, OH 3aKJIIOYAET: CUTyalUsl BHYTPU CTpaHbl U IEpENoM,
COBEpLIABIINNCA B MUpPE Ha MCXOJE NPOIUIOro BeKa, HE OocTaBisuu pykoBogutenssM CPB mHoro
BBIOOpA, KpOMeE «IlepeHoca priHouHoi Mojenu ¢ FOra na Cesep»” . Ha cerous riaBHblil pe3yabTar

L Cwm.: Jloxwun I’ M. ABrycTroBckas pesomonus Bo Beername: nctopus 6e3 kymop. C. 188-204; Yans Txu Muns
Tyem. T'ymanuctuueckuii xapakrep peposromuu 1945 r. C. 205-215; Koromoe B.H. Bnusuue tpaktata CyHb-I3bI
«VcKyccTBO BOMHBI» Ha CTPATErni0 ABIyCTOBCKOM peBoonuu 1945 r. Bo Beetname. C. 216-229.

2 Cm.: Jlapun B.I1. O xapakrepe aByx VHpokuTaiickux BoiH XX B. B (JOKyce HOBBIX HAYYHBIX IMOJXOJOB
oneHok. C. 230-241; Masvipun B.M. JIBe cucteMsbl, 1Ba IIyTH pa3BUTHs 3KOHOMHKH BbetHama. C. 131-148.

3 Kobenee E.B. OcHoBHbIE (haKTOPHI ycTiexa ABIYCTOBCKOW PEBOJIIOIUHU M BO3poxkieHus Boetnama. C. 178-187.

4 Masvipun B.M. Yxa3.cou.C. 145.
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3TOr0 MaHEBpa BUAMUTCA €My B TOM, YTO B IKOHOMHUKE, COXPAHSIOIIEH ITOKa MHOTOYKJIAJHBIN
XapakTep, mpeoOiamaer yxe He CONMAIUCTUYECKUH, Kak »d3T0 Obuto g0 pedopMm, a
KanuTaaucTuiyeckul yknana. Bwmecre ¢ Tem, mumer B.M. Maspipun, «xanutanusm B CPB
npuodperaeT 4epTsl nepudepuitHoro. ITo 03HAYAET, YTO €€ HKOHOMHKA paboTaeT Ha Haubolee
pPa3BUTHIC CTPaHbI, CHAOXKAsi UX CHIPHEM, TOTOBOM MPOAYKIIMEH, NeEBOM pabouel CUION U OTCTaBast
B CBOEM TEXHOJIOTHYECKOM PA3BUTHI» .

[TockonbKy nepugeputineiti  Kanumaniuzm AGNAemMcs YujepoHvlM U 3A8UCUMBIM  HO
onpedenenuto, BO3HUKAIOT HEMPOCThIE BOMPOCHI O TOM, KaK MOXET CKa3aThCid €ro JajbHenIIee
CTaHOBJICHHE, CO BCEMM IPUCYILIMMU €MY H3bSIHAMM, YXKE HE Ha «COLMAIM3ME C BHETHAMCKUM
JUIIOM», a Ha T€X ’K€ TEMIIaX pOCTa, HA COCTOSHUU BHYTPUIIOJIUTUYECKON CTAOMIIBHOCTH, ITOKa eI1é
Cepbe3HO HE MOKOJIeOICHHOMN, a B KOHEYHOM cYeTe, U Ha BreTHame kak He3aBUCUMOM IOCYAapCTBeE.

Ho MoseT ObITh, 3TH BOMPOCHI NPk IEBPEMEHHBI, €clii BooO11Ie ymecTHBI? Ckopee, HaJjo Obl
CKa3aTh O TOM, YTO MX CJIEIOBAJIO 33/1aTh MopaHblie. B suBape-depane 2021 r., B MOMEHT, KOT/1a
pereH3upyeMblii COOPHUK Kak pa3 ToTOBHIICS K ieuatu, B Xanoe mpoxoami Xl cve3g KIIB. Ha Hém,
KaKk ¥ Ha HECKOJbKHUX MPEIIECTBYIONINX MapTUHHBIX (opymMax 3TOTO YpOBHS, HANPAMYIO
BbIpaXKaJlach 03a00YEHHOCTh TE€M, YTO B CTPaHE NPOIPECCUPYET COLUAIBHOE U UMYLIECTBEHHOE
pacciioeHue, yrayonisieTcs mponacTb MeKIy OoraTbiMM M O€JHBIMU, Pa3pacTaeTcsl KOPPYIMLHUS.
I'oBopuiocs U 0 NpU3HAKAX UAEHHOIO U MOPAJIBHOIO NEPEPOKACHUSA NAPTHUHO-TOCYJaPCTBEHHON
BEPXYIIKH, €€ CMBIKAHHS C OJIMTapXaMu, IPEACTaBISAIOMNUMHU YacTHBIN Ou3Hec [Komoros 2021: 32—
33, 38-39; Jlokmuu 2021: 27-28].

CUMNTOMATHYHO, YTO MTOI0OHBIE SBICHUS JaBHO BUIHBI HEBOOPYKEHHBIM T'JIa30M BO MHOTHX
U3 T€X COCEIHUX CTpaH (TOpI0 UMEHYEMBIX «a3UaTCKUMH TUTPaMM»), KOTOPbIE KOT/1a-T0 000THAIH
BbeTHaM B fienax yCKOpPEHHON MOJEPHHU3AINU U C KOTOPBIMU OH MOXKET CKOPO CPaBHATHCA.

Bcé€ aTo maneko He ciywaiinbie coBnageHus. Eme B 1968 r. — korga, K CJIOBY, dcKalanus
amepuKaHckoi arpeccur B UnokuTae mpubmimkanack k cBoei HauBbiciien Touke, a BBC CIIA u3o
JHSI B JICHb TIBITAIUCH «3a00MOMTHh BheTHam B kameHHBIN Bek» (t0 bomb Viet Nam into Stone Age)
— npodeccop NapBapackoro ynusepcuteta CaoMI0371 XaHTUHITOH NMOAPOOHO OOOCHOBANl mesuc o
decmabunuzupyiouem eIusHUL MOOepHU3AYUY Ha 0BIIECTBO, B KOTOPOM OHA HAGHpPaeT 06OPOTHI
[Huntington 1968]. Peup muta o BIUSIHUH, CBS3aHHOM C OBICTPBIM pACHIATHIBAHHUEM IMPEKHUX
MOpaJIbHBIX YCTOEB M 3ama3/bIBalOIlUM CTAHOBJIEHHMEM HOBBIX LEHHOCTEH; ¢ MpoOyKAeHHEM
3aBBIIIEHHBIX U HE COBIBAIOLIMXCS OXKMJAHWNA; C MPOTECTHBIMU HACTPOECHUSMH, BO30YKJIAEMbIMU
MOBAJILHOM KOppYMIKE, 0ojiee 4eM eCTECTBEHHOM B aTMOC(epe MOTOHU 32 KOMMEPYECKOU BBITOJIOM.

VY0BUT 7M1 YUTATENb CKOJIBKO-HUOY/b SIBHYIO M T€M 00Jiee COUYBCTBEHHYIO MEPEKINYKY C
M0JI00HBIMU COOOPAKEHUSIMU B CTaThsIX BLETHAMCKHUX KOJUIET, BKJIIOUEHHBIX B cOopHUK? He Oepych
OTBETUTH HA 3TOT BOIIPOC KPATKO U OJHO3HAYHO — XOTSI CBOU 03a00UE€HHOCTH T10 TOBOJTY JajbHeen
cynbObI pehopM y HUX, O€3yCTIOBHO ecTh. [10 MOMM BIieHaTieHUsIM, TPYIHOCTH MPOPECCHOHATHHOTO
— U, €CJIM YTOJIHO, UJIEHHO-TIOJINTUYECKOTO — CAMOOIIPEAEIIEHUS CBA3AaHbl B UX ClIydae C HEJIETKOU

5 Tam xe, c. 146. Muorue tezucel B.M. Ma3bipuna mnojy4daroT noarsepkienue B cratbe E.C. BypoBoi,
MTOCBANIEHHON KaK HEeMaJbIM yCIIeXaM, TaK W HapacTaHHWIO MpobjeM B arpapHoM cekrope BretHama. IlpumeuaTensHo,
gyro u Yuae Txamp Buap (MHCTHTYT eBpomeiickux ucciemoBaHuii BreTHaMCKON akageMnu OOIIECTBEHHBIX HAyK),
paccMaTpUBAaIOIIMK TEXHOJIOTMYECKOE IMEPEBOOPYKEHHE Celbckoro XxossaicrBa CPB kak ycioBue MOBBINIEHHS €ro
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH Ha MUPOBOM PBIHKE, CKOpee A0MoiHmI, yeM ocriopuit aHanu3 E.C. byposoii. Cm.: Byposa E.C.
ArpapHblii cexTop BreTHama Ha nepemnyTbe A0por: AoCTIKeHuUs1, TpodneMsl u nepenektussl. C. 100-115; Yuns Txans
Bunb. Pazutne BEICOKOTEXHOJIOTHYHOTO X03s1HcTBa BheTHaMa B ycloBusIX MexIyHapoaHoi unrerpanuu. C. 116-130.

® Cm. Huntington S.P. Political Order in Changing Societies. New Haven — London: Yale University Press, 1968.

488 p.
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nwieMMoil. C 0IHOM CTOPOHBI, TOMYCTUTh, YTO CTOJIb YCIIELIHBIA 3KCIEPUMEHT, Kak Kypc «/loi
MOIi», BBUY KaKuX OBl TO HH ObLTO MPUYMH HE OYyAET MPOJOJIKEH, MPSIMO-TaKU BBIIIE X CHIL. A ¢
Jpyroil — Hellb3s ke abcTparupoBaTbes OT TOro, YTo 3a 30 ¢ JIUIIHUM JIET ¥ CTPaHa, U BHEIIHUN MUP
M3MEHWINCh 0 HEY3HABAEMOCTH, IPUYEM HE BCerja K jayuiiemy. M kak He IpU3HaTh, YTO HUKAKOU
MOJINTUYECKUIT M SKOHOMHYECKHMH Kypc He ObIBaeT XOpOII B CBOEM HEHM3MEHHOM BHJIE Ha BCE
BpemeHa. U3 nenoro Habopa «3a» U «IIPOTUBY», BIOXHOBIEHHBIX STUMHU B3aUMOMCKIIIOYAIOIIUMU
nockl1amMu, OykBanbHO coTkana craThs Jle Jlensl m Xoanr Kxak Hama, npeacraBnstonmx gpaxyabTeT
MEXTyHAPOIHBIX HCCIEI0BAHME XaHOHCKOTO TOCYNapCTBEHHOTO YHHBEPCHTETa' . PexomeHmoBan
Obl BCEM, KOTO HHTEPECYIOT YMOHACTPOCHHS, OBITYIOIIME CEroJHs B KpYyrax BBETHAMCKOM
MHTEJUIMTCHLIMH, BHUMATEIILHO MPOYECTh U 00yMaTh 3TOT TEKCT — KaK, BOPOUYEM, H IpyTHUe CTaTbU
BHEILIHETIOJIUTUYECKOTO Pa3/iesia KHUTH, HAITMCAaHHbIE B OCHOBHOM BHETHAMCKUMHM aBTOPAMHU U TOXKE
OTMEUYEHHbIE MIeUaThIO ITyOOKOI 1BONCTBEHHOCTH.

OOBsicHsass  pe3oHbl, mnoOyxknaromme CPB npuaepxuBaTtbcss TOTO, UYTO HAa3bIBAIOT
«MHOTOBEKTOPHOW BHEIIHEH MOJUTUKON» U «OaJaHCHPOBAaHHUEM MEXKAY KPYIMHBIMHU JIep>KaBaMu,
OHHU MPAKTUYECKH 3asBISIOT, YTO AIbTEPHATUBBI BCEMY 3TOMY KaK He ObLJIO, TaK U HET — HO TYT XK€,
CIIOBHO BIIOJITOJIOCA, JOOABJISAIOT: 0OCTAHOBKA U B MUPE, U B PETHOHE (KOTOPBIA KTO-TO U3 HUX «I10
CTapuHKE» UMEHYeT A3naTcko-THX00KeaHCKUM, a KTO-TO — yxe MHno-TuxookeaHckum) ocTaBisieT
YeM JaIbIIe, TEM MEHbIIE IPOCTOpa AJIs To100HBIX MaHEBPOB. KOHEUHBIH JKe BBIBOJ TAKOB, UTO «BCE
0orarcTBO BHIOOpPa» CBOJUTCS K BOTIPOCY O TOM, ¢ kKeM ObITh — ¢ CIIIA wiu ¢ Kutaem.

Eciu By Txton Yanr (MHCTUTYT eBpomeiickux uccienoBaHuii BbeTHamckoil AkaneMuun
OOIIIECTBEHHBIX HAyK) €IIe MbITACTCA «Iep)KaTb paBHOBECHE», YTBEPXKIasi, YTO «B HEpapXuu
otHoweHuit CPB ¢ kpynHbiMu cTpanamu cBs3u ¢ CIHIA sBISIOTCS CaMbIMU CIOKHBIMU U Ba’KHBIMU
KaK C TOUKH 3peHHs IPEUMyILIEcTB, Tak u TpyaHocTeii»®, To Hruem Tyan Xynr (MHCTHTYT MHPOBOt
HSKOHOMHKH U OJUTUKHA BheTHaMCcKO# Akanemun oOiecTBeHHBIX HAayK) U By Ban Anb (pakynbrer
MEXIyHAPOAHBIX UCCIEN0BaHNN XaHOMCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA) yIOBIETBOPEHHO
oTMeyaroT: «BpeTHam mpencTaBisieT co0OM Ba)KHOE CBSI3YIOIIEE 3BEHO B aMEPHKAHCKOH CeTH
peruoHabHBIX MapTHEpCcTB, kKoTopyto CIIIA crpemsaTcs pacmmpsTh, a TaKKe SBISETCS AN HUX
rnaBHbIM napTtHEpoMm B FOro-BoctouHoit A3um B 0o0iacTu 0G€30MaCHOCTH IMOCHE TPaAMLMOHHBIX
coro3HNKOB — Dumunmun, Taunasaa u Cuaramypa»’.

B nosepiuenue Bcero, MeITasch KOMIIEHCHPOBATh CIOKHOCTH B OTHOWIEHMsX ¢ Kurtaem 3a
cuét cOmmxenns ¢ CIIIA, BbeTHaM oOKasbIBacTCs HECBOOOACH B OTHOIIEHUsAX ¢ Poccueii,
HaxoJsdIielcs TMOoJ CaHKUMAMU 3amaja ¥ OJHOBPEMEHHO YKPEIUIAIOIIEH CTpaTerHnyecKoe
napTHepcTBO ¢ KuTaem, H 5TH MOMEHTHI TakKe OTpakeHbl Ha CTpaHHIax coopHuka’l,

IToapITOKMBAsI CPAaBHEHHE IMO3UIUI YYACTHUKOB C JIByX CTOPOH, OTMETHM, B YACTHOCTH, YTO
Yy POCCUICKHX y4YEHBIX MOKa HET €IMHOrO B3IJIsfJa Ha (yHIaMEHTaJIbHbIE MOCIEICTBUS Mepexoaa
CPB K pbIHOYHBIM OTHOLIEHHSIM, KaK Obl BHIMTPBIIIHO OH HU CMOTPEJICS B CBETE€ CTaTUCTHUYECKUX
nokasaresneil. Hampumep, moutu nossipHble OLIEHKU JaHbl B COOpHUKE (POPMUPYIOIIEHCS COLUAIbHO-
OKOHOMUYECKOM cucTeMe. BbeTHaMCKue Ke aBTOPBI, JaKe HE BUJIS aJIbTEPHATUB IPOJOJDKEHUIO

7 Jle Jlena, Xoanz Kxax Ham. O BbI30Bax Ha MyTH MeXIyHapoaHoil uarerpanuu CPB. C. 15-30.

8 By Txiou Yane. TlpuHuun 6anaHca B OTHOLIEHUAX ¢ KPYIHBIMU CTpaHaMu Bo BHelHeill nomutuke CPB. C. 41,

® Heuem Tyan Xyue, By Ban Anv. Mecto Bretnama B crpaterun CIIIA B nepuon npesuaentctsa JloHanbaa
Tpammna. C. 58.

10 Cwm.: Yans Txu Kxano Xa. BHemHss nonuTnka BreTHaMa u BCEOOBEMITIONIEE CTPATENMYECKOE MAPTHEPCTEO
Mmexay Beernamom u Poccueit. C. 54-55; By Txiou Yane. ur. cou. C. 37, 41-43; Heuem Tyan Xyne, By Ban Ans. Llur.
cou. C. 67.
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PBIHOYHBIX peopM U MHOTOBEKTOPHOH BHEITHEW MOJUTHKH, BHIHYXKICHBI OTMEUYaTh, YTO CIBUTH
MOCJICIHUX JIET, U3MEHSIOIINE CUTYAIlMIO B BOCTOYHOA3MATCKOM PETHOHE U Ha T71I00aIbHOM YPOBHE,
CO3/1aI0T HE CIIUIIIKOM OJIarONPHUATHBIC TEPCIICKTHUBBHI.

3aBepiias CBOM 0030p W coXayies, 9TO ero o0beM HE IO3BOJISACT YACIHTH Ioja00aromee
BHHMaHUE MHOTHUM CTaThsIM, BOIICAIINM B COOPHUK, HO HE YITOMSHYTBIM 3/I€Ch, BBIpaKar0 HAACKIY,
YTO 3TO €I CAENAIT JIpyrue peneH3eHTbl. Kuura, cToyib 04eBUIHO MPUOIMIKAOIIas Hac K Ooee
rIIyOOKOMY U OOBEKTUBHOMY MOHUMAHHUIO TOTO, YTO MPOUCXOIMIIO U MIPOUCXOIUT BO BheTHame, ¢
BreTrHamMoM 1 BOKpYT HEro, BIIOJIHE 3aCIy>KUBAET 3TOTO.
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VIETNAM OF THE 2020s: AT THE PEAK OF SUCCESS AND
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Nezavisimyj V'etnam: nacional'nye interesy i cennosti
[Independent Vietnam: National Interests and Values]. Moscow:
HE3ABHCUMbIN IFES RAS, 2021. 416 p. ISBN 978-5-8318-0386-4
BbETHAM:
HAI}E;%EI?&?HE Abstract. This is a review of the collection of articles, published by
Y LIEHHOCTU the RAS Institute for Far Eastern Studies, after the transactions of the

conference timed to the 75th anniversary of the August Revolution in
Vietnam. The authors are Russian and Vietnamese researchers, specialists
in various academic disciplines, attempt to make a comprehensive analysis
of Vietnam’s history since the mid-20th century to the present. Significant
attention is paid to changes taking place in the economy, social sphere and
relationships with the world outside.

The review analyses and compares positions of historians, political
scientists and economists on both sides, who have addressed these relevant
subjects.

Keywords: revolution in Vietnam, results of the Renovation course, socialism with a Vietnamese face,
peripheral capitalism, multivectoral foreign policy, balancing between major powers

For citation: Sumsky V.V. (2021). Vietnam of the 2020s: At the Peak of Success and
Thinking of the Future. Russian Journal of Vietnamese Studies, 3: 168-176.

The 75th Anniversary of the August Revolution, that launched the construction of independent
statehood in Vietnam, was the reason to hold the international online conference (October 2020) with
the participation of a representative group of Russian and Vietnamese historians, political scientists,
economists, specialists in culture and religion, philologists and linguists. The transactions of the
conference were published in the collection volume entitled “Independent Vietnam: National Interests
and Values”.

The authors and the wide scope of their academic interests testify to the joint attempt to
comprehend in multidisciplinary approach the historical way of Vietnam from the mid-20th century
to the present.

If this was the plan of the edition, has it been accomplished? Yes, it has, partially. At least,
the book contains a block of interesting articles devoted to the August Revolution, which clearly
confirms that the researches of this crucial event in the history of Vietnam do not lose either its
acuteness, or relevance, or creativity®. Also, attention has been paid to such subjects as discussion on

! See: Lokshin G.M. The August Revolution of 1945 in Vietnam: the uncut history. P. 188-204; Tran Thi Minh
Tuyet. Humanistic nature of the August Revolution of 1945 in Vietnam. P. 205-215; Kolotov V.N. The impact of Sun
Tzu’s treatise on the strategy of August Revolution of 1945 in Vietnam. P. 216-229.
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the essence of the First and Second Indochina Wars, comparative traits of social and economic
processes in North and South Vietnam in the period before their merging, etc.?

Yet, first and foremost, this book deals with what and where the country (in its inner life and
in its relationships with the world outside) comes today. Also, the book discusses its perspectives,
taking into consideration new problems and challenges emerging before the Socialist Republic of
Vietnam.

The results of the Renovation policy (Doi Moi), i.e., the policy of economic modernization
and transition to a market economy, proclaimed by the SRV Party and Government leadership in the
mid-1980s, evidence clearly the nation’s abilities and an unprecedented leap forward they have
performed in such a short (historically) time. From 1996 to 2019, there was fixed the tenfold GDP
growth and the eightfold income growth per capita in Vietnam. The new dynamism is transforming
Vietnam, not so long ago included in the group of 25 poorest countries of the world by the UN experts,
into one of the global economic growth leaders. “Doi Moi” efficiency is phenomenal, and there are
no disagreements on this item between Russian and Vietnamese authors.

These reforms are positively estimated by Ye.V. Kobelev, the oldest historian-Vietnamist in
Russia, who has contributed in practice to strengthening relationships between our countries. He has
finished his article with the statement that the combination of “the Socialism with a Vietnamese face”
and the Communist Party course toward “the maintenance of the former political system as a whole”
works efficiently. He is sure, that stabilizing the country in the regime of dynamic economic growth,
supplemented with “multivectoral foreign policy aiming to accelerated integration of the country into
the world community both economically and politically”, this course will be successfully continued?®.

Also, V.M. Mazyrin, an authoritative specialist, head of the RAS IFES Center for Vietnam
and ASEAN Studies, points to the fact that market reforms have pulled the SRV economy out of a
long dive quickly and in time, thus, bringing the country’s situation into a healthy state. However,
being the first of Russian researchers, who has compared economic systems of the DRV and RV in
the 1950/1970s and has designated focal points of the transformation in the Renovation period, he
has concluded: due to the situation in Vietnam and a sudden change in the world at the end of the
20th century the SRV leaders had no alternative but “to transfer the market model from South into
North”*. Now, not socialist (as it was before the reforms) but capitalist structure prevails in the
diversified (so far) economy. And he considers it to be the chief result of this maneuver. At the same
time, V.M. Mazyrin writes that “capitalism in the SRV acquires the features of a peripheral
capitalism. It means that its economy is working for the most developed countries, supplying them
with raw materials, ready-made production, cheap labor, while lagging in its technological

development™.

2 Larin V.P. The nature of two Indochina’s wars in XX century in the focus of new scientific approaches and
assessments. P. 230-241; Mazyrin V.M. Two systems, two development paths of Vietnam’s economy. P. 131-148.

3. Kobelev Ye.V. Key success factors of the August Revolution and the reconstruction of the country. P. 178
187.

4 Mazyrin V.M. Op. cit. P. 145.

5 lbid. P. 146. Many V.M. Mazyrin’s theses are confirmed in the article by E.S. Burova, dealing with both
significant successes and growing problems in Vietnam’s agricultural sector. It is noteworthy, that Trinh Thanh Vinh
(The Institute of European Studies of the Vietnam Academy of Social Sciences), considering the technological renovation
of the SRV agriculture as a condition to increase its competitiveness at the world market, did not argue but supplemented
E.S. Burova’s analysis. See: Burova E.S. Vietnam’s agriculture at a critical juncture: achievements, challenges and
prospects. P. 100-115; Trinh Thanh Vinh. High-tech agriculture development in Vietnam in the context of international
integration. P. 116-130.
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As a peripheral capitalism is on the decline and dependent, by definition, it puts difficult
questions: how can its development with all its defects affect if not “the socialism with a Vietnamese
face”, then the growth rates, the stability of domestic policy, which has not been seriously shaken yet,
and in the end Vietnam as an independent state.

But, perhaps, these questions are premature. And are they pertinent? One could rather say that
they should have been asked much earlier. In January and February 2021, when this volume was in
the process of preparing for printing, the 13th Congress of the CPV was being held in Hanoi. The
participants in the Congress, as they used to do at several former Party forums of such a level,
expressed their concern with such processes like social and income inequalities, the growing
inequality between rich and poor, the spread of corruption. They spoke of the signs of the ideological
and moral degeneration of the party and governmental elite, of their linking with oligarchs,
representatives of the private business [Kolotov. 2021: 32-33, 38-39; Lokshin 2021: 27-28].

It is significant that for a long time such phenomena have been clearly seen in the neighboring
countries (proudly called “The Four Asian Tigers”), which long ago left Vietnam behind in the
matters of accelerated modernization, but now Vietnam is on a nearly equal footing with them.

This is no coincidence. As far as in 1968 (when, by the way, the escalation of the American
aggression in Indochina was approaching its culmination, and every day the US Air Force tried to “to
bomb Viet Nam into Stone Age”’) Harvard professor Samuel Huntington gave a detailed justification
of the thesis on destabilizing influence of modernization on the society, where it is taking shape®
[Huntington 1968]. This influence meant quick shaking of the former morality, lagging making of
new values, the waking of too ambitious expectations which never came true, protest moods, initiated
with mass corruption, more than natural in conditions of the pursuit of commercial gain.

Will the reader detect any clear or identical thoughts in the articles by Vietnamese authors of
this volume? I cannot give a laconic and categorical answer to this question. But surely, they have
their concerns about the further development of the reforms. I believe, their professional (and, if you
like, ideological and political) self-determination are connected with a difficult dilemma. On the one
hand, they cannot suppose (this is beyond them) that such a successful experiment, as “Doi Moi1”
course could be cut short due to something. On the other, one cannot disregard the fact that Vietnam
and the outside world have changed beyond recognition for thirty years and more. And not always
these were changes for the better. And one must acknowledge that there are no political or economic
course relevant forever in its invariability. The whole set of “pro” and “contra”, inspired with these
mutually exclusive messages has literally woven the article entitled The challenges faced by
Vietnam’s international integration SRV. The authors are Le Lena and Hoang Khac Nam
(International Studies Faculty of Vietnam National University, Hanoi)’. 1 would like to suggest that
everybody, who is interested to know the mentality of the current Vietnamese intellectuals, should
read attentively and think over this text, as well as other articles of the part on foreign policy. They
are mostly written by Vietnamese authors and are also sealed with deep ambiguity.

Addressing reasons, which make the SRV keep to the so called “multivectoral policy” and
“balancing between major powers”, they virtually state, that there was no and there is no alternative
to this, but immediately, as if in an undertone, they add: the situation both in the world and in the
region leaves less space for such maneuvers, as time goes on. The final conclusion is that all the
choices come to the only question: to be a partner of the US or of China?

® See: Huntington S.P. Political Order in Changing Societies. New Haven — London, Yale University Press,
1968, 488 p.
" Le Lena, Hoang Khac Nam. The challenges faced by Vietnam’s international integration SRV. P. 15-30.
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Vu Thuy Trang (Institute of European Studies of the Vietnam Academy of Social Sciences)
is trying “to balance”, stating that “in the hierarchy of the SRV relations with major countries, the
links with the US are the most complicated and important from the point of view of advantages and
hardships™®, while Nghiem Tuan Hung (Institute of World Economy and Politics VASS) and Vu Van
Anh (International Studies Faculty VNU, Hanoi) are satisfied: “Vietnam is the important link in the
American net of regional partnerships, and the US wish to widen them. Also, Vietnam is the US chief
security partner in Southeast Asia, following usual allies, such as Philippines, Thailand and
Singapore™®.

To crown it all, trying to become good friends with the US in order to compensate difficulties
in relations with China, Vietnam finds itself not to be free in its relations with Russia, which is under
sanctions of the West and at the same time strengthens its strategic partnership with China. These
facts can be found on the pages of the reviewed volume?.

Finishing my review, | feel sorry, that its size does not allow to pay sufficient attention to
numerous articles of the collection that have not been mentioned here. But | hope that other reviewers
will perform this task. The book leading us to a deeper and more objective comprehension of what
had happened and is happening in Vietnam, to Vietnam and around it deserves being reviewed.
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E.N. TiomeHneBa

HNEPEBECTHU MOXHO BCE!
Sovie Bpnfor) N.B. bputoB, Hryen Txu Xaii Tay. Kak nmoHsiTe fI3bIK MOTOMKOB
ryen Txu Xawn Tay
K ACTIOHSTE S3bIK apakoHa. IlepeBojg BbBETHAMCKHX XYJA0KECTBEHHBIX TEKCTOB Ha

[I0TOMKOB JIPAKOHA PYCCKHIl #I3bIK: TeOpHsl W TNPaKTHKa. Y4eOHoe mocoOue s
cTy/leHTOB-BbeTHaAaMucTOB. M.: P.BasenT, 2021. 304 c. ISBN 978-5-
93439-618-4

AHHoTanus. B peneHsun npeacraBieH NogpoOHEIH pa30op BIIIEAIIETO
HEIaBHO Y4eOHOro mocoOusi IO MEPEeBOAY BBETHAMCKHX XYH0KECTBEHHBIX
TecToB «Kak MOHATH A3bIK MOTOMKOB JpakoHay. OTMedaeTcs, 4To 3TO EPBOE U
e TI0Ka  €IMHCTBEHHOE IIOJIHOE HCCIIEI0BAaHME TEOPHU M IPAKTUKU IEPEBOAA

DRI M TPAKIIA JIUTEPaTyPHBIX MPOU3BEACHUI C BHETHAMCKOIO f3bIKa Ha pyCcCKuW. B kHure
JaeTcst OoraThlii CTPAHOBENYECKHU MaTepHall, TO3BOJISIOIINN TIPEACTaBUTh

BBETHAMCKYIO KapTHHY MHUpa. Bce TeopeTndeckne nookeHns HILTIOCTPHUPOBAHbI
MpUMepaMH U3 KJIIACCHYECKUX M COBPEMEHHBIX NMPOU3BENECHUI BReTHAMCKOHN JMTepaTyphl. KHura Hammcana
YBJIEKATENBHBIM SI3BIKOM, C XOPOIIMM YYBCTBOM IOMOpPa, OHa OyAeT MHTEpecHa HE TOJBKO CTYACHTaM,
M3yYarollliM BbETHAMCKHH SI3BIK, HO M BCEM, KTO HHTepecyeTcsl BbeTHaMOM U ero 60ratoii KyJabTypoi.

KaroueBble c10Ba: BRETHAMCKHN A3BIK, XYA0XKECTBEHHBIN MIEPEBOJ], CTPAaHOBEACHNE, HHb-AH, TIP03a,
033U

Jos uurupoBanusi: Tromenesa E. . TlepeBectt MoskHO BCE! /] Bbemnamckue uccieoosanus,
cep. 2.2021. Ne 3. C. 177-183.

B m3narensctBe «P.BanenT» Bbiuia kaura M.B.bpurtoBa n Hryen Txu Xaii Tay «Kak monsaTe
S3bIK TIOTOMKOB JpakoHa. IlepeBoj BBETHAMCKHX XYyIO0XKECTBEHHBIX TEKCTOB HA PYCCKUU S3BIK:
Teopus U MpakTUKa». B moa3aronoBke 3Ta KHUTa Ha3BaHa y4eOHBIM MOCOOKMEM. JTO 3HAUUT, YTO IO
HEW MOT'YT IIOCTHMIaTh a3bl XyJI0KECTBEHHOIO IIEPEBOJA CTYACHThI-BheTHAMUCTBI. HO MBI Been 3a
aBTOPAaMU 3aMETUM, YTO 3TO MocoOue OyAEeT MHTEPECHO U IOJIE3HO HE TOJIBKO TEM, KTO yXe 3HaeT
WJIM TOJIBKO HA4all U3y4aTh BLETHAMCKUH SA3BIK, HO U TEM, KTO HHTEpecyeTcs BeeTHAaMOM, WK TeM,
KOT'0 IPUBJIEKAET XYA0KECTBEHHAs IIP03a U M0A3U.

Heckonbko cioB 06 aBropax. 1.B.bputoB n3yuan BeetHamckuii si361k B MITMIMO, a 3atem
BCA ero npodeccroHalibHas AedaTeabHOCTh Oblula cBsizaHa ¢ BeerHamom. Oxkoso 30 set oH paboran
KYPHAJINCTOM BO BbETHaMCKOM otaene paauo «l'omoc Poccum», a 3areM mnepemén Ha
IIPENnoiaBaTeNbCKy0 pabory. Bor yxe Oonee necatu ner Mroper BuxrtopoBuu 3aHumaercs
MEPEeBOJIOM BbETHAMCKOM XyJI0’KECTBEHHOM JHTepaTrypbl Ha pycckuil si3bik. B 2011 r. eMy ObL10
MPUCBOCHO 3BaHUE «3aclyXeHHbIH paOOTHHK KylnbTypbl Poccuiickoit deneparum». 3a BkiIag B
pa3BuTHE MH(OOPMAIIMOHHOTO U KYJIBTYPHOIO COTpyIHHUYECTBa Mexay Poccueit u BeeTHamom 1o
pemennto npesugeHta CPB Harpaxnaén BeeTHaMckoil Menanbio JpyxObl. B Hacrosiee Bpems
pabotaer B HUY «Bricmias mkosiia 5KOHOMUKWY, I71€ TIPETOAAET BbeTHAMCKHN SI3bIK M JIUTEPATYPy
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Boernama. Hryen Txm Xail Tsay oxoHumna KummHeBCKMil rocynapCTBEHHBIH YHUBEPCHUTET,
KaHJAMIATCKYIO JUccepTaiuio 3amuTia B Mucturyre rocynapcrsa u npasa ripu AH PO. Vike mHoro
JeT kuBeT B MOCKBE, B COBEPLIEHCTBE BIIAJEET PYCCKUM S3bIKOM. IlouTH necaTh neT 3aHumaercs
MPEINoIaBaTeIbCKOM JIeSITebHOCThIO. PaHee mnpenojaBana BheTHaMcKUU 53k B PITY, a B
HacTosiee Bpems paboraer B HUY «Brpicias mikosiia 5KOHOMHUKHY, TJIe TaKKe BEAET 3aHATHUS T10
BbETHAMCKOMY SI3bIKY. biecTsAmuil 3HaTOK BBE€THAMCKOW JIMTEpaTyphl, OHA MEepeNaéT CBOM ONbIT U
3HaHUS CTyJCHTaM, 00ydasi UX MacTepCTBY MEPeBOIa HA PYCCKUH SI3bIK BLETHAMCKUX TEKCTOB, B TOM
YHCJIE XY/10KECTBEHHBIX TPOU3BEACHUN.

N.B. bpuros u Hryen Txu Xaii Tsty Hanucanu nmocobue, B KOTOPOM MHOT'O HOBaTOPCKOTO U
HEOOBIYHOTO. YIK€ CaMO Ha3BaHUE MPHBIICKACT BHUMAHUE U 3aCTaBIISAET 3alyMaThCs, KTO )K€ TaKue
ITOTOMKH JIpakoHa? X04eTcsl HEMEUIEHHO B3SITh B PyKHU 3Ty KHUT'Y U IIOMCKATh Ha €€ CTPaHULaX OTBET
Ha TOT UHTPUTYIOUIHI Bompoc. [locobue cocTouT He U3 MPUBBIYHBIX YPOKOB, a U3 IJ1aB, HA3BaHUS
KOTOPBIX TaK)Ke MPUBJIEKAIOT BHUMAaHKE MapajoKcaIbHbIMU (pOpMyIHpoBKaMu: «JIMHIBUCTHYECKHE
TaOUPUHTBL U BBIXOJBI U3 HUXY», «Dpa3eosnoru3sM — M3IOMUHKA SI3bIKa WM TBEPIBIA Opeiek?»,
«IIpsamas peub u €€ KpuBbIe TOBOPOTHI», «I10 3aKkOHaM rapMOHUU UHB U H» U JIp. OpUTHHAIBHO U
TOYHO TMOA00paHbl M smurpadpl K Kaxaol rimaBe. JnurpagoM K riaBe «JIMHTBHCTHYECKHE
TaOUPHUHTHI U BBIXOJIBI U3 HUX)» B35TA CTPOKA «YYocou A3bIK — NOMEMKU, HO MONCHO NOOCEEMUMND Y.
I'maBa, B KOTOpO# peub UJIET O BLETHAMCKOI CUCTEME Mep, ACHET U BPEMEHH, IPEIBAPSIETCS TAKUM
BBICKa3bIBaHUEM: «Bpems — OeHbeu, HO B8AXCHO 3HAMb, O KAKOU eanome uoém pedvy. 1'oBops o
MeperieTeHUH CTUJIeH, aBTOpbI 3amedaroT: «l/lycmbv pom Kpueou — HaAdo, umobwl ciroséa Ovliu
npasunvhviey. dnurpadom k 13-it rmaBe B3sAThl cnoBa Kondymus: «/lob6oeb — Hauano u xouey
Hawezo cywecmeosanus. bes nobsu nem owcusnu. Ilosmomy-mo 1106066 ecmv mo, nepeo uem
npekioHsaemcs Myopulil wenosex». K 14-it rmaBe aBTopsl monodpanu BoickassiBanue A.D. Jlocesa:
«lIpocmpancmeo ne ecmv nycmas u 4épHas 0blpd, OHO 8e30e pasHoe, e30e umeen, maxk cKa3amo,
c6010 cneyughuyeckyro guszuonomuioy. Icnoab3yroTcss 1 OCTPOYMHBIE CII0Ba COBPEMEHHBIX aBTOPOB:
K IJIaB€ O CKpPBITOM LMTUPOBaHMM B KauecTBe snurpada mel Bugum ¢pasy Cepres MunaeBa:
«Bopyiom 6e30apnocmu, 2enuu 3aumcmeyromy». Dopmar peleH3ud HE IO03BOJISIET NPUBECTH
MHOT'OYHCIICHHbIE YAayHble 3aroJOBKM MU 30Urpadsl, HO, MOBEPHTE, YYBCTBO IOMOPA, SPYIULIMS,
He(pOpMaJbHBIN MOAXO0 K U3J0KEHUIO CI0XKHOTO MaTepualna, MpUCYTCTBYIOIINE B KaX/10i IiaBe,
BBIFOJTHO OTJIMYAIOT 3TO y4yeOHOe MocoOue OT MHOXKECTBa JAPYTUX Y4YEOHHKOB, IMOCBSIIEHHBIX
npobiemMaM nepeBosa.

Y4eOHoe mocobue Mo Xyn0KECTBHHOMY NEPEBOY — MEPBOE U MOKa €AMHCTBEHHOE TaKoe
MIOJIHOE UCCJIEJOBAaHUE TEOPUH U ITPAKTUKU NEPEBOJIA TUTEPATYPHBIX IPOU3BEACHUN C BLETHAMCKOTO
s3bpIKa Ha pycckuil. OHO BKJItOUaeT B cedst 18 riaB, Kakaas U3 KOTOPHIX MOCBAIIEHA ONpeaeNEHHON
Teme. JleBu3om mocoOust MOKeT cTaTh Ha3BaHue 9-ii rnaBel «llepeBectn MoxHO Bcé!» Ho kak
Henerko 3to caenats! HykHO MHOroe 3HaTh, MHOIOMY Hay4duThCS, MHOTO€ cymeTh. IlyTh Kk
XOpolLIEMY IEpPEBOYy TEPHUCT, U HAUYMHAETCS OH CO 3HAKOMCTBA C IEPBBIMHM INEPEBOAUYMKAMU
BbETHAMCKOM TIPO3bI M IOA3UM Ha pycckui s3bIK. OTaaBas IaHb NEPBONPOXOILAM, ABTOPBI
OTMEYAIOT, YTO OHHM YacTO TBOPWUJIM MO BJOXHOBEHHIO. A Temepb HEOOXOIUMO IOAKPEIUIATh
BJJOXHOBEHHE HOBEUIITMMU TEOPETUUECKUMU pa3pabOTKaMH.

Kaxnas u3 18 riaB mocobust mocsilieHa KOHKPETHON MEPEeBOAUYECKON TeMe, pacKphITON B
JOCTYNHOM opMe O€3 JIMIIEero TeopeTu3npoBanus. Uutareiab 3HAKOMHUTCS ¢ TpoOJieMaMu €IMHCTBA
ypoBHEH mepeBoAa (JIMHTBUCTHYECKOTO, 3BYKOCHMBOJIUYECKOTO, KYJIBTYPOJIOTHYECKOr0); y3HAET
COBpEMEHHBIE MOJXOJbl K IOHSTUIO «TOYHOCTB», YUMUTCS IepeJaBaTh Ha PYCCKOM  SI3bIKE
BbETHAMCKHE MECTOMMEHHS, UMEHa COOCTBEHHBIE, PEaIMH, 33AyMBIBACTCS HaJ| SKBUBAJICHTAMU
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UAMOMATUYECKUX BBIPAXKEHUH M KanaMOypoB; WIIET B TEKCTE OpPHUTMHAlla MHTEPTEKCTyaJbHBIC
OTCBUIKH.

MHoOro BHMMaHUS YAEIEHO OCOOCHHOCTSIM BbETHAMCKOIO sI3blKa KaK H30JIMPYIOLIEro, a
3HaYUT pedb UAET 00 oTOOpe rpaMMaTHUYECKUX BO3MOXKHOCTEH IpH nepeBoe. O4eHb CII0XKHO,
HaIpuMep, HAy4UThCS ONPEIENATH T'PaHULBI CIOBA, COCTOAILLETO M3 OTAEIbHBIX HEU3MEHSIEMBIX
Mopdem. Tem Gosiee UTO ITU T'PaHULIBI MOTYT MEHATBHCS B 3aBUCUMOCTH OT KOHTeKcTa. CepbhE3Hol
poOIEMOH SIBJISETCSI OMOHUMUS U MHOTO3HAYHOCTh BbE€THAMCKHX CIIOB.

HecomHuenHo# ynaueil aBTOpoB sBIIsieTCsl 0OpalieHie K 3aKOHaM TapMOHHMM WHb U SH. DTO
OTHOCHUTEJILHO HOBOE HAIIPABJICHUE B U3YYEHUH BHETHAMCKOTO S3bIKA, KOTOPHIM B TEUEHUE JIOJITOI0
BPEMEHH DPACCMaTPUBAJICS C EBPOIOLCHTPUCTCKUX MO3ULUN. ['apMOHMS TEMHOrO M CBETJIOIO,
IIACCUBHOTO M aKTUBHOTO, JKEHCKOI'O M MYKCKOIO — 3TO CBOETO POAA MEHTAIBHAS PEAIbHOCTD,
KOTOpasi MHOIOMEPHO PpAacKpbIBa€T COJAEP)KaHME s3bIKa. [lepeBONYMKY HENOCTATOYHO IPOCTO
BBIYYUTh MHOCTPAaHHBINA S3bIK, TO €CTh BBIYYMTh CJIOBAa M HA0Op IpaMMaTH4ecKux mpaBuil. Emy
HE00XO0/MMO MPOHUKHYTh B KYJIBTYpY (B CaMOM IIHPOKOM CMBICIIE CJI0BA) Hapo/a, TOBOPSIIEro Ha
3TOM s3bIKE. A B KYJbTYpE BbETHAMIIEB €AMHCTBO MHb M SH UMeeT IiiyOokue kopHu. U ecnn
MEPEeBOTYHK MO0 HE3HAHUIO WIIM CO3HATEIHHO OYAEeT HTHOPHPOBATH 3TY OCOOEHHOCTh BHETHAMCKOTO
MUPOBOCIIPHUATHS, IEPEBO MOTYUUTCS YIIEPOHBIM, HEMIOTHBIM, NCKaKECHHBIM.

N.B.bputoB u Hryen Txu Xaii Tay B ka0 ri1aBe nocoOus Tak WIM MHAY€ 3aTParuBaroT
poOJIeMy HECOBIAICHUS SI3bIKOBOM KAPTUHBI MUPA Y HOCUTEIIEH pa3HBIX S3BIKOB H MPEAJIAraloT CBOU
IIyTH NIPEOI0JIEHUS IEPEBOTUECKUX TpyIHOCTEN. Kask1plii HApO1 BKJIaAbIBAET B CIIOBA CBOY IIOHSTH,
a MepeBOAYUKY HEOOXOAMMO BBISIBUTH, KaKas PeaJbHOCTb CKpPbITa 32 KOHKPETHBIM ciioBoM. [lys
peleHust 3ToH 3a1ayl HEOOXOIUMBbI KYJIbTYpOJOTHYECKUE 3HAHUS. DTO MpeKie BCero ooblyau U
3anperbl. YnuTaTenb y3HaeT O TaKUX YAMBUTENBHBIX OObIYasX BbETHAMILEB, KaK OObIuail jkeBaTh
Oerenb ¥ YepHUTH 3yObl, HAHOCUTh TAaTYHPOBKHU M Tepe3aXOpaHUBATh YMEPIINX, O TaAOyHpPOBAHUU
UMEH U OCOOEHHOCTSIX HAllMOHANBHOM KyXHU. Ha mpumepax KOHKpETHBIX IMEpPEeBOJOB IOKa3aHa
BAKHOCTB ITUX 3HAHUH I aICKBATHOM Mepeladl CMBICIIOB.

Jlns nepeBomurka He ObIBaeT Mesouel, HEOOXOAMMO pa30OHpaThCs BO BCEX MeEIbUaMIINX
MOJIPOOHOCTAX MOBCETHEBHOM »M3HM BbeTHamueB. B 10-i rnaBe, xoropas HasbiBaercsi «YUTo
MOKa3bIBAIOT BECHl, IICHHUKU M 4Yackl BO BbheTHaMe», aBTOpBI MPOAOIDKAIOT TEMY OCOOEHHOCTEH
nepeBosia peanuid, oTMeyasi, 4YT0 HeOpeKHOE OTHOLIEHHE K ITHM IOHATUSAM MOXET MPHUBECTH K
MCKa)XEHUIO UCTOPUYECKOH MpaBiabl U BBEJACHUIO yuTaTenell B 3a0myxaenue. B rnase 14 «Kak He
3a01yaUTHCS B TPEX MajbMax» pedb WAET O TUIIOTHIIOCUCE, TO €CTh OMMCAHUU MPOCTPAHCTBA, €r0
CTPYKTYphI U OpraHu3alliu B JUTepaTypHOM TekcTe. Heo0Xoaumo co3/1aTh ¢ MOMOUIBIO SI3BIKOBBIX
CPEICTB 3pUMYIO Ul YMTaTeNsl KapTUHY MecTa JAedcTBus. g 3TOro Hajo MMETh BOOOpakeHue,
XOpOILIO OPUEHTUPOBATHCA B IMPOCTPAHCTBE, Pa30dMpaThbCsi B OCOOEHHOCTSAX IMPOCTPAHCTBEHHOI'O
MBIIUICHHAS] BbETHAMIIEB, YMEThb BHJIETh W CUYHUTHIBATh JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE IOJCKA3KU C
BBETHAMCKOI'O s3bIKa, 00JIaAaTh TIYOOKMMH (OHOBBIMH 3HAaHUSIMH O OBITOBOH KyIbType H
reorpadguu BreTHama.

OTnenbHas ri1aBa MOCBAIIEHA OCOOCHHOCTAM IMEpeBOojia MOITHUECKUX NpousBeaeHuil. s
BbETHAMUCTA 3TO B OCHOBHOM pa0oTa HaJ MOJCTPOYHHKOM, KOTOPBIH OH BBIMOJHSET IS
npodeccnoHanbHOTO M03Ta. ABTOPHI PEKOMEHIYIOT HAUMHATH PadOTY C CI0’KETHO-CO/IEPKATEIHHOTO
aHaJln3a, 3aTeM MEePEeXO/IUTh Ha JIEKCUKO-CTHIINCTUYECKUI U (poHeTHueckuil ypoBHU. BreTHamMckuit
S3bIK TOHAJIBHBIM, B HEM IIECTh TOHOB, HWIPAMOIIMX CMBICIOPA3INYUTENBHYIO poib. Kpacora
BBETHAMCKOI'O CTHUXOCIIO)KEHMS TPOSBIIAETCS B FAPMOHMYHOM COYETAHWU DPA3HBIX IIO BBICOTE W
MEJIOIMYHOCTH TOHOB. IloaToMy (oHeTHdyeckuil aHaiu3 JUIs TMEepeBOAa BbHETHAMCKOW MO33UU
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HCKJIFOYUTENIBHO BAKEH. be3 Xyl0KEeCTBEHHO-CTPYKTYPHOIO aHAJIM3a MMOATUYECKOI0 TEKCTA TAKXKE
HEBO3MOXKHO 000iiTHCh. Onrcana B TOCOOMU U BbeTHaMcKast pupmMa, 1 0OCOOCHHOCTH PU(PMOBKH.
[IpuBoas mpuMepsl yJauHbIX IIEPEBOJOB HA PYCCKUU SI3bIK CTMXOB BBETHAMCKHMX IO3TOB, aBTOPBI
MPUXOJAT K BBIBOJY: KOIJa HAyYHbIE MPUEMBI COUETAIOTCS C TaJaHTOM, BJOXHOBEHUEM U UYThEM,
M3-TI0J] IIEpa MEePEBOUMKA BBIXOAT TPOU3BEICHHUS, JOCTOWHBIE OPUTHMHAA.

Bo Bcex riaBax ydeOHOro mocoOus e€cTb HEOOXOJMMOE KOJIWYECTBO WILIIOCTPATHBHOIO
Marepuana: OTPBIBKOB U3 JIMTEPATYPHBIX NIPOU3BEICHUM PA3HBIX 310X U UX IIE€PEBOJOB HA PYCCKUM
A3bIK. V1 cpa3y CTaHOBUTCS SICHO, YTO aBTOPBI PACCYkKAAIOT, JAIOT COBETHI U JI€JIal0T HAYYHbIE BEIBObBI
He Ha nyctoM Mecte. OToOpaHbl U U3y4eHbl PacCKasbl, IOBECTU U POMaHbl, PACKPHIBAIOLINE )KU3Hb
BbETHAMIIEB KaK B IIPOILJIOM, TaK ¥ B HalllM AHU. L{luTupyembie aBTOpPBI U UX MPOU3BEACHUSI LLIUPOKO
U3BECTHBI M JIIOOMMBI BbeTHaMIIaMU. BbpIOpaHHBIE OTPBIBKH DPENPE3CHTATHUBHBI U OTPaXaroT Te
[IEPEBOAYECKUE TPYAHOCTH, O KOTOPBIX UIET peub B KaxJ0W KOHKpeTHOH riase. [locnme xaxmoi
[JIaBbl CIIENYIOT 3aJaHus JJI1 3aKpEeIUICHWs Marepuana W yhnpaxHeHus i nepeBoja. Ilomumo
TPaJAULIMOHHBIX TIEPEBOJOB B 3TOH YacTU MOCOOHS COJEPXKUTCS 3HAYUTEIbHOE KOJIMYECTBO
TBOPYECKHUX 3aJaHUI: KaK Bbl IOHUMAETE KOHKPETHOE BbICKa3bIBAHUE NTUCATENS UIIU €T0 MIEPCOHAXKaA;
noa0epuTe MMEHA-CUMBOJIBI sl BbeTHama; ompenenuTe, KakuM 00pa3oM HICHTU(UIIMPOBATH
TEPOMHIO B PYCCKOM MEPEBOJIE; MONOEPUTE PYCCKHE AaHAIOTH BBETHAMCKHM (pa3eosioTu3MaM ¢
orpeaeNEHHbIM KOMIIOHEHTHBIM COCTaBOM U Jip. C TakMMHU 33aHUSMU HETIPOCTO CIPABUTHCS JaXKe
OTIMYHUKY. TeM HHTepecHee M yBIeKarelabHee Oy[eT ydyeOHbIH Ipolecc, TeM OOJIbIIE IOJIb3bI
MIPUHECET yYAIIUMCS BBIITOJIHEHUE 3TUX 33JIaHUMN.

W.B. bpuroB u Hryen Txu Xaii Tay u3y4dusiv U TBOpUYECKH NMPUMEHHIIM B CBOed pabote
UCCJIEIOBaHMs aBTOPOB, BHICKA3bIBABIIMXCS 110 IPpoOIeMaM XyI0’KeCTBEHHOr0 TiepeBoa. B criucke
auTepaTypel Mbl BuAuM Takux kopudee, kak C.I'. Tep-MunacoBa, H.M. Hukynun, T.H.
OunmMoHOBa, pa3padoTYnKa TeOpUr HHBIHOBOM rpammatuku Yan Ban Ko, nocnennue padotst C.1.
Bnaxosa u C.II. ®nopuna. Kuura nonyuunace copepkaTelibHOM, SpKOi, HHTEPECHOIN U MOJIE3HON
JUTSL BCEX JIIoOUTENel CII0BECHOCTU. YUTaMTE U TIOMHUTE, YTO TIEPEBECTH MOKHO BCE!

Aemop:

TromeneBa Esnena UBaHoBHa, K. U. H., mpodeccop kadeapbl BOCTOYHBIX A3bIKOB Briciinx
KypcoB uHOCTpaHHbIX 1361k0B MU Poccun. ORCID: 0000-0002-7471-7595. E-mail:
lien805nro@gmail.ru

IIpoosudicenue cmamou:
Hara nmocrymienusi: 17.07.2021
[punsta k neuatu: 02.08.2021

180



Brernamckue nuccaenosanusa. Cepus 2. 2021, Ne 3

E.l. Tyumeneva

YOU CAN TRANSLATE EVERYTHING!
B, Bpuios I.V. Britov, Nguyen Thi Hai Chau. Kak ponyat' yazyk potomkov

, KAKH;:;;;:THZBM © drakona. Perevod v'etnamskih hudozhestvennyh tekstov na russkij
NOOUIKORIZNCOEE  yazyk: teoriya | praktika. Uchebnoe posobie dlya studentov-
v'etnamistov [How to Understand the Dragon’s Descendants’
Language. General Principles and Peculiarities of Translation
Vietnamese Fiction into Russian: Theory and Practice. Training
Manual for Vietnamese Students]. M.: R.Valent, 2021. 304 p. ISBN 978-

5-93439-618-4

I[lepeBoy] BLETHAMCKNX.

2YaomEcTE e B IENCIOR P VSR Ao Abstract. The review provides a detailed analysis of the recently published

ECRRH BTG, manual on the translation of Vietnamese art texts “How to Understand the Dragon’s
Descendants’ Language.” It is noted that this is the first and so far the only complete

study of the theory and practice of translating literary works from Viethamese into
Russian. The book provides a rich regional geography material that allows you to present the Vietnamese
picture of the world. All theoretical positions are illustrated with examples from classical and contemporary
works of Vietnamese literature. The book is written in a fascinating language, with a good sense of humor, it
will be of interest not only to students studying the Vietnamese language, but also to everyone who is interested
in Vietnam and its rich culture.

Keywords: Vietnamese language, literary translation, regional studies, yin-yang, prose, poetry.

For citation: Tyumeneva E.l. (2021). You Can Translate Everything!. Russian Journal of
Vietnamese Studies, 3: 177-183.

“R.Valent” Publishing House has published the book “How to Understand the Dragon’s
Descendants’ Language. General Principles and Peculiarities of Translation Vietnamese Fiction into
Russian: Theory and Practice” by I.V. Britov and Nguyen Thi Hai Chau. In its sub-title the book is
called a training manual. i.e., it can help Vietnamist students to comprehend gradually principles of
literary translation from Vietnamese into Russian. But following the authors, it should be noticed that
this manual is useful and of interest not only for those who either has already gained required language
skills, or has just begun to learn Vietnamese, but also for those who are interested in Vietnam or who
are fond of literary prose and poetry.

Some information on the authors. 1.V. Britov learned Vietnamese in MGIMO. Nearly 30 years
he worked as a journalist in the “Voice of Russia” Vietnamese department. Then he became a teacher.
Since more than ten years Igor Britov has been making Russian translations of Vietnamese fiction.
Nguyen Thi Hai Chau graduated from the State University of Moldova. Her doctor dissertation she
defended in the RAS Institute of State and Law. For many years she has been living in Moscow,
teaching nearly ten years.

I.V. Britov and Nguyen Thi Hai Chau have written an innovative and unusual manual. Its very
title is attracting attention and making to guess, who the Dragon’s descendants are. One wishes to
open this book immediately and to find the answer to this intriguing question. The manual comprises
not usual lessons, but chapters attracting with their paradoxical titles. To mention just a few:
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“Linguistical mazes and the ways out of them”, “Is phraseology a flavor or a toughie of the
language?”, “The direct speech and its curve turns” etc. The epigraphs to every chapter are original
and precise. The review format does not allow to give numerous successful titles and epigraphs, but,
believe me, the sense of humor, erudition, original approach to complicated material, present in every
chapter favorably distinguish this manual from numerous other manuals referred to problems of
translation.

The manual on literary translation is the first and (so far) the only complete study of theory
and practice of fiction from Vietnamese into Russian. It comprises 18 chapters. Each of them deals
with a special theme. The manual’s motto can be the title of chapter 9: “You can translate everything!”
But what a difficult task it is! One should know much, learn much, be able to do much. The way to a
good translation is rocky. It begins with the acquaintance with the first translators of Vietnamese
prose and poetry into Russian. Appreciating the pioneers, the authors mention that they used to create
through inspiration. But now one must support the inspiration with the newest theoretical
developments.

Each of the 18 chapters deals with a special aspect of translation, which has been developed
in a simple form, without any detailed theorizing. The reader becomes acquainted with problems of
the unity of translation levels (linguistic, phonetic and symbolic, culture ones); with current
approaches to the “precision” concept; learns to translate Vietnamese pronouns, proper names, and
realities into Russian, thinks over the equivalents of idioms and puns; seeks inter-textual references
in the original. Much attention is paid to Vietnamese as an isolating language, i.e., it means the choice
of grammar variants by a translator.

The authors’ obvious success is their address to the principles of yin and yang harmony. This
is a relatively new direction in the research of the Vietnamese language, which for a long time has
been investigated from the Eurocentric standpoint. The harmony of dark and light, passive and active,
feminine and masculine is a kind of mental reality, which reveals the language’s multi-dimensional
nature. It is not sufficient for the translator just to learn a foreign language’s words and a set of
grammar rules. It is necessary for him to penetrate into the culture (in the widest sense of the word)
of the people speaking this language. And the unity of yin and yang has deep roots in Vietnamese
culture. If the translator consciously or unconsciously ignores this feature of the Vietnamese
worldview, the translation will be inadequate, defective and perverted.

I.V. Britov and Nguyen Thi Chau touch the problem of the differences of linguistic world
image in different languages and offered their own ways to overcome these difficulties in translations.
Every people put its own concepts into the words, and the translator needs to find the reality behind
the concrete word. To solve this task, one should possess knowledge of culture. The reader will know
such strange customs of the Vietnamese like to chew betel and to blacken teeth, to make tattoos and
re-bury their dead, to taboo names, as well as he will know the subtleties of the Vietnamese cuisine.
The samples of concrete translations will show the importance of this knowledge for the adequate
translation.

There are no trifles for the translator. He must know the smallest details of the Vietnamese
everyday life. Chapter 10, “What show weights, price tags and clocks in Vietnam” continues the
theme of realities’ translation, emphasizing that the negligence of these concepts may result in the
corruption of historical truth and to mislead the reader. Chapter 14 “How not to get lost in the weeds”
describes space (hypotyposis), its structure and its organization in a literary text.

A separate chapter deals with the translation of poetry. The Vietnamist usually works at the
word for word translation, which he prepares for a professional poet. The authors advice to begin this
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work with the analysis of the subject matter and then address to the lexical, stylistic and phonetical
levels. Also, the manual describes the Vietnamese rhyme and how to rhyme. Giving examples of
successful translation of Vietnamese poets’ works into Russian, the authors conclude: when
techniques are indissoluble from talent, inspiration and intuition, the translator creates works worthy
of the original.

All the chapters of the manual comprise a necessary quantity of illustration, i.e., fragments of
literary works of various epochs and their translations into Russian. It is clear that the authors,
discussing, advising and concluding, do not come from nothing. They have chosen and researched
stories and novels which show the life of the Vietnamese both in the past and nowadays. The cited
writers and their works are widely known and loved by the Vietnamese. The chosen fragments are
representative; they reflect difficulties for the translator discussed in every chapter. Each chapter is
followed with tasks to repeat the material and the translation exercises. Besides traditional translations
this part of the manual comprises a significant quantity of creative tasks: your reception of a writer’s
or a character’s concrete saying; to choose names-symbols for Vietnam; to identify the heroine in the
Russian translation etc. Such tasks are not easy even for an excellent student. The more interesting
and fascinating the learning process is, the more useful are these tasks for the students.

In their work 1.V. Britov and Nguyen Thi Chau studied and applied creatively the research
works on the problems of literary translation. In the bibliography we see the names of such leading
figures like S.G. Ter-Minasova, N.I. Nikulin, T.N. Filimonova, Tran Van Co who develops the theory
of the Yin and Yang grammar, the recent works by S.I. Vlakhov and S.P. Florin. The book is rich in
its content, bright, interesting and useful for everybody who is fond of philology. Read it and
remember that you can translate everything!
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